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Prólogo
Todo somos conscientes de la problemática en cuanto al nivel de producción y comprensión de textos el presente texto es carácter educativo ya que en contenido de sus páginas están llenas de hazañas, hechos, poéticos y literarios. Conocimientos elementales para la iniciación de creación, producción, comprensión, análisis e interpretación de textos literarios. Tópicos lógicamente ya conocidas, pero tratamos de sistematizar para fines educativos y estrictamente didácticos.

A propósito de esta distinción, aunque marcadamente extremista, presentamos “Flor de Cantuta” como Semblanza Literaria. Flor rojiza incandescente típica del Altiplano y parte del mundo. El Altiplano escenario perfecto para  la creación de la poesía, narrativa y muchas veces quedó en la memoria colectiva y la tradición oral.  El presente texto esta divido en tres partes: Poesía narrativa y comprensión lectora. quizás no tan profusa cuantitativamente; pero recoge el sentimiento literario de una época insustituible de la vida: la adolescencia y la juventud, casi narcisista, en la cual el estudiante y docente , pese a sus limitados modos de expresión lingüística, manifiesta, en algunos casos su pensamiento sobre la vida, sus experiencias, sus querencias pueblerinas, su concepción del mundo, sus alegrías, sus tristezas, sus emociones, sus amores, sus anhelos, sus sueños y, como no, su rebeldía y rechazo vehemente a determinadas acciones de la sociedad en que le tocó vivir.

Cantarle al amor, a la identidad, la raza, honrar al pueblo natal, recordar a mamá,… es siempre hermoso, nostálgico y cuando no, dulcemente sufrible en los momentos de la adolescencia, época insustituible, imborrable, memorable e imperecedera.

Cada verso, cada poema, cada inspiración, burilada, quizás por sensaciones oníricas, es una añoranza que despiden un caudal de ilusiones los corazones para expresar sus sentimientos más profundos, como Flor de Cantuta, típica flor del altiplano, rojo encandecerte.

Yuselino Maquera.

Presentación
El trabajo que se presenta es el resumen fiel de la expresión de los jóvenes y docentes que a su paso por el Institución Educativa Comercial Tilali y otras instituciones dentro de la jurisdicción de la Provincia de Moho derramaron sueños convirtiéndolos en poesía, experiencias pedagógicas, y recopilación de la tradición oral y tomando la estilística se concreto la producción y comprensión de textos tomando en cuenta el proceso de diversificación curricular adecuado a la zona.

Al revisar sus páginas nos reencontramos con el pasado y revivimos a través del recuerdo nuestro paso por las Sacro Santas aulas de este Santuario del Saber.

Deseo a todos los jóvenes que comenzaron a escribir poesía, sigan plasmando en escrito lo bello de la vida y lo sensible de sus sentimientos.

Juzgo que el presente trabajo ha de ser de mucha utilidad en el ejercicio de la docencia, pues está encaminado a rendir homenaje a la cultura de este pueblo.

El reconocimiento a todos los comprometidos en sacar a luz este trabajo y que pueda marcar el derrotero a los que vienen.

Con el presente texto didáctico queremos desarrollar en los estudiantes de secundaria las siguientes competencias

· Desarrollar capacidades comunicativas.

· Desarrollar el hábito de lector y mejorar las capacidades  producción y comprensión desde todas las áreas del currículo diversificado.

Del mismo modo, el texto es parte del Plan Lector ya que se hace necesario al interior de cada institución con el fin de orientar adecuadamente, las acciones que contribuyan en un tiempo determinado la formación de los estudiantes, cada uno de los tópicos desarrollado en nuestras instituciones educativas han sido sistematizados fruto del desarrollo de las sesiones pedagógicas y queremos compartir con los demás colegas del área de comunicación lo que en buena cuenta se ha pretendido desarrollar son las capacidades fundamentales del comunicación  PRODUCCION Y COMPRENSION DE TEXTOS 

Esta divido en tres partes: Poesía, Narrativa y Comprensión Lectora. La primera parte tiene que ver con los poemas de docentes y estudiantes y a ello acompaña un articulo complementario sobre licencias poéticas a fin de que 

I  Parte – Poesía (Producción Literaria)
Figuras literarias (Licencias Poéticas)
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Figuras lógicas
1.- Prolepsis: Es la figura que presenta con anticipación una refutación a los argumentos. Ej.:

 “tampoco vendrán en mi defensa testigos que se puedan comprar con el dinero, el favor o la autoridad” 

2.- Paradoja: Es la figura que presenta un gran contraste, no contradictorias. Ej.:

 “... lo que tiene de admirable es ver a dos hombres que no habían quizá nacido, cuando yo ya padecía por la patria, haciéndome cargos de inhabilitación para ser senador, después de haber mandado en la República, política y militarmente...” 

Tiene como fundamento la unión de ideas opuestas. 

“Vivo sin vivir en mí,

y tan alta vida espero

que muero porque no muero”

Santa Teresa de Jesús (Española)

3.- Gradación: Es la colocación de frases en un orden ascendente o descendente desde el punto de vista lógico, de manera que las ideas aparezcan encadenadas firmemente. Ej.: 

“Santa Marta antes que llegase Morillo, habría sido sometida a la razón, y sin este punto de apoyo, Morillo no habría tomado a Cartagena y esta capital habría escapado a su guadaña destructora”

4.- Comunicación: Consiste en dirigirse al auditorio, interrogándolo, para que luego, el mismo orador dé la respuesta. Ej.:

 “Sin la traición de Pasto hubiera triunfado Morillo? ¿Se habrían visto las atrocidades que por tres años continuos afligieron este desgraciado suelo? No, señores”. 

5.- Preterición: Consiste en un ardid en el que, fingiendo discreción, se dice algo con toda claridad e indiscreción. Ej.: 

“Si yo fuera su amigo, diría a todos que él es quien robo la caja de caudales, pero no lo diré jamás, porque comprendo que se arrepentirá un día” 

6.- Dubitación: Es una figura en la que se manifiesta perplejidad y hasta impotencia para enunciar algo. Ej.: 

“Nadie más incapaz que yo para dirigiros la palabra, pero, venciendo mi natural timidez, me atrevo a hacerlo, empujando por el entusiasmo que me posee”. 

7.- Atenuación: Es una forma de significar mucho diciendo poco. Se define, también, como el no expresar todo lo que se quiere dar a entender, sin que por ello deje de ser bien comprendida la intención del que habla. Ej.:

 Apenas pasó trabajos Jesucristo en el Calvario.

8.- Ironía: Consiste en dar a entender lo opuesto de lo que se dice. Ej.:

 “Tiene algún valor, como que suele cazar leones”.

9.- Amplificación: Consiste en presentar una idea desde varios puntos de vista. Es definida, también, como el desarrollo que se da a una idea, explicándola de varios modos o enumerando puntos o circunstancias que estén relacionados con ella, a fin de hacerla más eficaz para conmover o persuadir. Ej.:

El progreso del mundo es indudable, juzgado desde el punto de vista material; si lo miramos desde el moral, habrá muchos que lo juzguen inferior al de otros siglos, pero si lo consideramos desde lo social, la discusión crece y se alejan las posibilidades de llegar a un acuerdo.

10.- Conmiración: Expresa el deseo de que el mal le caiga al otro. Ej.: 

Que no encuentren un regazo, cuando caigas fatigado.

11.- Exclamación: Revela una emoción violenta y se expresa siempre por vocativos. Ej.: 

-¡Oh sorpresa! ¡Ah, cuánta mentira hay en esos argumentos! 

Consiste en irrumpir el hilo del discurso para desahogar el ánimo intensamente agitado.

“Al cumplir los cuarenta años, quise releer los autores predilectos de mi mocedad, ¡Oh que dolor! ¡Que desengaño! ¡Chateaubriand, tan conceptuoso! (...) La cabeza sin embargo supo sobreponerse al gusto (...)

12.-Hipérbole: Es la exageración de aquello que se habla. Ej.: 

Todo el pueblo sabe que soy inocente. 

13.-Interrogación: Es la figura de que se valen algunos autores para expresar indirectamente la afirmación y, para dar más vigor a lo que se dice. Ej.: 

Mañana cuando me vaya, ¿con qué corazón me iré? No consiste en peguntar para obtener respuesta, sino en afirmar para obtener más énfasis.

“¿Quién no ha sentido algún remordimiento bajo tu imperio di, noche sombría? ¿Quién no te hizo un noble juramento? ¿Quién no lo ha roto con la luz del día? Jorge Mármol (Argentina).

14.- Prosopopeya: Consiste en atribuir a seres inanimados cualidades o retos de los animados; o a los irracionales los del ser humano. Ej.: 

Aurora de rosados dedos. 

15.-Ostentación: consiste en poner por testigo de una cosa a Dios, o a cualquier persona o cosa. Ej.: 

Dios sabe que soy inocente.

16.- Dialogismo: Aparece cuando se hace hablar directamente a los personajes de un relato.

17.- Reticencia: Consiste en dejar incompleta una frase, destacándose más lo que se calla que lo que se dice. Ej.: 

¿Me hablas de Pablo, qué tal si en realidad lo conocieses.

Figuras Patéticas

1.- Deprecación: Consiste en emplear la súplica para lograr un fin. Ej.: Justicia severa y recta es la que imploro. Implica ruego y ferviente anhelo de que algo se realice. 

“Sácame de esta muerte, 

mi Dios y dame la vida;

no me tengas impedida

en este lazo tan fuerte.

Mira que muero por verte,

y vivir sin ti no quiero

y tan alta vida espero

que muero por que no muero”.

Santa Teresa de Jesús (España) 

2.- Imprecación: Consiste en manifestar el vivo deseo de que alguien sufra un daño. Ej.: 

Que la indignación pública venga tras la justicia a confundirme.
Pide que la desgracia caiga sobre alguien o por algo.

“Rompa el cielo, en mil rayos encendido, y con pavor horrísono cayendo, se despedace en horrido estampido” Fernando de Herrera (Español) 

3.-Execración: Consiste en condenar o maldecir con autoridad sacerdotal o en nombre de cosas sagradas, a alguien o algo. Ej.:

Dios supremo a cuya vista no se puede ocultar el corazón del hombre, levantad vuestro brazo omnipotente y descargadlo sobre mi cabeza.

Demuestra pasión en tan alto grado, que culmina en desear males para sí mismo.

“Pereciera el día en que nací; convirtiese aquel día en tinieblas no haga Dios de él desde lo alto, ni sea con luz alumbrado”. 

4.-Imposible: Consiste en suponer que es necesario algo imposible para que algo determinado tenga lugar. Ej.: 

Perezca yo en este mismo instante, perezca mil veces, si he de servir de pábulo para que se vuelva a ver afligida mi adorada María.

5.-Apóstrofe: Consiste en interrumpir el hilo del discurso para dirigirse, en segunda persona, a alguien presente o ausente. Ej.:

Estaba en yo en la cocina, ¿cierto Juan?, cuando las cosas sucedieron.

Figuras literarias
1.-Comparación o símil: Establece una comparación entre un objeto, hecho o cualidad, con otros seres muy conocidos. Ej.: 

Tenía el cuello largo como un avestruz. 

2.-Metáfora: Consiste en la sustitución de una palabra por otra con base en su semejanza de significado; esta semejanza es posible porque los dos términos comparten un rasgo semántico común, ya sea la forma, la función, la materia, etc. Ej.: 

“Su batiente corazón de cautivo hinchóse de nostalgia y rebeldía”. Perros Hambrientos

Murallas azules, olas, del África van y vienen.

3.-Metonimia: Consiste en la sustitución de una palabra por otra con base en una continuidad temporal o espacial (o de parte a todo) preexistente, es decir, que ya se da en la realidad, mientras que en la metáfora la relación es sólo creación del poeta.

4.-Personificación: Consiste en atribuir a seres inanimados cualidades humanas. En un vaso olvidada se desmaya una flor. Ej.. 

La ciudad era rosa y sonreía dulcemente.

4.-Hipérbole: Consiste en exagerar las propiedades de un cuerpo o asunto determinado. Ej.: 

Cada zapato podría serla tumba de un filisteo. 

5.-Hipérbaton: Consiste en alterar el orden lógico de la palabras en una oración. Ej.: 

En caballo con alas hacia acá se encamina.

Con Minaya llegan a Valencia doña Jimena y sus hijas. “Mío Cid”

6.-Anáfora: Consiste en la repetición de la misma palabra al comenzar diferentes oraciones. Ej.:

La niña no ríe.

La niña no llora.

Figura de dicción que repite una o más palabras al principio de cada verso o de la cláusula. 

“Mientras las ondas de la luz al beso
palpitan encendidas;
Mientras el sol las desgarradas nubes
de fuego y oro vista;
Mientras el aire en su regazo lleve perfumes y armonías; 
Mientras haya en el mundo primavera
¡ Habrá poesía!” 

7.-Polisíndeton: Consiste en repetir una conjunción para darle mayor fuerza a la expresión. Ej.: Ya no quiero la casa, ni la rueca de plata. 

“Oigo son de armas y de carros

y de voces y timbales. 

¿No divisas un fulgor de infantes y caballos

y polvo y humo y fulgurar de acero?

8.-Aliteración: Consiste en repetir sonidos iguales o semejantes en diferentes palabras. Ej.: 

La princesa está triste. La princesa está pálida (...)La princesa está pálida. La princesa está triste. 

Combina sonidos iguales o parecidos, dentro de una estrofa, oración o cláusula.

“...El breve vuelo de un velo verde” “...El goloso glogloteo de las gaviotas” 

9.-Epíteto: Consiste en el empleo de adjetivos precisos, de manera que cada uno de ellos sea una certera descripción. Ej.: alas ligeras.

10.-Alegoría: Consiste en sostener en un discurso varias metáforas complementarias, creando así dos sentidos: uno literal y otro figurado.

11.-Juego de palabras: Da significados especiales a palabras que tienen igual sonido o que se unen en la cadena hablada. Ej.:

¿Este es conde?, Sí, esconde la calidad y el dinero.

12.-Perífrasis: No se presenta la idea directamente sino dando un rodeo. Ej.: 

Tú que por nuestras maldades tomaste forma de hombre... (Jesucristo).

Figuras del Pensamiento

Son aquellas en las que se creen encontrar ideas como elemento primordial.

1.- LOGICAS

1.1.-Antítesis: Se fundamenta en la contradicción de conceptos. Ej.:

“Se apagaron los faroles y se encendieron los grillos” García Lorca (Español).

1.2.-Símil o comparación: Establece semejanzas entre el objeto que se quiere nombrar y el objeto nombrado. Ej.:

“El árbol es la casa de los pájaros y el techo del vagabundo” 

1.3.-Pintorescas: Las figuras pintorescas describen, a través de elaboradas formas de expresión, un objeto, un paisaje, etc. 

2.- Descripción:

2.1.-Topografía: Si describe un lugar.

“Al elegir un tendón de tierra que dos quebradas serpeando cruzan, en el declive de una cuesta amena, poco cargada de maderas duras”

2.2.-Cronografía: Si describe o muestra un momento relevante de la historia.

“Era la tarde. Pálida tenía la selva el sol en su postrera lumbre, y con sentido y blanda pesadumbre, gorjeaba el ruiseñor su último adiós” 

2.3.-Prosopografía: Si se detiene en describir el aspecto exterior de un ser animado o en el hombre.

“Aún ahora, con su elevada estatura, la barba rizosa y bien cortada, los ojos animados y brillantes y el cutis sin arrugas, sería aceptado por muchas mujeres” 

2.4.-Etopeya: si son los aspectos específicamente éticos los que se muestran. Ejm.

“Su vivir se asemeja, en el andar sin descanso, a un evangelista del civismo, cuya inmensa caída de prosélitos el viera por seis lustros alimentando muchedumbres, libertando galeotes, avi- zorando lejanías, fascinando mieses de pasión, aromando la extraña como propia tienda con el precioso sándalo de la bondad y del ingenio” 

Guillermo León Valencia (Colombiano)

2.5.-Retrato: Si lo que se quiere es mostrar el aspecto físico como lo anímico y espiritual. 

“Llegó hace muchos años de un pueblo perdido de la cordillera. Llegó con esa irritación de arribismo de todo chagra para doctor. ¡Flor de provincia! No pudo o no quiso concluir la universidad. En cambio aprendió a explotar lo superficial del talento y lo ventajoso de la soltería. Sin ser adonis, indio lavado, medio blanquito, las mujeres el ayudaron a vivir. Hizo vida de club... Cuidó exageradamente la indumentaria, el olor... Como usted, chullita.” 

Jorge Isaac (Ecuador)

2.6.-Paralelo: Si compara dos retratos literarios. 

“...De los destierros, el del uno fue ignominioso, teniendo que ausentarse por usurpación de caudales, y el del otro fue muy honroso, haciéndose atraído por haber cortado los vuelos a hombres malvados, peste de su patria; así, del uno nadie hizo memoria después de su partida, y por el otro mudó el Senado de vestido, hizo duelo público y resolvió que no se diera cubeta de negocio ninguno hasta haberse decretado la vuelta de Cicerón...” 

“Vidas Paralelas” Plutarco.

3.- DE DICCION

Definición: Formas de expresión que suprimen, adicionan, repiten, invierten las palabras de la frase o del párrafo. 

4- CLASIFICACION

4.1.-Asíndeton: Consiste en suprimir las conjunciones de una frase, del verso, de la estrofa o del párrafo. 

“Acude, corre, vuela, traspasa la alta sierra, ocupa el llano, no perdones la espuela, no des paz a la mano menea fulminante el fierro insano”. 

4.2.-Conversión: figura que repite una palabra o grupo de palabras al final del verso o de la cláusula. 

“Me duelen los cabellos y las ansias, ¡Oh, quémame! ¡Más, más, sí, sí, más! ¡Quémame! 

4.3.-Reduplicación: figura de dicción que repite en el mismo pensamiento u oración, la misma palabra no sólo una sino varias veces. Ejm.

“Tan alto, tan alto que pasaba el techo de la casa mía. Si hubiera podido guardarlo en dobleces, ni en el arca grande del desván cabría” 

4.4.-Onomatopeya: Que imita los sonidos que producen los objetos reales. 

“El ruido conque rueda la ronca tempestad” 

Alalau, tiritan los ponchos. (Dante Nava)

Acróstico a la independencia 

 [Por  Yuselino Maquera Maquera] 
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Irradiando con plenitud su gloria 

Nuestra enseña patria ondea 

Durante los días de fiesta. 

Entonces pienso… en el ayer 

Pendiente de los años idos 

En que los héroes de barro… recordados  en el olvido 

Nos dieron patria y libertad. 

Dura lucha contra el yugo español 

Empuñando sus improvisadas armas 

Negándose a sí mismos, su identidad 

Cuando la falta del todo,  los acosaba 

Impulsados por amor sin par 

A sus hermanos de raza: por Dios, patria y libertad. (28 de Julio de 2007) 

CELOS Y DUDAS 

 [Por  Yuselino Maquera Maquera]

Un arranque de celos y dudas 

invadieron mi corazón 

y con palabras crueles y duras 

maté esta hermosa ilusión. 

Lo siento mucho muñequita 

no merezco tu perdón 

sufro las consecuencias pequeñita 

de actuar como estúpido y maricón. 

Aprendí a no confiar en nadie 

ni siquiera en mi intuición 

pero, confío en ti más que nunca 

aunque haya acabado lo nuestro 

Dicen que nadie muere de amor 

pero el amor muere en tu canción 

y era yo el protagonista 

del asesinato de nuestro amor 

No quiero acordarme de los días 

tan hermosos llenos de ilusión 

que de nostalgia llenan mi vida 

Y de lágrimas mi corazón 

luz te amaré todos los días 

incansablemente y con pasión 

Se que no eres culpable 

El único culpable soy yo 

Te extraño tanto vida mía 

ya no contengo este dolor 

mis ojos se van en lágrimas 

al saber que todo término 

Maldición, estoy llorando 

y llorando pido perdón 

perdóname Luz perdóname 

aunque sea tarde tu perdón. 

SUSPIROS 

 [Por  Yuselino Maquera Maquera]

Mujer que fuiste luz en cada aurora, 

reflejo delicado en mis pupilas. 

Verdes tus ojos como renuentes lilas. 

árbol de mi esperanza, gime y llora. 

Donde more tu amor el beso alcanza, 

a inspirar la hora de nostalgia, 

porque amor, tu hogar es la distancia, 

vuelo y virtud, impulso que te lanza. 

Ya no se trasmitir mis sentimientos, 

y me tiembla la voz en el silencio. 

Son suspiros y vanos de pensamientos 

que transportan y dicen lo que siento, 

en un verso sencillo, o en mi poema 

inmerso... o atado en el vaivén del viento.

ADORO TENERTE CERCA 

 [Por  Yuselino Maquera Maquera.]

Adoro tenerte cerca 

porque tu aliento perfumado me toca, 

porque me deleito con tu cintura de espiga 

y me encanta tu risa loca. 

Adoro tenerte cerca 

porque me cuentas tu vida buena, 

porque me invitas a leer tu mano 

y me contagias de tus alegrías 

y de tu gracia de bailarina. 

Adoro tenerte cerca 

porque escuchas mis fantasías 

y mi canto y poesía, 

y me contagias con tu esperanza lírica 

de amar la vida entera.

Porque hueles a rocío en las mañanas

y a pintura fresca cuando cae el día. 

Eres como almendro 

adornada con mil hojas 

y el canto de las chicharras, 

y tus dientes son como cristal de roca 

en el espacio enamorado de tu boca. 

Adoro tenerte cerca 

porque tu alma es como farol en las tinieblas, 

tu cuerpo es lluvia de trópico 

con sabor a hierba, 

tus caricias son como tarde de verano y 

tu amor es franja matizada rojo-anaranjado 

sobre el fondo del amanecer del  alba. 

NO TE PIDO QUE ME AMES 

 [Por  Yuselino Maquera Maquera.]

Ni te pido un minuto de tu vida 

no te exijo una sonrisa 

ni mucho menos una mirada 

No te pido que me ames… 

ni te pido una esperanza 

no busco una caricia 

ni acortar la distancia 

No te pido que me ames… 

ni un beso que me dieras 

en un sol radiante te conocí

por el olor de tu pelo 

mi vida triste se encandilo

sin embargo mi ternura, tesoro mío

se fue en la salvia de tu cariño.

porque cuando se alejo

por ese amor, por dios te juro 

mi corazón, yo estaba sólo 

porque he sufrido, yo

por los dos

No te pido que me ames… 

solo déjame correr en contra del viento 

para conocer todos tus sentimientos 

despiértame cuando no puedas dormir de madrugada 

y compartir tu silencio cuando no puedas decir nada 

No te pido que me ames… 

sólo dame tus sueños para hacerlos míos 

y convertirlos realidad 

dame tus sequías para hacerlas ríos 

y así calmar tu ansiedad 

No te pido que me ames... 

sólo que cuentes siempre conmigo 

y tus temores echare al olvido 

Regálame tus penas para llorar contigo 

aunque nunca me consideres el amor de tu vida 

No te pido que me ames... 

pido tan solo que me dejes amarte 

y la oportunidad de mi corazón entregarte.... 

AMANTE MÍA

 [Por  Yuselino Maquera Maquera]

Amante mía

amadísima amante mía

desde aquellos tiempos

presiento el final de nuestra historia

Lo veo en tus ojos

Nublado, perturbados e irritados

Lo oigo y lo presiento

en tu silencio

¡¡Sí  lo sé!!

La palabra amante

nunca te gusto

nunca te cayó bien

Pero, por encima

de todas las cosas

eso eres tú para mí

¡mi amante!

Así

Como yo,

soy para ti

¡tu amante!

Nunca fuimos otra cosa

desde el primer momento 

lo decidimos

¡Te acuerdas!

Ese mismo día 

puse todas las cartas

sobre la mesa

sin guardarme

ninguna

Te dije: 

- Si mal, no me acuerdo

no estoy solo en este mundo

no es desierto mi corazón

No soy un hombre libre

ni quiero serlo

y no te metía

Llegaste tarde a mi vida

llegastes cuando el amor

había comenzado

pero por encima de todas las cosa

eres mi amante

Te amo, mi eterna amante.

PARA TI CONIMEÑA

Conimeña del alma

conimeña querida

de las flores más bonitas

eres tú la preferida

Mientras tus ojos negros

son estrellas del cielo

el carmín de tu boca

manantial de mis amores

Esos tus ojos

esa tu mirada

tiene la culpa

para mi perdición

desde que te he visto

me hubiera añorado

tú me has cautivado hasta el corazón.

Si tu cuerpo esbelto

simboliza la primavera

reflejan tu hermosura

la belleza de tu tierra

Rondinelas  de amor
 [ Por Zenón Aliaga Mamani.]

I

Tú eres  único (a)

Dios es único

yo soy único

y el amor que tengo

a ti es único

II

Dos patitos en el agua

no se pueden ahogar

es igual que a dos amores

que se quieren y no se pueden

olvidar

III

Yes, Yes en inglés

we, We en francés

piano, piano en Italiano

y lo que mucho te quiere…

te lo digo en castellano

IV

Del cielo cayó un pañuelo

……… de mil colores

cada esquina decía 

de  mis amores

V

Quisiera ser Tarzan 

para ir de rama en rama

amanecer en tu cama

VI

Mis ojos son para mirarte

mis labios para besarte

mis oídos para oírte

Mi corazón para quererte

VII

El amor es una locura

que ni el cura lo cura

si el cura lo cura

… la verdad  ¡es una locura!

VIII

Si un chico intenta besarte

no le pongas las mejillas

ofrécele los labios y veras: ¿Qué maravilla?

IX

Te fuiste con otro

me dejaste sufriendo

pero eso no me importa

porque yo 

te sigo queriendo…

X

Querido amor

te recuerdas de aquel día

de aquel recuerdo 

que te recuerda.

los recuerdos del pasado

recuerdas

+ amor

/- odio

X siempre

/ los dos

XI

Me pediste que firme …

te firmé

Me pedisteis

que te quiera…

te quedré

me pediste que te olvide

no puedo

pues te firmo, te quiero, pero no te olvido

XII

Cuando pase por tu balcón

me tirasteis un pañuelo

para otra vez que lo hagas

sin moco...   ¡por favor!

XIII

Cuando te conocí

tuve miedo... de mirarte

tuve miedo… de besarte

ahora que te miro y te beso

tengo miedo de perderte.

XIV

Cuando pasé por tu jardín

me tirasteis... un jazmín

y la desgraciada de tu madre

me tiró el bacín

XV

Nunca creas en los hombres

aunque se pongan a llorar

son de carne y hueso

como cualquier otro animal.

XVI

Si  él y tú se quieren

si él te quiere

si tú lo quieres

el amor es cura para siempre.

XVII

Pasasteis por mi casa

me disteis… el primer

beso de amor

XVIII

Para ser sabio, nació Salomón

para llorar...  nació Magdalena

para salvarnos...  nació Jesús

para quererte y amarte…

nací  yo.

XIX

Cuando tengas un gatito

ponle mi nombre

y cuando le agarres la colita

acuérdate de mí

XX

¿Qué triste es navegar en un mar desconocido?

más triste es amar sin ser correspondido

XXI

Cuando el amor es grande

llora…

cuando es chico…

ríe

si tú y él se aman

si yo y ella nos amamos

que…  entre los dos

¡que nadie se interponga!

XX

Si un amigo

se te va

no lo vuelas a querer

XXI

Del cielo bajo un  pintor

a pintar, tu hermosura

al ver esa cara hermosa 

se pintaron las cosas

XXII

Cuando eras bebé

llorabas por el chupón

Y

Ahora que eres  grande

lloras por el amor

XXIII

En el  bosque ………

que no lo puede apagar mi corazón

ay  un ser que no vuela

XXIV

Si un cigarrillo se te apaga

no lo vuelvas a prender

si un amigo te desprecia

no lo vuelvas a querer

XXV

Del  mar salen las piedras

de las piedras salen collares

de la boca de los hombres

falsedades

XXVI

Cuando eras mi enamorada

eras una princesa

ahora que no eres nada

eres una mujer desgraciada

XXVII

Al pasar por tu balcón

 me gritastes

te quiero

imagine que eras tú

la verdad era tu loro

XXVIII

Al pasar por  tu balcón

me tirasteis tu calzón

 el olor me penetró 

al corazón

XXIX

San Pedro tenía una novia

San Pablo se lo quitó

si así

son los santos.

que menos serás tú

XXX

Mira al cielo

parece que va llover

así se pondrán mis ojos

cuando no te vuelva 

a ver

XXXI

Policía, policía no te lleves al ladrón.

llévate  a la mujer que robo mi corazón

XXXII

Al pasar por tu balcón

me tirasteis un limón.

las pepitas me cayeron en los ojos

y el juguito  

al corazón

XXXIII

Del tronco salió una rama

de la rama salió la flor

de la flor nuestro amor

XXXIV

Café quiero

café prefiero

así amor te quiero

XXXV

Cuando vayas a la playa

acuéstate sobre una roca

y acuérdate del primer  hombre

que te besó en la boca

XXXVI

No me tires piedrecitas

que me pueden lastimar

no me tires a los ojos

que me puedo enamorar

XXXVII

Para pascuas, panetón

para navidad, ensalada

para ti

una sonrisa

prometida

XXXVIII

Donde hay fe

hay amor

donde hay amor 

hay paz

esta Dios

y no faltará nada.

XXXIX

Somos dos gotitas de oro

que cayeron del cielo

para ofrecerte un amor

entero

XXXX

Napoleón con su espada conquistó una nación.

tú con tu mirada conquistasteis mi corazón.

Poema al día del colegio “Comercial Tilali”
 [ Por  Ruiz Quispe Vilca -5to”A”]

¡Oh! Colegio querido

situado en las faldas del cerro Coajje

ubicado en la frontera

Donde se lleva el corazón 

el sentimiento de peruanidad

A las orillas de las brisas del Lago Titikaka

hoy cumples un año más de vida.

II

¡Oh! Colegio querido

que eres tan hermoso

como un clavel de rosa en el jardín 

que cumples 33 años de vida

He aquí tus hijos te rendimos

un sincero homenaje

III

Querido colegio, en el silencio de tus aulas,

duermen secretos, conocimientos, sabiduría…

Trofeos de guerra que me dió la juventud

prodigios que jamás han de perderse 

en las horas de toda mi vida.

IV

Idilio de mis ensueños, cantarte quisiera

un poema,  mis versos dedicarte siempre

con toda devoción

ofrendarte mi cariño

con honda gratitud.

V

Kantuta flor inolvidable de mis recuerdos

tú nunca has de marchitarte en mi pensamiento

porque tu representas la antorcha

que ilumina mi camino

por el cual yo he  de seguir

(Mayo 2008)

¡Gracias!

A MÍ COLEGIO

¡Oh! Colegio Comercial Tilali

hoy cumples un año más de vida

mi colegio es limpio y alegre

tiene jardines con flores.

Colegio Comercial Tilali

hoy es tu aniversario

en el salón trabajamos

con alegría y sincero.

Tú eres la luz de mi saber,

siempre te recordaremos 

mientras a todos nos cuida

orgullosa la bandera.

Ester Cañazaca Tito 5to A

POESÍA AL COLEGIO

Colegio querido Tilali

cumples 33 años y

que estás cerca de la

hermana república 

de Bolivia y tus

fronteras Janq´o, Janq´o.

y Virupaya.

Te encuentras al borde del

lago Titikaka y en las faldas

del cerro Coajje,

Y te festejaremos junto a mis

compañeros ¡Feliz día colegio Tilali!

Lisbed Carmen Quispe Larico 3ro B

MI COLEGIO

¡Oh colegio!

Como te quiero y te 

admiro.

eres hermoso

y bonito.

¡Oh colegio!

hoy que cumples 

un año más de vida;

te recordamos y 

festejamos por ser 

tu día tan especial.

Rosa Quispe Calle 3ro A

CANTO DÍA DE LA MADRE

Canto a mí madre en la casa

hoy olor a primavera 

vuelve el canto cual si fuera

una vigilia que pasa.

Canto a mi madre dichosa

hay rocío en la mañana

y toda la maldad humana

está vestido de rosa.

Florece la primavera y la humanidad

entera está vestida de gasa

hoy no sabría de dolores

hoy estoy ebrio de amores

canto a mi madre en la casa. 

Al mirar los ojos de mi madre

sorprendo mi niñez cada mañana

cual hierba crece en el tibio corazón

de un sueño. 

Aloria Quispe Enriquez 3ro B

A MI COLEGIO

Por mi colegio y por mi nombre

ya te juro patria mía

ser un chico siempre bueno

claro y ágil como el día.

Lo que tengo, lo que valgo

complacido patria mía

lo que pongo en tus altares

te lo ofrezco en este día.

Tierra excelsa de los incas

patria amada de mis padres

yo te admiro en mis estudios

yo te siento en mis cantares.

A MI COLEGIO

¡Oh colegio! eres muy lindo

colegio que tienes tus

lindos jardines que me

gusta estar en el colegio.

Comercial Tilali que

cumple 33 años de vida

¡Mi querido colegio!

¡Oh colegio! eres el mas 

el más hermosa

colegio de todas

Los colegios y tiene

sus profesores y alumnos.

Gracias

Rubén Quispe Mamani 2do A

LAS AULAS DEL COMERCIALINO

¡Este es mi Colegio!

Técnico Comercial

sus salones son sagrados

y es el lugar de los saberes.

En sus aulas gloriosas

se forman hombres de futuro

juntos al poder del cerro Coaje

y el sublime aroma de rosas y

kantutas por eso te dicen eterno

vallecito Tilali.

Te quiere “Técnica Comercial”

del hermoso pueblito

que en Tilali reluces 

y eres la luz del porvenir.

Yulitza Mamani Quispe 2do A

LUNA PERUANO

Aunque estés redonda y enterita

eres un pedacito de

cielo luna andina

luna peruano luna,

marina y de pastizales.

Muchachita que salta

de charco en charco

de río en río

de pueblo a pueblo

con la faldita holgada

y un chal de estrellas en las

espalda

Que es lo que te gusta

remojarte los pies

cansado en la laguna

peinarte en espejo de

nieve o cristales de agua.

O irte de paseo por el lago

Titikaka un lindo caballito de

Totora…

Javier Cañazaca Mamani 2do A

LAS AULAS DEL COMERCIALINO

¡Este es mi Colegio!

Técnico Comercial

sus salones son sagrados

y es el lugar de los saberes.

En sus aulas gloriosas

se forman hombres de futuro

junto al poder del cerro Coaje

y el sublime aroma de rosas y

cantutas por eso te dicen el eterno

vallecito… Tilali.

Te quiere “Técnica Comercial”

del hermoso pueblito

que en Tilali reluces

y eres la luz del porvenir.

Yulitza Mamani Quispe 2do A

Poemas al Día del Campesino

PAMPA WAWALLA

Pampa wawalla,

Urusawa purini

Jichuru patunka pusini uru

Aka phajsinxa

Wali kusisiñasawa

Sarañani, sarañani

Wali ch´ullqui wawalla,

Pampana, q´utana, 

Yatita jakasiri

Jiskhituni, phullituni, saenaqasiri

Jani jasq´arasisa.

Wiñaya awquixa,

Maythasiwanawa

Jumasti, wawamaruiusti

Wali jakaña churawita.



Yuspaxara

PAMPANA SARNAQ´ASIRI

 [Por Yuldan Enriquez Quispe - IEP GNE Patascachi.]

I

Pampana sarnaqasiri jilata, kullaka

Ichhuruxa qamaraña, urusawa amtasi

Wali kusisiñampi uruchañani

Nayraru sartasiñataki.

II

Aka xach´a  auti ph phajsinxa

Yapu yapuchirina, th´ayan sarnaqirina de 

Juiphin ch´uñuchirina, tuntacjhirina

Urupa amtasi

III

Ukatawa jumaru jallallt´añaxa utjitu

Jumaxa, nayaxa, xaniwa isk´achatanaktanti, 

¿Kunatsa Jiwasatakixa xani chiqa arjjatawi ustkixa?

¿xanit jiwasax piruanul tanxa?

IV

Mayjthapisiñani, sayt´asiñani

Ist´ayasiñani jiwasana amuyt´anakasa;

Mayuruna jumaxa nayaxa

Aka parú  marka, apnaqaqraxnawa,

Tatitusana yanapt´a pampi.

YAPUCHIRI JILATA

 [ Por Anónimo -  IEP 72364 Tilali.]

Juma suma jilata,

Q´uta lakana utjasiri

Lupisa, thayasa, chhijchisa,

Juyphisa, jumxan karakiwa.

Qharasa, jayp´usa, alaxpacha awkita,

Taqpacha lluqumpi killp´tasiraktaxa

Wali suma urupana sasina,

Jani kuna yanqhanaka utjañapataki.

Jumapi laq´acharaktaxa, wirimpi chuntampi,

Satantañataki, ch´uqi, ulluku, apilla,

Kunaymana, jiwasanakana manq´asiñataki

Qhawqhaniti  jiwasanakasti utjastana.

Jumayripi t´aqistaxa, akapachana,

Wali  jump´i ni yapu lurkawiri,

Uka yapuchatasti jani wakiri

Urusaspawa jiwasana mayxachasiñataki.

¡¡Jallalla, T´ilali aimara Marka!!  

JAQINA URUPA

  [Por  Marino Waldir Arnoa Coaquira -IEP 72554 Collata]

Jichhurxa

Jaqina urupawa

Wali  armawawachata,

Wali uñisita,

Wali jisk´achata

Taqisina amtapxañani

Urupakipana

Aalwata sartapxi

Yaupunaka lurapxi

Uywanaka awatipsiA 

Ukhamawa sarnaqapxi

Jisk´asa, jacha´sa.

¡¡Jallalla jaqina urupa!!

Yuspaxara

 [Por C. E. ADV.  Técnico  Industrial Tilali]

Nayawa q´axa waynituta

Pampana, Sarnakasirituwa

Taykaxaja sayutapampiwa uywasitu

Chhijchisa, juyphisa, yatitaraktawa.

Nayawa, q´axa waynituwa

Kullacana, uywa awatisirituwa

K´o kumpi, q´urawimpiu, jakuntata

Nayawa, q´axa waynituta

Yatikaña, utaru sararactuwa

Markaya, nairaru aptañataki

¡¡ Jallalla pampa jilatanaka!!

¡¡Jallalla T´ilali Marka!!

Aski  urukipnana

Jilata Campesinuna Uruparu

 [Por  Gaby Quispe Sucaticona]

Suni patat´a mantant´a

T´ilali markaru purintwa

San Juan fiestawa sipana




Ch´ullunq´ayatha wisk´ituni




Aqarapitat´a wayituni




Suni patat´a mantant´a

Larama qutat´a  mistunt´a

kollq´e valsitat´a mistunt´a

kuri  ñoqiñampi noqt´asisa




Kaira minturuni mistunt´a




chaullwa sarnaq´at´a  pullirani.




chiara  awayituni mistunt´a




T´ilali markaru purintwa.




jilata urupäna amtasina

Mallku qullinirusa

pagatawua  jichurataqisa

chita luisataquisa

jalitan urup quinapana.



Yuspajarä

SOY MUJER AIMARA

 [Por  Bertha Villanueva]

Yo, conozco lo que valgo como mujer

Dondequiera me alzo,

Yo, hombre; yo, mujer.

Para mí cualquier trabajo

En el frío, en el calor

Es lo mismo

No me asusto.

Se afrontar al sol y al viento.

La piedra grande, el palo grande son míos.

De nada me asusto.

Soy mujer Aimara.

Sólo el flojo

Teme al frío y al calor.

Sólo el flojo de hambre muere

Soy Mujer Aimara,

no me asusto.

Para una huérfana

El palo, la piedra hablan.

Eso no temo

Soy mujer Aimara.

AIMAR WARMÏTWA

(Versión en aimara)

Nayaxa warmi kankatajxa

Uñt'astwa

Närak chacha, narak warmiwa,

Kawkhansa sayt'asta.

Nayatakixa, thayans lupinsa

Kuna lurañasa

Mayakiwa.

Janiw axsarktti.

Lupir thayar tinkt'iris yatitätwa.

Jach'a qalas jach'a lawasa, nayankina,

Janiw kuns axsartti.

Armar warmïtwa.

Jayrakiw lups thays

Axsarixa.

Jayrakiw manq'ats jiwixa.

Aymar warmïtawa

Janiw axsartti

Ma wajchtakixa,

Lawas qalas arsuriwa,

Ni uks axsarktti.

Aymar warmïtwa.

Moho la Capital, sin capital

 [Por Rogelio Saravia Vargas - 31 de Mayo 2007]

Llora entre sus cerros su fe perdida

llora la pobre ya sin vida

sus hijos queridos se han marchado

sembrando el abandono

llora la pobre en triste tono

mi Moho dice en las noches sollozando

que tiene Arequipa, Juliaca, Puno, Bolivia

para que mis hijos me abandonen

¿a caso mi aire puro no les gusta?

¿acaso mis jardines eternos no les gusta?

Claro…….en las noches el silencio

me atormenta

Algunos días solo los perros se pasean

por mis calles

claro mis hijos se fueron

otros mas halla de los más hallases

solo desde lo más alto

el mirq´i Marka mudo testigo observa

lo que sufro, que a pesar del abandono

sigo conservándome

Oh..Capital del mismo nombre

tierra fértil, tierra de lindas

mujeres encantadoras

tierra engañada una y mil veces

por el gobierno, y de sus autoridades

Oh... Capital no te mereces este destino

sin agua en tus fiestas

sin los servicios básicos

con tus carreteras maltratadas

sin que tus ojos sientan

el aire de otras ciudades

que se enriquecieron con tus capitales

Pueblo hospitalario, tus viejas casas

tus campiñas, tu Mukuraya, tu cerro calvario

me trae nostalgia

sentí, en tus noches a la luz de vela

la paz que el mundo no me ofrecía

y a la luz de vela, me senté a escribir

este poema

Centro Poblado Mallco

[Por Faustino Blanco Poma]

Mi  Centro Poblado Mallco

vallecito primaveral,

emerges  de la leyenda

mi amado suelo natal.

Arpegios de las zampoñas

chasquidos del cantutal.

resuenan en tus rosales

al ritmo del vendaval.

Centro Poblado querido

comarca tradicional

soís el hito más lejano

de mi Perú liberal.

QUERENCIA

Entre arboledas y el cantutal,

Estás presente, mi pueblo sin par.

Dan las zampoñas tañido ideal

Para tu ambiente primaveral.

En los rosales de tu vergel,

Vibra el murmurio del manantial,

Silva la brisa, canta el puquial

Por ti CONIMA mi pueblo natal.

QUERENCIA

Por entre qolles y eucaliptos

entre pinos y qantutales

está mi casita con su jardín.

allí junto a las flores, 

se ensueñan dulces amores

mi amada flor de jazmín.

En los momentos tranquilos,

contemplar tus gratos ojoelos

sin penas ni aflicción.

tener en ti mis pupilas fijas

ver flotando tos guedejas y

en tus oídos mi canción.

Allá en mis lares de dicha

perdida entre las colinas

dichas nos aguardan por fin

Ahí gozaremos de puro amor

y de las delicias de un idilio

mi adorada hopaladín.

QANTUTAS DE MAMá

Qantutita qollavina

Capullito regional,

mi mamita campesina

me arrullaba con su ramo

en mi cuna mantinal

Qantutita solidaria

flor andina y sin rival,

mi mamita me mantuvo

cn la venta de qantuta

con el truque de tu flor.

Qantutira promisoria

pimpollito de pensil,

en mi madre aún florece

la ternura millonaria

en su pecho maternal

PRIMAVERA QOLLA

Primavera qolla

de hermosos colores,

de fragantes flores;

Sentí tu aroma

en mis rosales

Primavera andina

de vistosas avecillas

de canoras vocecillas.

Oí tus arullos

en mis qantutales.

Primavera serrana

de brisas melodiosas

de auroras tan risueñas

se oyen sus arpegios

en mis tototarles.

A LA CONIMEÑA

Conimeña galana

que en tu vergel florido

ó en riberas de tu lago

estarás esperándome

tal vez toda la vida.

Mañana voy a Lima

de prisa estoy y luego

tendré que alejarme.

de retorno compraré

ropas de Lima

para vestirte

Es hora que apartes de mí

tu mirada bondadosa,

es fantasía las cosas bellas

que nos han dicho vida mía.

y al ver tus ojos llorosos

Conimeña de semblante amorosa

me explico que te dejo

entre las murallas, para tenerte

libro de las galanerías.

Pero aguardarás lo mío

porque sin ti nunca seré

poeta ni cantaor.

por eso te prometo

mi pronto retorno

mi cortejada Conimeña

A CONIMA

Tierra conimeña

de la sierra puneña

eres mi amada cuna

tierra de la fortuna.

En tu lago cristalino

blancas gaviotas están.

en tu cielo despejado

flotan nubes de algodón.

Oh, mi tierra generosa

de hermoso parecer,

cantutas multicolores

en ti los vi florecer.

Campesino chacarero
Campesino chacarero

labra y labra sin cesar,

que al compás de tus cantares

madurando está el papel.

Con tu taclla mañanera

aporcando al madrugar,

y las aguas de lluvia

te salpican por jugar.

Campesino en mi pampa

aporcando al madrugar,

y las aguas de la lluvia

te palpican por jugar.

Campesino en mi pampa

vé y doblega sin cansar;

De los bosques a tus lares,

Que ña vida es trabajar.

BALSERITO

Soy balserito

del lago azul,

vivo forjando 

un nuevo ideal.

De aquella loma

del pedregal,

ya se divisa

gran totoral

Hacia mis playas

Al retornar

Irá mi balsa

Solo al remar

Cuando las olas

Suelen venir

Ya sé entre ellas

Cómo ondular.

NATURALEZA, ¡FLOR INMORTAL!.

 [Por Juan Choquehuanca Mamani]

"La  poesía es una mezcla, el equilibrio entre razón y sentimiento. La poesía es sobre todo eso: sentimiento, sin el sentimiento la poesía aparece como un crucigrama, no es la expresión ciento por ciento auténtica del hombre, es una parte de su razonamiento pero le falta eso que es la emoción". Alí Chumacero.

¡Amada Naturaleza!, ¡Flor inmortal! 

tesoro de luz, sustento de árboles frondosos,

donde nuestros deseos y anhelos, como

flores secretas se abren maravilladas,

la naturaleza límpida y  llena de amor,

respira  en silencio conteniendo aves dormidas, 

escurridizas zorzales y nuestro amor infinitas.

Mientras el corazón de la noche,

entre tempestades y tú silencio 

abre sus ventanales, siembra luceros, y

nace  un cielo estrellado de luciérnagas andinas,

de lirios, pumas, vicuñas mansas que duermen y

nuestros sueños cautivadores;

en el regazo de la ¡Flor inmortal!.

¡Qué dolor!, el árbol añejo ha perdido sus inflorescencias,

tus flores del jardín y mis yerbas del campo,

se marchitaron en ausencia del rocío,

por mano destructora del hombre;

la rosa se desgarra en su dolor, 

¡la paloma llora al borde del manantial,

como la gaviota bajo la ola estremecedora del mar!.

Desde las altas cumbres de Huamanga, 

hasta las lejanas playas del mar Iqueño;

La voz señorial del pututo

¡recorre como la sangre las venas y

Su eco se yergue en las cristalinas

Aguas del Titicaca milenario!,  y

tu amor entre la luz ténue  y el silencio

Hoy, ¡el niño ha mirado la naturaleza!,

 el trinar melodioso del amanecer;

Abrió las ventanas y sembró rayos de luz

en la memoria de aquellos que amamos.

Ya que dar… es la única forma de recibir,

y cuidar, la única de preservar lo amado.

¡Amada Naturaleza, savia y Flor inmortal! 

INUQASIRI.

Titikaka quta mamana inuqata,

munañani Inti tatana wawapa,

warawara k’ajtapata nayrani,

jisk’ansa jach’ansa ¡jumawa ajayupata!.

Aski alwata wawanakamasa munart’asiri.

Ukatwa, qullunsa, pampansa, jawiransa

alxpachansa; ch’amaka arumansa

jallu urunsa ¡taqiniwa yupaychasipxma!.

Llakinsa, jachansa; k’uchisiwinsa

thuqt’asiwinsa suma munasimasti

wakisiri qulljamawa janchinakajaru

¡Sumata, sumata, t’ajsrantapxitu!.

¡Uywasiri Pachamama!,  Jumawa

sarnaqawinakajsa, jakasiwijsa;

amuyt’asiwijsa, munaswijsa, 

sapa uruta sapa ururu k’achancharapista.

Titikaka q’uma umapata jakañani,

Kancharani achachilata ajayupani

 Inuqasirjama, jumawa wawanakamana 

¡jach’a ch’ullqi jark’aqasiwipata!.

¡ Munasiri Pachamama!,

 waranqa waranqa maranakansa,

 sutimasa, ajayumasa, japhallamasa

¡Aymara markasataki, Jallapana!.   

NOTA: Con  el mejor cariño y afecto para el pujante Pueblo Moheño “Jardín del Altiplano”; a los niños y niñas, maestros y maestras de  EIB y las escuelas donde compartí en algún momento de mi existencia y desempeño profesional; y a cada uno de los ilustres profesores del ámbito, desearles los mejores éxitos en su tarea formadora de la generación del presente y del futuro. Y expresarles que:

…

Hoy el recuerdo vuelve sus pasos sobre el pajonal,

mis huellas se agigantan como el remolino,

el sol se detiene

el día se hace tenue

y la risa angelical de los niños acelera  

los latidos de mi alma.

II Parte – Cuentos y Narrativa
¿Cómo crear un cuento?
El cuento es una estrategia muy utilizada para iniciarse en el mundo mágico de la creación literaria. Los cuentos en su diversa índole andinos,  clásicos, citadinos, infantiles etc. metódicamente  requieren reunir los siguientes requisitos:

· Proponer los personajes.

· Asumir roles actanciales de los personajes.

· Ubicar la secuencia de  escenarios.

· Generar acciones.

En función a conectores lingüísticos temporales. Las mismas que permiten desarrollar enunciados, oraciones, párrafos, textos con concordancia y finalmente el uso adecuado de licencias literarias. 

Los cuentos, por su desenvolvimiento tienen tres etapas muy bien definidas y clásicas:

En la INTRODUCCIÓN O PRESENTACIÓN:

· Había una vez.

=

Ma kutinxa

· Cierto día

=

Ma kuti

· Un día


=

Maya Kuti

· Dicen


=

Sapjihua

· Antes


=

Nairaxa

En el  NUDO:

· Luego


=

Uk´asti

· Después


=

Ukjaru

· De pronto

=

A katjamata

· Entonces

=

Uk´atsti

· De repente

=

Ukat jamata.

· Posteriormente.

=

Uka kepatxa

En el DESENLACE:

· Finalmente

=

Tukuyañataki

· Desde ese día

=

Uka urutxa

· Concluye

=

Tukuyje.

¡¡ AHORA PUEDES PRODUCIR TU CUENTO DE ACUERDO A TU IMAGINACIÓN HAZLO YAAAA!!

EL GALLO ORGULLOSO

[Por Prof. Otilia Achata Coyla]


[image: image3]Había una vez, un gallo que era muy orgulloso, ufano y valiente.  Era muy amargado por vivir en la pobreza, ambicionaba mucho en ser rico y tener lo mejor, no quería ser pobre, ni buscar comida: Cierto día se encontró con uno de sus amigos que había llegado a la capital y ese le contó, como era la vida en la capital, todas las grandezas que pasaba uno,  el gallo entusiasmado, por conocer y experimentar la vida citadina y que hace mucho tiempo había soñado, se le presentó la oportunidad y  no lo dudo en marcharse a la capital.

Entonces un día decidió irse para la capital, todos sus familiares y amigos le hicieron una gran fiesta de despedida, le dieron el mejor maíz, trigo y lombrices. Pasó la fiesta y héchose  andar rumbo a la capital, se fue muy feliz y contento, pensando en todo lo que haría se imaginaba grandezas, pero llegando a la ciudad. ¡Oh sorpresa!  Se dio cuenta que la realidad era otra, no encontraba trabajo, no tenía que comer, para pasar su hambre, tenía que irse a los basurales, para encontrar comida y habían gallos y gallinas que se peleaban por un maíz.

Tanto fue su desesperación que extrañaba su comunidad y todos los que estaban en esa, finalmente, recién empezó a valorar su comunidad, sus costumbres, su tradición, su cultura y a respetar su identidad.

Llorando regresó a su comunidad y nunca más se aparto de ella

EL MARIANITO

 [Por Yanet Amanda Maquera Maquera.]


[image: image4]Este mito se narra en época de los sembríos de la papa y casi todos los tilaleños los conocen.

Mariana Mamani, era un “joven” muy apuesto, trabajador, pero muy pobre, estaba en plena edad de su juventud, con mucho vigor  y en plena virilidad. Como todo Joven se enamoró en forma secreta de una chica llamada María, cuya posesión económica era muy buena y de un status social alto. El padre de esta joven era un hombre muy orgulloso, altivo por tener dinero: 

- Él se ufanaba diciendo que jamás desposaría a su hija con ningún pobrete. Para mi hija será un Joven con condición económica igual a la mía, todo eso decía con engreimiento y soberbia.

Pero el amor no distingue ni hace diferencias económicas igual a la mía, todo eso decía con engreimiento y soberbia.

Pero el amor no distingue, ni hace diferencias económicas, por eso ciegamente se enamoró de la hija del millonario. Y para acerca a ella tuvo que ofrecer su trabajo en la chacra del adinerado quien aceptó, ignorando que su hija y el joven ya estaban en pleno enamoramiento. Además la chica correspondía el amor del joven, se querían y se comprendían a las mil maravillas eran una pareja muy enamorada y hacían planes de estar siempre juntos hasta el extremo de jurarse amor eterno amor eterno.

La gente comenzó a comentar y maliciar sobre el romance de Mariano y María, cosas que dañaban el amor de ambos y este chisme llegó a oídos de los padres de María.

Para agradar al padre, Marianito, trabajaba con mucho ahínco, con entusiasmo, con interés, pero todo en vano, un día el padre de María, le enfrentó diciendo: yo se que pretendes a María, si quieres que te entregué primero concluye el barbecho y sembrado de mi chacra.

Marianito se esforzó e hizo el trabajo tal como el padre de la joven le ordenó así cumplió la tarea, dejando perplejo al padre de la chica quien jamás pensó que en tan pocos días iba a realizar el barbecho y el sembrío. Entonces el joven en la creencia que era aceptado pidió la mano de María, a lo que el padre con furia le dijo: ¿Qué te has creído pobrete, miserable, don nadie, que yo fácilmente te iba a entregar a mi hija?

No y no, ante esta negativa Marianito, se puso muy triste insistiendo que admita el noviazgo con su hija argumentando que es correspondido, por su parte la chica también suplicó a su padre para que permita la relación, pero su padre muy empecinado con el capricho de su hija se fue donde un brujo, a quien le suplicó que le haga un hechizo a Marianito. Le ordenó al brujo que lo convierta en un ave que se conoce con el nombre de “Gallinazos de los Andes”, así fue que el tal Marianito de un momento a otro se convirtió en un ave y, desde entonces jamás deja de ir a las chacras especialmente en época de sembrío, revolotea en la chacra y la gente se alegra bastante cuando visita el lugar de la chacra. Dice: Marianito vino, nuestra chacra estará sembrada muy rápido y producirá bastante. 

-    La visita de Marianito es de buen augurio.

Cabeza hasta la espalda y cola, y por la parte del pecho es de color blanco, la gente también le conoce como “Alk´acho” que quiere decir de dos colores.

Esta ave pertenece a la orden de los gallináceos, el plumaje es de color negro desde la desde la punta de la cabeza hasta cola.

El gran Marianito fue convertido a un ave por espirar lo inalcanzable, esta vez el amor no valía nada y el dinero tuvo más fuerza.

UNA COMARCA BAJO LA 

SOMBRA DEL CóNDOR

 [Por: Faustino Blanco Poma.]


[image: image5]Aquí en Conima y Tilali son distritos actuales de la provincia de Moho en el departamento de Puno, Aquí donde empieza la patria en el lado nor este del Lago Titikaka junto a la frontera con la hermana república de Bolivia hubo un pueblo remoto que vivían y se consideraban vivir a la sombra de un cóndor gigantesco y que se extendidas en sus cielos.

Este ave en el idioma autóctono mejor dicho aimara se llama “Mallco Condori” Aquella generación pre inca y pre colombina la deidad estaba bajo la tutela del  INTI, al PAXI, PACHA y entre su deidad tutelar era el cóndor que aún existe en la elevadas cumbres del altiplano.

Bajo la sombra perpendicular de esta ave están ubicados  los pueblos o comarcas como si la naturaleza lo trabajara con perfecta maestría como el soplo del Dios Pacha, ciencia aún no investigada, precisamente Mallco, Cupisaya, Checasaya, Hiläta, Sullcäta, Huatta y huatasani. Debajo de este cóndor imaginario y bajo la sombra de su ala derecha se encuentra ubicada la comunidad de Cupisaya (Miliraya, Cucuraya, Huirupaza y Qolläta. Al lado izquierdo estaba las instancias de Cambría, Camjata y Tomuco. Debajo de su cuerpo medio estaba Japisse, Sucuni, Siani y Cayñajoni.

En la parte de la Axila derecha estaba Conima y Chillcapata, esta parte se llamaba “Sullcäta” y al lado oriental, bajo la sombra del extremo de la ala derecha esta la población de Hiläta. Su cabeza del cóndor estaba apuntando al norte sobre el sitio denominado Qollpani y Checacapi poblaciones actualmente habitadas.

Y a la sombra de sus patas  están Huata y Huatasani. En la parte central del cóndor y bajo el corazón de esta esta Lloqomari.

Actualmente en el sitio Lloqomari, hoy se encuentra ubicado el Colegio Secundario Sucuni Japise   y en sus contornos del Lloqomari  está ubicado el Centro Poblado Mallco. Por lo que desde un vuelo imaginario por encima de la superficie terrestre se puede observar como la deidad andina ha estructurado artificiosamente un cóndor. Tan parecido al lago Titikaka un puma andino, y para  muestra de ello cómo quedo estructurado los nombres toponímicos de las poblaciones actualmente asentadas. 


[image: image6]
LA MISTERIOSA VICUÑA EN EL

CERRO KUMU LUMA

[Por: Néstor Curasi Mamani.]


[image: image7]Dicen que por los años 70, de la comunidad de Ch´ajana, una caravana de viajeros; en llama cargados de carne, charqui, lana, etc. Se enrumbaron con destino a los valles de Bolivia (Ayata, Pusillani y Huanccu); después de una caminata sacrificada de tres días, llegaron a su destino donde realizaron el trueque o intercambio de sus productos.

En el retorno con su cargamento obtenido (maíz, poroto, etc.), acostumbraban descansar en el lugar denominado: K´antati Ururi.

Los viajeros eran muy unidos y solidarios, cada uno cumplía con su deber. Una tarde, después de acomodarse para el descanso, uno de ellos que siempre en cada viaje, tenía la costumbre de cazar, una vicuña, para luego llevar como sorpresa a sus compañeros, salió a cazar.

Esta vez el atrevido viajero salió, sin compañía, en busca de presa... no muy lejos del campamento vio una manada de vicuñas  y utilizando todo su talento de cazador se acerco lentamente, saco su arma y sin pensarlo dos veces, disparó a la primera vicuña que corría. El cazador,  muy alegre fue a recorrer su presa, donde se dio con la gran sorpresa de que la vicuña que había matado, tenía un misterioso arete de oro. Sin dar tanta importancia a lo que vio, se lo llevo al lugar de descanso. Al ver esto los demás viajeros no podían creer la hazaña de su compañero, pero, aun con cierto recelo le degollaron, para luego alimentarse de él.

En ese momento, de lejos, a todo galope y levantando polvo en el camino, apareció un grupo de soldados montados en mulas. Los viajeros preocupados, de que se trataba de los guarda parques, inmediatamente escondieron a la vicuña y al cazador, cubriéndolo con sacos de maíz y otros productos.

En ese momento llegaron los jinetes y sin dar ninguna oportunidad a reclamos, el jefe de ellos, como si hubiera visto donde lo había escondido, ordeno sacar al cazador y a la vicuña muerta. Luego lo hicieron cargar los restos del auquénido y a si se lo llevaron inmediatamente, arrastrándolo en una de las mulas, con rumbo desconocido... pero impulsado por su sentimiento paternal, el padre del cazador levanto su chuspa (bolsita de cuero, para guardar coca) así se fue tras los jinetes.

Después de un largo recorrido llegaron a una mansión desconocida que estaba iluminado con luces resplandecientes; allí al cazador lo desnudaron y lo pusieron en medio del patio, para luego por turnos castigarlo con látigo... mientras eso sucedió, el padre desde afuera, chajchando su coca, simplemente observaba con mucha tristeza todo lo que sucedía, porque no había oportunidad  para reclamar... de tanto recibir castigo, el joven cazador se encontraba moribundo y en ese momento los jinetes empezaron a cubrirlo con el cuero de la vicuña, el padre preocupado y cansado se quedo dormido...

Al día siguiente, los rayos del sol hicieron despertar al pobre anciano, con mucha prisa se puso de pie y al mirar a su alrededor, se dio con la sorpresa de que no había nada de lo que en la noche había visto. Solamente podía observar vizcachas que corrían de un lugar a otro, en un cerro solitario y a unos metros de él, una vicuña que también parecía sorprendida de todo lo que observaba. Su única reacción fue correr a toda carrera con dirección al lugar donde se encontraban sus compañeros, luego de haber recorrido un tramo, vio que la vicuña también corría tras él.

Al encontrarse con sus amigos, el pobre anciano narro con mucho susto todo lo sucedido, al analizar esta situación, se dieron cuenta de que los jinetes no eran seres normales sino que eran ANCHANCHUS (dueños de las vicuñas) y estos lo habían convertido al cazador en vicuña.

Sin poder hacer nada y resignados los viajeros retornaban a toda prosa con dirección de Ch´ajana donde se encontraban sus familiares.

Dicen que el cazador convertido en misteriosa vicuña, muchos años después sigue penando y pagando la maldad que hizo en la naturaleza, allá en el cerro Kumu Luma.

El cuento del Eqeqo

[image: image8]Antiguamente, muchos milenios atrás, había un Aimara cuyo nombre era Iqiqu. Era fornido, de estatura baja, humilde, bondadoso, caritativo y sonriente 

Iqiqu fue Un hombre bueno que buscaba una vida armoniosa entre los hombres, y por dondequiera que andaba predicaba las buenas costumbres. Donde había problemas y llantos llevaba la solución, la consolación y la alegría.

Un día, por sus cualidades maravillosas, recibió poder de Apu Qullana Awki (Dios Padre Divino) que moraba en las alturas sagradas de Khunu Qullu (Montaña Nevada). Con este poder, Iqiqu había lo-grado realizar grandes hazañas. Dicen que manejaba grandes piedras, secaba el agua, trasladaba rocas y montañas solamente con hondas y su voz. Todo le obedecía; por eso le gente le seguía de cerca.

Iqiqu tenia una honda y una ch'uspa (bolsa). Así caminaba por las montañas, cerros, pampas y por las riberas del Lago. Al que lloraba le consolaba y hacía reír; al que no tenia productos se los proporcionaba; a los que querían casarse los juntaba para formar su hogar.

Un día vino el Awqa (ser maligno) con su gente sanguinaria. Su as-pecto era de un hombre barbudo, de tez blanca y con genio muy malo. Awqa se portó muy cruel. Atemorizaba a los Aymaras y persiguió a Iqiqu. A los que le seguían los desbandó, a otros los asesinó feroz-mente y a algunos los obligó para que no le apoyen.

Cierta vez Iqiqu llegó a un ayllu donde Awqa también había instalado su posada para seguir persiguiendo a Iqiqu. Mientras este iba promoviendo diferentes formas de ayuda mutua, Awqa y su gente malvada, lo rodearon y capturaron. Lo torturaron y despedazaron el cuerpo de Iqiqu. La cabeza, los brazos, las piernas y otras partes del cuerpo fueron desparramados por todas partes del altiplano y en las cordilleras, a fin de que no vuelva a formarse el cuerpo, porque tuvieron miedo al poder que tenia Iqiqu.

Nuestros abuelos dicen que cada una de las partes del cuerpo de Iqiqu esta tomando forma y ha empezado a revivir. Otros dicen que cada parte del cuerpo se ha levantado y está en camino hacia Wiñay Marka (Ciudad Eterna). Un día no muy lejano, indudablemente, llegaran a Wiñay Marka. Se juntarán y Iqiqu tomará una fuerza sobrenatural que reunirá y llevará adelante a su pueblo.

Renacerá la nación Aimara y tendrá mucho poder en el Universo.

La Ciudad de Puno y Juliaca se llena de profundo misticismo, ya que pone de manifiesto la costumbre de adquirir objetos en miniatura, para posteriormente ello hacer realidad, se traduce en su riqueza ancestral de vivencias, historia, tradición y sobre todo cultura. Sir Edgard B. Tylor en 1871, ya definía a la cultura y decía que es “Todo complejo que incluye el conocimiento, las creencias, el arte, la moral, el derecho, las costumbres y cualesquiera otras capacidades o hábitos adquiridos por el hombre, en cuanto miembro de la sociedad”. Los pueblos de Puno y Jualiaca, como parte de este gran Imperio de los Incas, tiene un riquísimo legado de historia, tradición y costumbres que se ve reflejado en esta fiesta tradicional de las Alasitas, que forma parte de una extensa cultura social, y esto se traduce en que la organización social y la cultura se da gracias a la conducta social, esta se define como el conjunto de acciones parcial o totalmente pautadas de acuerdo a las reglas y significaciones culturales, por ello todas las acciones humanas dentro de una sociedad son el reflejo de la cultura que poseemos, con esto se demuestra que nuestras formas de comportamiento en estas fiestas de las alasitas, es la respuesta de cultura que interrelacionamos entre nosotros. Esta fiesta de las alasitas, decimos, que es una demostración de nuestra cultura, tradición y creencias, son y forman parte de nuestra Cosmovisión Andina, que es la forma o manera particular de interpretar, concebir y ver la realidad, la vida, el mundo, el tiempo y el espacio, que posee desde siempre el poblador Puneño y Jualiaqueño, los mismos que le ofrecen una explicación mitológica y la orientación valorativa de su sentido y su razón de ser. La Cosmovisión Andina en nuestro medio se manifiesta en las creencias y los valores, pero fundamentalmente en los mitos cosmogónicos, que la sustentan. Entonces cuál sería la relación de las fiestas de las Alasitas con la Psicología Social?... Tenemos que saber que la Psicología Social estudia las manifestaciones Psicológicas del individuo cuando vive socialmente, es decir, en cuanto es miembro de una comunidad. La Psicología Social, estudia entonces las muchas influencias entre los hombres, ocupándose también de los efectos de inter – relación sobre los pensamientos, sentimientos, emociones y costumbres. El hombre no vive aisladamente. Está dentro de la Sociedad. El medio social, nuestro Pueblo Puneño y Juliaqueño, con su profundo misticismo, con una alta Religiosidad se influye poderosamente en el proceso de formación psicológica de las personas. La Mentalidad Social es el “Alma Colectiva” ha producido el lenguaje, el arte, la religión, los prejuicios, las costumbres, la magia, los mitos, la ciencia y la cultura; y cuando nos referimos al Mito Cosmogónico Puneño y jualiaqueño, ésta pretende legitimar divinamente a los arquetipos originarios que explican, justifican y sancionan los hechos básicos de la condición humana : sexualidad y fertilidad, vestimenta y alimento, trabajo y felicidad, pecado y castigo, vida sufrimiento y muerte, y en general las relaciones del hombre con su medio social, natural y sobre natural. El Pueblo Puneño y Juliaqueño dentro de todo, este contexto místico, también es un ferviente creyente en la Pachamama, que es una expresión que va más allá de la bifurcación entre lo visible, lo material e irracional, lo terrenal y celestial, lo profano y sagrado, lo exterior e interior, que también por estas fiestas se convierten en una dualidad inseparable entre el poblador partícipe de estas Fiestas y la Madre Tierra. Finalmente diremos que todo esto genera, la paz, la tranquilidad, vinculada a nuestra espiritualidad muy tradicional en nuestro medio, se vive momentos muy difíciles, que con estas actitudes y comportamientos sociales tendremos mejor interrelación entre todos nosotros, como creyentes en la Divinidad


La leyenda del valle de “Wiñay Marka”
Dice: la leyenda… Que la creación del mundo duró muchos siglos y, durante este tiempo, Apu Qullana Awki creó el Universo: la tierra, el cielo, los mares, ríos, lagos, animales, las plantas, la gente, las estrellas, etc. Cuando terminó de crear el mundo Qullana Awki se fue a vivir a una de las montañas más grandes del altiplano, que se ubica cerca del lago; pero dejó un mandamiento para la gente.

En aquellos tiempos, todo lo que hoy ocupa el lago Titicaca era un paraíso llamado Wiñay Marka (Ciudad Eterna), donde no había odio, envidia, ni riñas entre los hombres. Era un valle hermoso. Lo único que tenía que cumplir la gente era el mandamiento del Apu, que era no subir ni escalar la montaña sagrada, donde moraba el Apu, y que se identificaba por las llamas quo ardían en la cima de aquella montaña.

Sin embargo, un día la gente, instados por el Awqa (ser maléfico) escalaron la montaña que protegía a todo el Valle Sagrado. El Awqa hizo creer a la gente que, llegando a la cima de aquella montaña, iban a convertirse en seres superiores, tan igual y aún más que el Apu Oullana Awki.

Entonces por esta desobediencia Apu hizo salir de las cuevas muchos pumas que devoraron a la gente. Todo fue una carnicería que hizo correr lagunas de sangre.

Ante esta situación, el padre Sol lloró inconsolablemente durante cuarenta días y cuarenta noches; las lágrimas del Sol habían formado una inmensa laguna, que ahogó a todos los pumas que han matado a la gente…

El origen del lago Tikakaka
 [Por: Yuselino Maquera Maquera.]


[image: image9]Cuentan que en los despeñaderos del pueblo de Muju Marka, que actualmente erguí la novísima provincia de Moho cubierta de un paisaje místico de encantadores paisajes, adornados de eucaliptos, tierra de rosas muy hermosas y flores multicolores hecha con las manos de los dioses tutelares del altiplano y a orillas del mismísimo majestuoso Lago Titikaka, urge la floreciente, atractivo y turístico denominada “La Compuerta de Mukuraya”, que actualmente se observa como una V dentilabial. Cuenta la tradición oral, en épocas de la historia pre colombina. Antes se encontraba totalmente cerrada y bajo esa abertura se ha deslizado toda una antigua ciudad a la profundidad de las aguas del Lago Titikaka, es cuando se inicia la historia toda una ciudad perdida y enterrada en el fondo del Lago Titikaka.

En tiempos casi inmemoriales llegó una mujer forastera, harapienta, deshilachada, enmendada y bien descuidada  cargando en su espalda, muy penosamente, traslada una huakulla de arcilla cocida, tras la espalda y con un tapón y franela bien ajustado. Vencida ya por la fatiga se alojo en una casa después de muchas suplicas. La población había olvidado ya las normas de hospitalidad, solidaridad, reciprocidad practicaba por el mundo andino.

Al día siguiente, apenas salían las primeras luces del alba, muy temprano, quiso continuar con su viaje, porque en realidad había pasado una noche mala,  bien desvelada y resfriada por falta de una buena cama y alimentos. Tan solamente le habían hospedado en uno de los rincones de la cocina y no le habían hecho participe de la cena.

A causa de ello no tuvo energías para enrumbar su viaje y llevar consigo la pesada huakulla. Antes de retirarse suplico – entonces a los dueños – que le permitirán dejar - y juró: regresar - pero que tuvieran mucho cuidado y que por nada del mundo la destaparan por ningún motivo. Aceptaron casi obsequiosamente los dueños de la casa. Y partió con el compromiso de volver.

Entre tanto – la curiosidad   mató al gato, o mejor dicho el gusanillo de la curiosidad les pico insistentemente. Se preguntaban - ¿qué contendría? – ¿por qué habría recomendado mucho la custodia de la huakulla? ¿Qué contendría a su interior? ¿Por qué porfía mucho no quitar la tapa? 

O tal vez sea un obsequio bondadoso, o contendría oro. Los compueblanos no podían soportar la curiosidad y el tiempo que pasaba. Una madrugada esperanzados por el secreto que guardaba. Le quitaron la tapa y entonces muy consternados y timoratos vieron a vista y paciencia brotar lentamente un ojo cristalino de agua, ¡agua a chorros! chorros de agua, agua y más agua cristalina y no dejaba de parar.

El agua surgía interminablemente inundando, toda la  comarca  y sus moradores no tuvieron tiempo de escapar hasta que logró enterrar el torrente de agua a una ciudad, que yace bajo las profundidades del lago.

Cuentan, que junto a las aguas cristalinas brotaban los k´arachis, ispis, patillos, gaviotas, k´ullos, flamencos, patos, chanchos, patillos, zambulledores, q’eñola, qaslachup’uquña etc. Y todos los seres vivientes que en la actualidad moran en el habitad de las aguas del Lago Titikaka.

Que siendo así, el efecto de la maldad, la ambición y la curiosidad de los habitantes  de ese pueblo leyendario, quedó enterrada  una sociedad, con  sus habitantes, su cultura y sus costumbres del cual ahora no tenemos precisión. 

Se cuenta también, que en noches lóbregas, donde se ausenta la luna  en el fondo del Lago Titikaka brilla resplandeciente y se puede observar todo el desfiladero de la ciudad perdida, especialmente en aquellos momentos donde se pierde la noción de la razón sosegado de la cosmovisión y balbuceando cuenta el momento de la “es el momento de la hora”  es el tiempo del “paye” que les lleva a sucumbir  ingresar a las aguas por el desfiladero hacia la  sociedad perdida sólo hallan la muerte.

ACTIVIDADES DE COMPRENSIÓN:

1. Ubica palabras nuevas en el texto narrativo, subráyalos y aprende su significado.

a) Fatiga: Cansancio,  causado por la trabajo.

b) Hospitalidad: Virtud de recoger a los pobres y peregrinos y brindarles asistencia.

c) Comarca: División territorial donde que comprende varias poblaciones.

d)

:

e)

:

f)

:

g)

:

h)

:

2. Escribe oraciones con las palabras nuevas encontrabas en el texto.

3. Buscar el sinónimo y antónimo de las palabras nuevas encontrabas en el texto.

COMPRENDO EL TEXTO:

4. ¿Dónde se ubicaba la ciudad floreciente?

5. ¿En qué parte y/o lugar no le brindaron la hospitalidad?

6. ¿Según la leyenda cómo aparecieron los animales en el lago?

7. ¿En dónde se observa la ciudad desaparecida?

Elige y marque con una (x) las alternativas correctas.

8. Las pampas de Muju Marka estaba.

(  ) Cubierto de Agua.

(  ) Brotaba el Lago Titikaka. 

(  ) No había agua.

9. De la huakulla aparecen los:

(  ) Los peces

(  ) Todo el Lago 

(  ) Aves.

COMPLETE LAS ORACIONES.

“En las pampas cercanas de……………………… que actualmente es el Lago Titikaka brotaba  una floreciente población”.

“En cierta ocasión llegó una mujer cargada en su espalda una ……………………   cuando estaba cansada le suplicó a los pobladores para dejar la huakulla hasta su---------------------- y prometió……………”.

COMPRENSION IFERENCIAL

En las pampas cercanas a Muju Marka existía una población floreciente.

¿Por qué ha desaparecido?

¿Cómo pasó la noche la mujer? Y por qué?

¿Por qué no llevo consigo la huakulla  y que pasó después?

COMPRENSION VALORATIVA Y CRÍTICA.

¿Qué importancia tiene el Lago Titikaka para nosotros?

¿Qué animales existe en el lago?

¿Qué salió de la huakulla?  Y por qué salió?

¿Qué entiende usted por una leyenda?

RAZONAMIENTO VERBAL

Descubre los nombres de las buenas actitudes y escríbelos.

1 …………………………………………………………………

2 …………………………………………………………………

3…………………………………………………………………

4 …………………………………………………………………

Wayna y Kailila (Joven y Sapo)

En tiempos remotos, en un zona de Moho había Mama Koili. Tenía un hijo joven, trabajador y cariñoso llamado Huayna Luque y le decían con cariño “Luli” . Así se llamaba el cholo, ¡era tan laborioso¡ en la época de siembra sembró una chacra de papa, también era “araría” (Autoridad de la chacra). En una oportunidad cuidándola la chacra en una “chujlla” (especie de carpa) que la construyó él mismo.


Una de esas noches cayó una granizada feroz y como es natural que después de las granizadas hace un frío intenso, obligó a “Luli” (joven) a acostarse.

Seria la media noche cuando sintió que lo llamaban: Luli, Luli, alójame.

Luli, vio a través de la luna una hermosa “Imilla” (era una joven sapa) con “ajnqo chuco” (vestido blanco) de jaspes verdes y amarillo. Su montera era extraña tanto la forma como el color. Lo más sorprendente eran sus dos hermosos ojos que fascinaba al mirar. Luli se enamoró perdidamente de la joven a quien hizo pasar a la “chujlla”. Le encantó ver el aseo de la “Imilla”, era tan limpia que despedía un olor agradable de agua y flores silvestres.

El hombre le inquirió por su nombre. Ella le avisó que se llamaba Kailila. Le contó que era muy rica, dueña de muchas tierras, que solo por el frío pedía alojamiento, que también era la “Llajtayoc”.

Por supuesto que pasaron una noche feliz transportando al quinto cielo de placer. En ese momento Luli era el hombre más dichoso de la tierra al poseer a Kailila.

¡Qué piel tan fina¡ como decía él, por la suavidad parecían los pétalos de las flores.

Así transcurrieron muchas noches, pero lo extraño era que por las mañanas desaparecía la bella “Imilla” y solo regresaba por las tardes helada y frío.

Una de esas noches al acariciarle, notó el amante que las manos de Kailila eran raras, algo así como ramas de un arbusto seco y el chuco jaspeado era la piel de su espalda. Por supuesto que Luli guardó prudencia, pero al amanecer el día la atajó para seguirla examinando, entonces tuvieron lío, la joven empezó a gritar qauu qauu.

El amante botó a la sapa y vio con horror que la tal mujer era una asquerosa animal que daba escalofríos al mirarla .

Luli se fue donde sus padres a quien sólo dijo, que tenía miedo de seguir cuidando la chacra, imposible avisarle lo que sucedía.

Como toda madre es cuidadosa. Mama keili se fue a la chujlla a echar de menos las cosas de su hijo. Al arreglar la cama dentro de las frazadas encontró un enorme sapo de repugnante estampa, horrorizada Mama Keili dijo: este jamp’ato es el que está chupando la sangre de mi hijo. Lo botó sobre un tiesto y le tiró una piedra, gracias que se introdujo a un agujero por lo que no pudo matarlo, solo lo hirió gravemente. Al regresar Luli, en la chujlla la encontró a Kailila con la cabeza amarrada con “qoras” (hierbas frescas) quejándose desesperadamente por el dolor. Le dijo: fíjate lo que me ha hecho tu madre, esa vieja mala fe me ha arrojado con una piedra, felizmente que me escapé, si no me mata. No creas que estos se va a quedar impune, tengo muchos parientes a quienes avisaré para que castiguen este crimen. Kailila estaba completamente desfigurado, el amante decepcionado se mandó a jalar abandonándola para siempre.

Al día siguiente Luli fue a botar unas llamas que estaban haciendo daño en la chacra. El cholo en vez de arrear las llamas empezó a dar vueltas en círculo meneando su látigo, como quien se defiende de un grupo de perros que los acometen. Los padres miraban riendo, creían que el “Wayna” (joven) jugaba. Cuando vieron que se tendió en el suelo sin poderse levantar corrieron a ver y los encontraron al hijo en agonías, rodeado de millares de sapos destrozados y otro tanto de vivos, que se retiraban después de haberlo envenenado con su baba ponzoñosa. Eran los parientes de la sapa Kailila que vengaban el crimen cometido por Mama Keili.

Luli reprochó a su madre increpándole que ella tenía la culpa para que los sapos lo envenenen. Apenas terminó de referir sus amores con la sapa Kailila, falleció Luli.

Los sapos que mató Luli fueron quemados, desde entonces en ese lugar ya no caían granizadas. (en la provincia de Moho en la zona de Sirulaya )

Los pobladores del Ayllu Jurinaya Ccollana hasta ahora acostumbran quemar sapos vivos cuando amenaza caer granizada, y no es mentira, la granizada cambia de rumbo o desaparece, al practicar esta costumbre. Cuentan este mito de los amores de la sapa Kailila y Luli.


Narrado por: Gustavo Coacalla Coaquira de la Provincia de Moho-Puno

El Muqui o Chinchilico
[Yuselino Maquera Maquera.]


[image: image10]Un  mito idealizado  de un personaje fabuloso que impresiona a los mineros, cuenta la tradición oral y el testimonio de parte y además por ser  común y popular  escuchar la historia de este pequeño duendecillo; que adopta variados nombres como Muqui, Chinchilico, Anchancho o Diosecillo de la Abundancia en la Minería, o como se llame. Su figura y aspecto también es variable de acuerdo al lugar y al momento que se aparece.


[image: image11]
Este Muqui, es celoso guardián y cuidador de los espíritus de la mina, es una versión contadas por los pobladores que migran temporalmente a la Mina la Rinconada en la Popular Provincia de Sandia, donde la minería artesanal e informal dinamiza la economía de quien fortuitamente se acerca a esos lares a fin de mejorar o elevar sus condiciones de vida. Por lo que mucha gente, en busca de una oportunidad laboral, se dirige a esta zona a veces con la suerte o repentinamente halla la muerte. En estas circunstancias este pequeño personaje celoso guardián de los   socavones siempre suele aparecer al amanecer donde se presenta el pacha wiljta, o el alba, es un personaje gracioso, al igual que su oreja, su boca y su nariz.

Arroja llamas de fuego por la boca, su cara, sombrero y vestidura es de color rojizo, muy parecido a un pequeño bombero, no usa calzados, pero si   espuelas, que causan gran ruido, es como si lo pusieran un cascabel al gato. Este ruido enloquecedor suele ser una pesadilla para el minero que por casualidad de la vida se topa con él. Su montura es Europea, pues se describe, cabalgar un caballo blanco, pues a veces asumiendo el dueño, amo y/o gamonal de la mina.

Es importante mencionar que las personas de solvencia intelectual y moral han manifestado tener contacto con el muqui, dueño y guardián de las minas.

Cuenta la tradición oral, proporcionado por una amigo que en los socavones de las Minas de la Rinconada allí en la Provincia de Sandia. Algunos mineros percibían la presencia de un ser diminuto y gracioso el cual les jugaba algunas bromas a los que descansaba plácidamente después de una jornada agotadora de trabajo, escondiéndolos sus pertenencias, pintándolos la cara con hollín, o qisima y haciendo muchas travesuras al interior del socavón. Pero cierto día  un minero anciano de nombre Julián visiblemente desgastado por el trabajo contó que aquél  que lograse atrapar al pequeño duendecillo “tendría la posibilidad de pedirle oro”   que este guardaba en su escondrijo: ¡Es el muqui! Gritó espantosamente y en forma mística Julián. ¡Pero cuidado! Advirtió ¡no hay que hacer ningún trato con él! ¡Es muy astuto el bandido!  ¡Si es un bandido! Advirtió Julián. Mientras se retiraba del socavón  con gritos irónicos y de demencia.

Paso mucho tiempo, tal vez una semana, tal vez un año hasta que el rumor llegó a los oídos del joven minero Víctor. Un joven bachiller universitario que necesitaba atesorar oro para  graduarse en la Universidad, recién casado, el cual llegaba cada semana a su casa donde conversaba con su esposa siempre lo mismo: ¿Sabias que el muqui tiene bastante oro? ¿Cuántos años tendrá el Muqui? ¿De dónde sacará todo el oro ese condenado enano?. Así cada semana, para entusiasmado Víctor.  Y así cada semana era incesante la preocupación por el Muqui de parte de Víctor, era el tema de conversación más resaltante. Pero las conversaciones se volvieron ideas  y las ideas se volvieron suelos y los sueños se convirtieron en obsesión; hasta que Víctor empezó a urdir un plan para capturar al Muqui y con él todo su oro. Ya los mineros de la Rinconada congeniaban la manera amistosa (aunque sin verlo) con el Muqui, ellos le dejaban un poco de coca y cigarrillo en algún rincón de la mina    a cambio de éste no los haga víctimas de sus travesuras. El Muqui recogía los obsequios y regalos que los proporcionaban los mineros (o menor dicho el pago respectivo) de manera tan misteriosa que absolutamente nadie sabia cómo, ni cuándo se aparecía. Pero para Víctor, a quién el Muqui se le había convertido en una Obsesión ese ya era un problema resuelto.

Víctor, contra viento y marea, no lo había dudado por ningún motivo ni le tembló ni un suspiro había decidido atrapar al Muqui, aquella noche, para lo cual se fue a hacer guardía  junto a los regalos que ese día le dejarían  los trabajadores compañeros de Víctor, en el abismo más profundo del socavón. Se tapó con una manta negra dejando una pequeña abertura para los ojos. La zona apenas estaba iluminada por una pequeña antorcha de petróleo y trapo viejo, lo cual le daba un aspecto más misterioso aún aquella situación. Esperó una, dos, cinco horas y nada; pero cuando ya bordeaba las cuatro y media de la madrugada, Víctor quién se había echado a dormir, y de pronto sintió un gran peso sobre su espalda y aún sin moverse abrió totalmente los ojos y se quedó quito y despavorido escuchando el silencio al interior del socavón. Uy ¡era el Muqui!  ¡Y estaba revisando la bolsa sentado sobre la espalda de Víctor!  ¡Este es el momento! Monologamente pensó Víctor para si mismo, respirando profundamente. Sí pronunció, es el momento dijo Víctor. Entonces se levantó de improviso, trató de atrapar al Muqui con su manto negro, pero cayó de bruces sobre el piso. Mientras el Muqui se reía como un loco endemoniado e irónico burlándose del pobre Víctor. ¡Anda ponte de pie! Gritó el Muqui. Víctor se levantó y así con la poca luz bajo la penumbra de la antorcha pudo ver al Muqui. - Tayta Muqui, Papacito quiero oro, Werajucha “quiero un poco de oro”. Fue lo primero que pronunció ensangrentado por el pavor y espanto. Pues – Quieres oro, trabaja pue conchatumadre – respondió irónicamente el Muqui. - Verdacito necesito oro, necesito oro, porque, porque mi esposa está enferma. ¿¡y su enfermedad se cura con oro¡?, es que las medicinas están muy caras  y no hay, trabajo y en la mina te pagan poco. Respondió timoratamente Víctor. ¡Pues consigue otro trabajo! Seguía burlándose el Muqui. - Por favor, duendecillo de la abundancia rey y amo de las minas dijo Víctor. 

Mientras se acervada lentamente al enanito burlón y bufón.  Dé un felino salto pudo cogerlo de las manos forcejearon muy poco, pero muy duro y por fin. Ahí en el suelo envuelto en la manta de color negro oscuro se encontraba atado Víctor.

Sí, el Muqui lo había atrapado a él. Mirándolo con cierta ironía mencionó el Muqui algunas palabras en quechua arcaico y se alejó riéndose diabólicamente Ja. Ja .Ja .Ja… Jo. Jo.Jo.Ja Ja Jo…  como un loco endemoniado. Mientras envuelto en la manta oscura yacía y reposaba eternamente un gran bulto de oro en forma humana, descansaba en una beta el cuerpo de Víctor. 

Y al día siguiente no pudieron hallar jamás el cuerpo de Víctor. Y lo único que hicieron los jornaleros del día siguiente darle un minuto de silencio y una persignada en nombre de Dios Santo y creador. 

Mientras tanto la esposa de Víctor, Bertha cansada de llorar y esperar   se fue a vivir a Tacna , donde cada noche tenía un sueño muy raro, un extraño resplandor le llamaba  a través de un túnel profundo y siempre solía despertarse sobresaltada e irritada… cuando en el mismo sueño se escuchaba una risa vesánica, demente… Porque a Víctor su esposo no le habían dado una cristiana sepultura. Como entre pesadillas le pedía Víctor que este a su lado… pero esa, ya es otra historia…

El ‘Kharisiri’
.

 [Por: Juan Choquehuanca Mamani.]


[image: image12]Cuando el sol alcanzaba su cenit del día, y el calor se percibía como el de las fogatas de las noches del 23 de junio; el camino que conducía de retorno sobre la tierra cual culebra andina en su descanso cotidiano, y para hacerla difícil a cualquier caminante del lugar se hallaba cubierta de una fina arena que imposibilitaba su caminata normal, iba empujando mi bicicleta como también mi acompañante, en nuestras frentes se podía percibir las gotas de sudor que recorrían presurosas.  Era el paso obligado de todo caminante, era la ‘compuerta’, lugar considerado para muchos donde rondaba la muerte, habían ocurrido muchos asaltos, robos y hasta muertes; a los costados del camino se yerguen dos ceros muy elevados  cuales rascacielos  urbanos, en la soledad de los andes.

El silencio era único y sepulcral, sólo se percibía el sonido suave y callado de nuestros pasos; de pronto comencé a sentir un sueño fino y apacible, mis párpados parecían caer cual telón al final de la función, y mis pies desinflarse cual globo en las manos de un niño; cando parecía que no quedaban más fuerzas en nuestras venas y nuestros huesos se resquebrajaban en mil pedacitos y el sueño nos envolvía en su manto  mortal.

Mi acompañante, como salido del letargo infinito en su lucha desesperada gritó de pronto:

· ¡Yatichiri, tengo sueño, ya me estaba durmiendo!, ¡No sé que me pasa!

Sus palabras fueron como el rayo que recorrió mi ser y sentí que sudaba al mismo tiempo.

· ¡Yo también!, no entiendo que nos pasa, respondí.

Ya alcanzábamos el final de la ‘compuerta’ de caminos serpenteantes y un recorrido de más de tres kilómetros; apresuramos el camino y al final donde el camino toma una recta perdida en la distancia y pasando unos arbustos de ch’illiwa  y  jichhu pudimos observar un burrito negro con sus ojos diabólicos, su mirada penetrante y maniatado que pastaba en la tranquilidad del pastizal, y de rato en rato nos lanzaba su mirada.

Al ver el animalito recorrió nuestros cuerpos un sudor frío y parecía que el corazón se nos paralizaba; elevamos nuestro tono de conversación, dijimos hasta  groserías con la finalidad de darnos ánimo uno al otro y no caer en los garfios maléficos  del kharisiri.

· ¡Kharisiri!, ¡kharisiri!,  exclamamos con desesperación y montando en nuestras bicicletas nos alejamos del lugar como el eco que lleva el viento.

Esta ‘compuerta’ une los pueblos de Quequerana, Ninantaya, Quiriquiri y Nuñuni; con los de Ollaraya, Occopampa, Huayrapata y otros; pueblos perdidos en los enmarañados espacios del noreste de Moho.

El kharisiri o kharisirinaka son personas dedicadas a extraer el sebo humano,  para luego comercializarlo con individuos dedicados al negocio rentable de este producto humano, que por su alto valor de cotización no miden las consecuencias que acarrea a la persona que fue extraído el sebo, que puede llegar a morir si no es tratado adecuadamente en el momento oportuno y con los elementos necesarios. Hecho que sólo la medicina natural puede curar en la actualidad.

Este personaje en la vida práctica toma las formas de algunos animales, como: un burro común y corriente, la de un perro negro, un gallo, un plástico negro que conocemos y usamos, pero, se presenta como que es arrastrado por el viento de un lado a otro alrededor del caminante y otras formas que pueden variar de acuerdo a los contextos geográficos.

¿Se imaginan ustedes si nos quedábamos dormidos en ese instante y empujando nuestras bicicletas?. 

Aquella mañana don Lorenzo debía llegar muy temprano a la feria de ganado; se levanto de madrugada como era su costumbre; tomó el mate de coca que despedía un olor aromático y agradable que le había preparado su esposa Concepción, era el segundo canto del gallo, mañana frígida y adornada por la luz melancólica y tenue de la luna.

Tomó su poncho, se echó la  chalina de vicuña al cuello y su ch’ullu para protegerse del frío lacerante de la mañana. La luna cubría la tierra con su manto blanquecino y él podía divisar el sendero que se extendía frente a él, era un río seco y sólo un hilo de agua corría por su cause, pasó por ella sin problemas y encontró allí un burro que a esas horas de la mañana tomaba su agua. Él con su voz gutural y taciturna dijo:

· ¡Burro, burro, burro!

Y prosiguió su camino, pero, de pronto volteo y se dio cuenta que el burro que había encontrado en el río venia tras él. Y dando media vuelta dijo al burro:

·   Carajo, ¿Kunsa aka asnusti muni?, ¡fuera, fuera burro!

Como vio que el burro no se iba y continuaba caminando detrás de él, pensó a la velocidad del rayo, volteó y con una navaja que siempre llevaba  cortó la punta de su oreja y continuó su camino; sin antes sacar un pedazo de periódico sucio y envolverlo en ella el pedazo de oreja.

 Cuando habían pasado algunos días doña Concepción que acostumbraba lavar la ropa de su esposo, sintió un olorcillo raro que provenía del bolsillo del saco de Lorenzo y llevando la mano hasta allí se encontró con el envoltorio de periódico y cuando abrió grande fue su sorpresa al ver lo que allí había y llamando a su esposo le gritó:

· ¡Tata!, ¿Kunaraki akasti?, ¿Jumaxa kuna jaqcha jiwayaskta? Y temblaba de pie a cabeza e imaginaba lo peor. 

Lorenzo recordó en ese momento lo sucedido aquella mañana con el burro cuando iba a la feria de  ganado y aprovechó para contarle lo sucedido; entonces, entendieron de  lo que se había librado don Lorenzo.  Aquel burro no era un animal común y corriente, sino como ya sabemos era el ‘kharisiri’ que transformado en dicho animal estuvo a punto de extraer el sebo (‘lik’ichsuña’) a nuestro querido Lorenzo; quien aún puede compartir la alegría de su familia al pie del majestuoso Qhapiya. 

Aquella tarde cuando el sol reclinaba y el ocaso dejaba sus últimas luces infinitas  Donato, el hijo mayor de la familia jugaba como de costumbre con los últimos animales que quedaban fuera del corral de la cabaña al pie del imponente Ch’ila Qullu, su padre que se encontraba a algunos metros de él, al notar la presencia de un gallito de regular tamaño al pie de una roca y extrañado por la súbita aparición de este animal, que presentaba un plumaje muy peculiar, le ordenó:  

· ¡Donato ve y arrea ese gallo!, ¿De quién podrá ser?.  Por aquí no existe ninguna casa,  se dijo así mismo.

El pequeño Donato que acostumbraba mirar los animales por debajo de sus piernas, se agachó y miró hacia el animal, pero se quedó como petrificado no sabía si creer o no lo que sus ojos veían, de pronto como quien ve un fantasma, se levantó grito y al mismo tiempo que se aferraba a su padre con todas sus fuerzas, y le decía:    

· ¡Awki, Awki, janiwa ukaxa chhankakiti!, su padre sorprendido por la actitud de su hijo no comprendía lo que sucedía sólo atinó a preguntarle:

· ¡Yuqalla! ¿Kunasa Kamachi? Y su hijo se le aferraba con más fuerza a su cuerpo y sudaba como si hubiera participado en una competencia de maratón, sólo atinó a señalarle con sus manitas con dirección al gallo.

Volteo para mirar al gallo y éste ya se encontraba parado sobre la inmensa roca, hecho que era muy raro en estos animales y por lo avanzado de la tarde.  Quiso ver lo que su hijo había visto al agacharse y mirar por debajo de sus piernas y/o entrepiernas; cuando miró al gallo ya no estaba, sino que, solamente pudo ver desaparecer detrás de la inmensa roca la cabeza de un hombre con una cabellera bastante crecida y chascosa. Y dirigiéndose a su hijo, lo acarició al mismo tiempo que le decía:   

·  Jani jachamti wawa, ¡kuna purkiriyapunchi!. Utaru sarxañani.

A los pocos días se enteraron que la esposa de su vecino quien vivía al otro lado del cerro en la cabaña de P’axra Jaqhi, se encontraba enferma, luego de haber comido chicharrón de chancho que la familia había preparado por la alegría de haber culminado el recojo del ch’uñu y  tunta que fue muy abundante y la época de heladas ya se iba, terminaba junio para dar paso al mes de las cometas en la zona.

La pregunta quedaba flotando aún, ¿Qué había visto aquella tarde Donato? Y asustarse como lo hizo, su padre estaba muy inquieto todos esos días, pero, no quería recordarle el mal momento vivido por su hijo; finalmente, llegó el momento de conversar sobre el tema, cuando toda la familia se encontraba reunida en la noche después de haber cenado, frente a la pregunta de su padre Donato narró lo que había visto:

· Kunawrasati uñttha ukaxa, uka qala k’uchunsti janiwa kuna chhankasa utjkataynati, uka jach’a qala k’uchunsti  maya ch’iyara isini, ñik’utasa t’ampa, nayrapasa ninjama sank’iri  phiru jaqikiwa sayaskataynaxa.

Efectivamente, lo que Donato había visto no era un gallo, sino, una persona extraña con características extravagantes, con ojos que brillaban como la brasa del fuego y su ropa completamente negra, hicieron que el niño se asustará aquella tarde como lo hizo.

Como ya se dijo, el ‘Kharisiri’ puede tomar la forma de distintos animales y objetos cuando tiene que atacar a las personas y sacarles el sebo (lik’ichsuñataki), y lo puede hacer en cualquier momento del día y en el momento menos pensado y en el lugar menos indicado.  

Existen algunos elementos que permiten contrarrestar su ataque, como: el ajo, qañiwaku, llevar puesto alrevés alguna ropa interior, y hacer un nudo la punta del poncho; y otros de acuerdo a cada zona. Las personas que son sacados el sebo, pueden estar sin mostrar mal alguno hasta por  dos meses a más; su mal se manifiesta cuando el individuo consume carne de chancho, pescado y/o toma licor (generalmente cerveza), antes de ello puede mostrarse como persona sana, pese haber sido extraído el sebo.

En la casa todos se hallaban muy acongojados, doña Lidia había sido sacada el sebo por el ‘Kharisiri’. Sentía unos dolores intensos a la altura de la cintura y esta se quería partir, le incomodaba sentarse, el estar echada también, ninguna posición era cómoda, y el dolor era insoportable. El curandero de la zona había detectado su mal a través de la orina de la enferma; sudaba bastante.  El curandero hacia saber a su esposo que debería conseguir en forma inmediata lo necesario para el tratamiento.

· Tata, jichhasti k’atakiwa arumanthpachataki akanaka jakinita; jichhaxa jaqi lik’i umantayawtanpilla, ukasti, kunjamsa jichha aruma makipaykaniwa.

El curandero le preparó una lista de las cosas que debía tener a mano inmediatamente si quería salvar a su esposa de la muerte que era inminente. Manuel miró la lista que el curandero le había entregado, y exclamó: 

· ¡Kunaraki nayatakixa!, ¡Uka kharisiri, katjakiriktha wallpa lluch’spunwa lluch’iririktha!. Masticaba  su dolor y pena la mismo tiempo y se prestaba a salir en busca de lo que le habían pedido el curandero, para el tratamiento de su esposa, quien dormía momentáneamente después de haber tomado el primer medicamento (sebo humano) que le dio el curandero.

Debía conseguir un cordero negro, era fundamental para su tratamiento, luego de haber caminado gran parte de la noche, llegó al amanecer a la cabaña de su compadre quien vivía al pie del imponente Maräwi, le parecía extraño que su compadre lo visitara desde tan lejos, lo recibió con bastante alegría, luego de desayunar el delicioso potaje consistente en sopa de phatasqa y carne fresca de  cordero, acompañado de un delicioso plato de ocas sancochadas preparado por su esposa, don Marcelo al ver  a su compadre tan apenado entendió que necesitaba de su apoyo y le expresó:   

· Kumpari, ¿Kunaxalla wakischi?, sinti llakitaraktasa. Manuel mirando el corral de las ovejas  de su compadre, exclamó:

· Uka ch’iyara uwijamalla alxt’awita, jani ukasti warmijasa jiwaspawa. Al mismo tiempo que le explicaba la razón por la que tenía la necesidad urgente de un cordero negro y por lo que había caminado durante parte de toda la noche.

Luego de despedirse de la casa de su compadre Marcelo, retornó a la suya donde su esposa se encontraba convaleciente, llegando a su casa se preparó para iniciar el  ritual de la curación. Sólo esperaba la llegada del curandero. Y se decía a sí mismo.

· Akampikuchawa warmijaxa waljtaniwa. Y su pensamiento recreaba los momentos felices conjuntamente a su esposa e hijos. (…)

La misteriosa aparición de la virgencia de Quchapata

 [ Compiladores: Rosio Yujra Sucaticona

Gaby Quispe Sucaticona.]


[image: image13]Cuenta la tradición oral, y nuestras tradiciones son sabias que por los años 70, en el cerro Belén y se comenta por todo el distrito de Tilali, y muy especialmente en la parcialidad de Aynacha Huatasani, acerca de la aparición de la Virgen madre de Jesucristo, en un peñasco del cerro.

¿Es milagro su aparición? Su admisión o rechazo es cuestión de fe. Pero hay que dejar advertido en el mundo andino existe la presencia del sincretismo cultural, es decir la unión y convivencia de la deidad andina y la religiosidad católica. Teniendo en cuenta que día a día se acentúa el fervor religioso hacia la confirmación del indicado milagro.

ORIGEN:

Hubo un tiempo que la población de Aynacha Huatasani no creía en la religiosidad y hubo una infinidad de pestes, como la presencia de las heladas, granizadas, y pasó una temporada de hambruna. Cierto día unos niños estaban pasteando ovejas y “vieron llegar dos palomas blancas sobre una piedra” y como cualquier niño lleno de curiosidad fueron agarrar a las palomas, fueron donde las palomas, y huyeron hacia las orillas del Lago Titikaka. Al día siguiente, igualmente las palomas estuvieron encima de la piedra. Luego una de ellas tomó vuelo hacia la dirección de Copacabana y el otro de escapó hacia el cerro Lontori. Así, los pastores fueron corriendo y cesar a avisar a sus padres.

Los padres fueron al lugar de los hechos, las palomas siempre estuvieron parados  encima de la piedra, ya ellos llegando, no vieron a la paloma sino que el peñasco de piedra estaba brillando en tono resplandeciente  y entonces les comunicaron a todos los habitantes de la  parcialidad      

IMAGEN:

CELEBRACION Y DEVOCION:

De ahí se instaló la Fiesta de Belén 

Reseña histórica de la Virgen de Ccochapata  (Tilali)

Según los lugareños más antiguos de esta parcialidad de Aynacha Huatasani, cuentan que la historia que se relata viene desde los años 1650 y 1700 y hasta nuestros días se sigue contando con mucho fervor religioso por nuestros abuelos y bisabuelos.

Este relato verídico y milagroso de la Virgen  de Ccochapata es una recopilación a partir de la tradición oral de varios lugareños de la época actual.

Un 10 de mayo de aquellos años maravillosos   en el lugar de Huarahurani cunka hermoso rivera de nuestro, hoy actual Cruz de Chaca.  Cierto día de aquellos  como ninguna, pues unos pastores que pasteaban sus rebaños vieron como en el cielo azul bajan su vuelo raudal tres hermosas y brillantes palomas blancas  por esos lares, los pastores corrieron para atraparlas detrás de ellas pero estas no se dejaban coger  prosiguieron su vuelo razante hacia el lugar hoy llamado BELEN, entonces los pastores le siguieron a las palomas llegando a posarse en la sombra del peñasco de una roca que se hallaba a las orillas del Lago Titikaka, sitio  exacto casi al pie de la capilla. Viendo posada as palomas que fulguraban luce blanquecinas, los pastores preparaban sus  monteras para cogerlas y así lo hicieron sorpresivamente con una velocidad increíble taparon a las palomas y estando seguros que las atraparían a las tres juntas, pero en el intento huyeron dos de ella con dirección al lago boliviano, por un instante se quedaron atónitos y aturdidos al ver tan maravillosa presencia pronto reaccionaron de su letargo corto los pastores se aseguraban para cogerla a a atrapada dentro de la montera al destapar vieron sólo una imagen brillante de una virgen sellada en la roca. (inmediatamente , los muchachos corrieron para contar lo que vieron).

Y debajo fulgurante en luces y debajo de la imagen llevada una inscripción “milagro” “OH MILAGRO”  Pero ninguno de los pastores podía leerlo  ya que los habitantes del lugar eran iletrados.

Inmediatamente los muchacho corrieron para contar lo que vieron  a sus padres.

Al siguiente día casi de madrugada se constataron en el lugar. Oído el relato de sus hijos por tal acto milagroso que habían presenciado, estando en el lugar los progenitores quedaron perplejo y maravillados al ver a la virgen fulgurante que irradiaba luces era exactamente como narrador con lujo de detalles sus hijos pero nadie podía leer lo que decía  la inscripción debajo que llevaba la virgen , se preguntaban unos a otros los lugareños con mucha curiosidad que significaba y quien podía leerlo, entones recordaron que había un lugareño que si podía letrearlo algunas escrituras , buscaron al lugareño y lo trajeron al lugar quien balbuceando comenzó a deletrear  y dijo así eme, i, ele, a, je, ere, o,  en el según intento mila, y separadamente gro,  finalmente leyó  “MLAGRO”. Fue una pronunciación  casi maravillosa por un instante juntos susurraron la palabra en sus labios con un tono suave y de ella nació un eco pausado entre los peñascos y el eco lento se iba convirtiendo en murmullo mágico esa bendita frase ¡¡Milagro!! ¡¡Milagro!!. Repetían una y otra vez los lugareños.

Pronto la noticia corrió  como un huracán enfurecido por quebradas, praderas y por toda la meseta del Collao surcando las fronteras de nuestro país .

En seguida realizaron celebraciones y actos religiosos para dicho magno acto llegaron curas y sacerdotes de diferentes pueblos del Perú y también de la vecina República de Bolivia y juntamente con los devotos buscando bendiciones y favores de la Jacha  mamita virgen mugrosa de Ccochapata, así en los años venideros las producciones de chacra y ganado comenzaron a producir más y más, estas se  mantienen hasta estos días.

Pero hay una anécdota un año no celebraron la fiesta a la Virgen Milagrosa entones insulsamente ese año no hubo producciones se decía que la mamita milagrosa se había trasladado a la ciudad de Lampa donde había bastante producción. Ahí renace renace la adoración y bendición se realizaban con rezos y música, danzas autóctonas  de diferentes pueblos aledaños y extranjeros  como de Bolivia. Venían de aquellos  pueblos como de Amantaní, en sus balsas de totora  Huancané Moho, Ninantaya, Conima, Japissi, Sucuni, Mililaya, Patascachi, Amsta Huatasani, así mismo llegaban de Orurillo, Puerto Acosta de Bolivia.

En la actualidad se bailan danzas e trajes de luces y autóctonas.

La jacha mamita milagrosa de Ccochatapata pasó por tres capillas, la primera construida por los primeros devotos en el lugar exacto de la aparición de la virgen, un lugar casi inaccesible, peligroso y accidentado y además pequeño. Se construye la segunda capilla más adecuada. Se traslada a la imagen grabada en la roca, pero sorpresa al momento de sacarlo, la imagen estaba sangrando casi igual a la sangre humana, la cual causo a los presentes miedo y admiración, y mucho más respeto. Por que era una realidad la Virgen milagrosa no solo eso sucedió ya ubicada la imagen de la virgen en el altar de la segunda capilla. Al día siguiente volvió a su lugar de origen tenía que volver a traerlo a hora permanece en tercer lugar. Donde se rinde pleitesía y devoción.

LA  CAMPANA

Existió una campana gigantesca  de una composición finísima  de oro, plata y otros metales preciosos , hallada también en las aguas del lago titikaka, justamente donde se halló la cruz . La gigantesca campana  estaba flotando entre las olas  cristalinas , brillante  bajo el serrano irradiando luces multicolres, una parte de ellas staa rajada y rota uno d sus extremos, se pensaba que era una de las hermanas de la campana María angola que se encontró en Cusco . La campana lo tenía ubicada en la capilla asi abandonada, pero hoy n día está desaparecia.

LA CRUZ SAGRADA O TATITO

No solo es la aparición de la virgen de Cochapata, sino también la milagrosa aparició de una cruz fina de madera a uno identificada su origen, exactamente en el lugar Belen a orillas del Lago Titikaka en las aguas cristalinas  flotaba una hermosa cruz sagrada llamado tatito por los lugareños casi en el mismo del anterior  milagro. Seguidamente los lugareños casi en el mismo lugar del anterior milagro. Seguidamente  los lugareños  admirados sorprendidos  lo sacaron de las aguas milenarias del Lago, llevándolos en dirección a la capilla del lugar para bendecirlo y adorarlo por siempre.

Todos los años, el tres de mayo  celebran su fiesta con procesiones, rezos y adoraciones, bendiciones,  encabezado por los lugareños  alferados nombrados nombrados para cada año quienes se encargan de revestirlo con telas finas y especiales, así la cruz sagrada va engrosando su figura por costumbre la cruz se refugia todo el año  la casa del alferado esto como retribución  de la bendición y reconocimiento al cargo.

La cruz es una dignísima y respetada imagen para los lugareños , por ejemplo cuando ocurren algunos males mentiras cometidas por los lugareños , entonces ellos mismos se encargan de acerlo jurar en presencia  de la sagrada cruz. (Tatito).

III Parte - Comprensión Lectora (Análisis e Interpretación de Textos Literarios y No Literarios)
Comprensión lectora
Análisis  y comprensión de textos  narrativos
Desarrollo de capacidades comunicativas:

· Relata hechos imaginarios siguiendo la secuencia narrativa.

· Comprende  el contenido de relatos narrados.

· Da cuenta de sus gustos y preferencias literarias.

MOMENTO: Lectura Análisis.

1.- Leer el Fragmento  “PITUSARA” detenidamente  entendiendo su mecanismo y estructura interna.

Pitusara es una montaña cubierta de nieve, pero antes fue una mujer. Pitusara era hija de un kuraka Orq´o Waranq´a.

Cuando Pitusara llegó a ser una doncella  tuvo muchos pretendientes. El Kuraka dijo: “Que ella se casaría con aquel que lograra llevar agua a su valle, que moría de sed”.

El joven  Rit`isiray  logró la proeza. Lanzó sobre los surcos resecos del valle las aguas de dos lagunas. Pero Pitisara amaba en secreto a otro pretendiente, llamado Sawasiray.

La boda se celebró, pero pitusara prefirió huir esa misma noche. Rit`siray la siguió, derramando lagrimas de pena y coraje. Conmovido por su dolor, Pachamama, la madre tierra convirtió en Pitusara en un nevado y a Rit`isiray en un cerro. Desde entonces se les pueden ver, muy cerca del uno al otro. 

MOMENTO: Comprensión Lectora.

2.-  Identifique los personajes del texto narrativo.

3.-  Identifique la estructura narrativa del cuento.

4.-  Elabore  el mecanismo interno.

5.-  Identifique el mensaje del cuento.

MOMENTO: Análisis y reflexión gramatical.

6.-   Uso de conectores. Uso de tiempos verbales. 

7.-   Identifique Expresiones Lingüísticas: (Primero, luego, después… Finalmente).

8.-   Con las palabras nuevas forme oraciones.

MOMENTO: Análisis semánticos y léxico.

9.-    Identifique las palabras nuevas.

10.-  Redacte un texto similar al cuento de Pitusara que conoce de la zona. 


11.-  Identifique la presencia de las figuras literarias.

DESARROLLO

MOMENTO: Comprensión Lectora:

2.-  Identifique los personajes del texto narrativo.

a) Orq`o Huaranca: Padre de Pitusara y Kuraka.

b) Pitusara: Doncella hija del Kuraka.

c) Rit`isiray: Pretendiente que cumplió la proeza de traer al valle agua y enamorado de Pitusara.

d) Sawasiray:  Pretendiente oculto de Pitusara. 

e) Pachamama: Conmovido por el dolor convierte en seres inertes.

3.-  Identifique la estructura narrativa.

El párrafo 1:

Corresponde a la introducción; se ubican los elementos principales, lugar personajes, época y otros.

Párrafo 2 y 3: 

Corresponden  al desarrollo: Hay un conflicto. El padre de la princesa ofrece su mano a quien logre llevar agua al pueblo, pero ella ama a otro.

Párrafo 4:

Corresponde al desenlace.  La madre tierra convirtió a la doncella en un nevado y al esposo en un cerro.

4.-  Diseñe el mecanismo interno.
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5.-  Identifique el mensaje del cuento.

El  mensaje del cuento esta dado, que en cuestiones materiales y espirituales son totalmente distintas.

El padre quiso; la buena ventura de la comunidad.

Mientras que Pitusara pensó solamente en ella. Y decepcionó a Rit´isiray.

“El amor, no hay autores ni sabores”.

MOMENTO: Análisis Gramatical:

6.- Identifique palabras nuevas: Busque su significado en el Diccionario.

a) Cubierta

b) Kuraka

c) Doncella

d) Pretendientes.

e) Proeza

f) Surcos

g) Resecos

h) Valle.

i) Pena

j) Coraje

k) Conmovido

l) Dolor

7.- Elabore oraciones simples y complejas. Con las palabras nuevas.

a) El cielo está cubierta de nieve.

b) El Kuraka es el jefe de la Comunidad.

c) Pitusara era una doncella hermosa que hizo pelear a dos pretendientes. 

d) Los pretendientes son enamorados ilusionados por una mujer.

e) La proeza es un valor humano, que solo puede cumplir el hombre que tiene valor, coraje y dignidad.

f) El maíz  se produce cultivando magníficamente los surcos

g) Mis plumones están resecos por el uso.

h) Nuestra costa peruana  tiene hermosos valles.

i) Periquito no comió y de pena se murió.

j) Los hombres que luchan con amor y coraje son inmortales.

k) Pachamama se conmovido por el sufrimiento del joven enamorado.

l) El amor y el dolor son compañeras inseparables.

8.- De las oraciones propuestas, identifique los elementos de la oración.
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9.-Uso de conectores. Uso de tiempos verbales. 

10.- Identifique Expresiones Lingüísticas: (Primero, luego, después… Finalmente).

MOMENTO:  Producción Literaria:

11.- Redacte un texto similar al cuento de Pitusara que conoce de la zona.

12.- Identifique figuras literarias.

Modelo de proyecto de innovación lectura crítica
I.- Antes de la lectura
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· En la época pasada existía haciendas y a los dueños de les consideraba hacendados.  Sabes que hacendados existía en Moho?

· Estos  hacendados tenían personas a su servicio. ¿Con qué nombre se conocían estas personas?

· ¿Cuál era el trato que recibían los sirvientes por parte de los patrones?

· En la actualidad existe sirvientes y patrones. ¿Que podemos comentar?.

· Formulación de hipótesis: ¿De qué  crees que se tratará la lectura?

II.- LEAMOS
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"El sueño del Pongo"

Autor: José María Arguedas


[image: image16]Un hombrecito se encaminó a la casa-hacienda de su patrón. Como era siervo iba a cumplir el turno de pongo
, de sirviente en la gran residencia. Era pequeño, de cuerpo miserable, de ánimo débil, todo lamentable; sus ropas viejas.

El gran señor, patrón de la hacienda, no pudo contener la risa cuando el hombrecito lo saludo en el corredor de la residencia.

· ¿Eres gente u otra cosa? - le preguntó delante de todos los hombres y mujeres que estaban de servicio.

Humillándose, el pongo contestó. Atemorizado, con los ojos helados, se quedó de pie.

· ¡A ver! - dijo el patrón - por lo menos sabrá lavar ollas, siquiera podrá manejar la escoba, con esas sus manos que parece que no son nada. ¿Llévate esta inmundicia! - ordenó al mandón de la hacienda.

Arrodillándose, el pongo le besó las manos al patrón y, todo agachado, siguió al mandón hasta la cocina.

El hombrecito tenía el cuerpo pequeño, sus fuerzas eran sin embargo como las de un hombre común. Todo cuanto le ordenaban hacer lo hacía bien. Pero había un poco como de espanto en su rostro; algunos siervos se reían de verlo así, otros lo compadecían. "Huérfano de huérfanos; hijo del viento de la luna debe ser el frío de sus ojos, el corazón pura tristeza", había dicho la mestiza cocinera, viéndolo.


[image: image17]El hombrecito no hablaba con nadie; trabajaba callado; comía en silencio. Todo cuanto le ordenaban, cumplía. "Sí, papacito; sí, mamacita", era cuanto solía decir.

Quizá a causa de tener una cierta expresión de espanto, y por su ropa tan haraposa y acaso, también porque quería hablar, el patrón sintió un especial desprecio por el hombrecito. Al anochecer, cuando los siervos se reunían para rezar el Ave María, en el corredor de la casa-hacienda, a esa hora, el patrón martirizaba siempre al pongo delante de toda la servidumbre; lo sacudía como a un trozo de pellejo.

Lo empujaba de la cabeza y lo obligaba a que se arrodillara y, así, cuando ya estaba hincado, le daba golpes suaves en la cara.

· Creo que eres perro. ¡Ladra! - le decía.

El hombrecito no podía ladrar.

· Ponte en cuatro patas - le ordenaba entonces-

El pongo obedecía, y daba unos pasos en cuatro pies.

· Trota de costado, como perro - seguía ordenándole el hacendado.

El hombrecito sabía correr imitando a los perros pequeños de la puna.

El patrón reía de muy buena gana; la risa le sacudía todo el cuerpo.

· ¡Regresa! - le gritaba cuando el sirviente alcanzaba trotando el extremo del gran corredor.

El pongo volvía, corriendo de costadito. Llegaba fatigado.

Algunos de sus semejantes, siervos, rezaban mientras tanto el Ave María, despacio, como viento interior en el corazón.

· ¡Alza las orejas ahora, vizcacha! ¡Vizcacha eres! - mandaba el señor al cansado hombrecito. - Siéntate en dos patas; empalma las manos.

Como si en el vientre de su madre hubiera sufrido la influencia modelante de alguna vizcacha, el pongo imitaba exactamente la figura de uno de estos animalitos, cuando permanecen quietos, como orando sobre las rocas. Pero no podía alzar las orejas.

Golpeándolo con la bota, sin patearlo fuerte, el patrón derribaba al hombrecito sobre el piso de ladrillo del corredor.

· Recemos el Padrenuestro - decía luego el patrón a sus indios, que esperaban en fila.

El pongo se levantaba a pocos, y no podía rezar porque no estaba en el lugar que le correspondía ni ese lugar correspondía a nadie.

En el oscurecer, los siervos bajaban del corredor al patio y se dirigían al caserío de la hacienda.

· ¡Vete pancita! - solía ordenar, después, el patrón al pongo.

Y así, todos los días, el patrón hacía revolcarse a su nuevo pongo, delante de la servidumbre. Lo obligaba a reírse, a fingir llanto. Lo entregó a la mofa de sus iguales, los colonos*.

Pero... una tarde, a la hora del Ave María, cuando el corredor estaba colmado de toda la gente de la hacienda, cuando el patrón empezó a mirar al pongo con sus densos ojos, ése, ese hombrecito, habló muy claramente. Su rostro seguía un poco espantado.

· Gran señor, dame tu licencia; padrecito mío, quiero hablarte - dijo.

El patrón no oyó lo que oía.

· ¿Qué? ¿Tú eres quien ha hablado u otro? - preguntó.

· Tu licencia, padrecito, para hablarte. Es a ti a quien quiero hablarte - repitió el pongo.

· Habla... si puedes - contestó el hacendado.

· Padre mío, señor mío, corazón mío - empezó a hablar el hombrecito -. Soñé anoche que habíamos muerto los dos juntos; juntos habíamos muerto.

· ¿Conmigo? ¿Tú? Cuenta todo, indio - le dijo el gran patrón.

· Como éramos hombres muertos, señor mío, aparecimos desnudos. Los dos juntos; desnudos ante nuestro gran Padre San Francisco.

· ¿Y después? ¡Habla! - ordenó el patrón, entre enojado e inquieto por la curiosidad.

· Viéndonos muertos, desnudos, juntos, nuestro gran Padre San Francisco nos examinó con sus ojos que alcanzan y miden no sabemos hasta qué distancia. A ti y a mí nos examinaba, pensando, creo, el corazón de cada uno y lo que éramos y lo que somos. Como hombre rico y grande, tú enfrentabas esos ojos, padre mío.

· ¿Y tú? 

· No puedo saber cómo estuve, gran señor. Yo no puedo saber lo que valgo.

· Bueno, sigue contando. 

· Entonces, después, nuestro Padre dijo con su boca: "De todos los ángeles, el más hermoso, que venga. A ese incomparable que lo acompañe otro ángel pequeño, que sea también el más hermoso. Que el ángel pequeño traiga una copa de oro, y la copa de oro llena de la miel de chancaca más transparente".

· ¿Y entonces? - preguntó el patrón. 

Los indios siervos oían, oían al pongo, con atención sin cuenta pero temerosos.

Dueño mío: apenas nuestro gran Padre San Francisco dio la orden, apareció un ángel, brillando, alto como el sol; vino hasta llegar delante de nuestro Padre, caminando despacio. Detrás del ángel mayor marchaba otro pequeño, bello, de luz suave como el resplandor de las flores. Traía en las manos una copa de oro.

· ¿Y entonces? - repitió el patrón. 

· "Angel mayor: cubre a este caballero con la miel que está en la copa de oro; que tus manos sean como plumas cuando pasen sobre el cuerpo del hombre", diciendo, ordenó nuestro gran Padre. Y así, el ángel excelso, levantando la miel con sus manos, enlució tu cuerpecito, todo, desde la cabeza hasta las uñas de los pies. Y te erguiste, solo; en el resplandor del cielo la luz de tu cuerpo sobresalía, como si estuviera hecho de oro, transparente.

· Así tenía que ser - dijo el patrón, y luego preguntó:

· ¿Y a ti? 

· Cuando tú brillabas en el cielo, nuestro Gran Padre San Francisco volvió a ordenar: "Que de todos los ángeles del cielo venga el de menos valer, el más ordinario. Que ese ángel traiga en un tarro de gasolina excremento humano".

· ¿Y entonces? 

· Un ángel que ya no valía, viejo, de patas escamosas, al que no le alcanzaban las fuerzas para mantener las alas en su sitio, llegó ante nuestro gran Padre; llegó bien cansado, con las alas chorreadas, trayendo en las manos un tarro grande. "Oye viejo - ordenó nuestro gran Padre a ese pobre ángel -, embadurna el cuerpo de este hombrecito con el excremento que hay en esa lata que has traído; todo el cuerpo, de cualquier manera; cúbrelo como puedas. ¡Rápido!". Entonces, con sus manos nudosas, el ángel viejo, sacando el excremento de la lata, me cubrió, desigual, el cuerpo, así como se echa barro en la pared de una casa ordinaria, sin cuidado. Y aparecí avergonzado, en la luz del cielo, apestando...

· Así mismo tenía que ser - afirmó el patrón. - ¡Continúa! ¿O todo concluye allí?

· No, padrecito mío, señor mío. Cuando nuevamente, aunque ya de otro modo, nos vimos juntos, los dos, ante nuestro Gran padre San Francisco, él volvió a mirarnos, también nuevamente, ya a ti ya a mí, largo rato. Con sus ojos que colmaban el cielo, no sé hasta qué honduras nos alcanzó, juntando la noche con el día, el olvido con la memoria. Y luego dijo: "Todo cuanto los ángeles debían hacer con ustedes ya está hecho. Ahora ¡lámanse el uno al otro! Despacio, por mucho tiempo". El viejo ángel rejuveneció a esa misma hora; sus alas recuperaron su color negro, su gran fuerza. Nuestro Padre le encomendó vigilar que su voluntad se cumpliera.

(*) Indio que pertenece a la hacienda.

III.- ACTIVIDADES DE COMPRENSION
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NIVEL LITERAL

1. ¿Dónde  suceden los hechos?

2. ¿Quiénes son los personajes?

3. ¿Cómo era el pongo?

4. ¿Cómo era el Patrón?

5. ¿Cómo eran San Francisco?

6. ¿Cómo eran los ángeles?

7. ¿Qué  le pregunta el patrón delante de la servidumbre?

8. ¿A qué animal lo obligaba a imitar?

9. ¿Qué contenía la copa de oro?

10. ¿Qué solía decir  el pongo cuando le daban la orden?

NIVEL INFERENCIAL

1. ¿Por qué  no pudo contener la risa el patrón al ver al pongo?

2. ¿Por qué el patrón despreciaba al pongo?.

3. ¿Cómo era la conducta del patrón antes del sueño?

4. ¿Por qué lo consideraba, huérfano de huérfanos?

5. ¿Cuál es el propósito del autor?

6. ¿Qué mensaje envía el pongo al patrón al contarle el sueño?

NIVEL CRÍTICO

1. ¿Te ha gustado el cuento?

2. Te parece justo lo que hacia el patrón al pongo? Explica. Por qué?

3. En la sociedad consideras que la gente de bajos recursos deben ser despreciada? ¿Por qué?

4. ¿Qué otras injusticias existen en la sociedad? Comenta una de ellas.

5. Hoy en día  ¿Crees que hay patrones similares al de la lectura.
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IV. AL FINALIZAR LA LECTURA

4.1.- REFLEXIONES

· ¿Qué hemos aprendido hoy? ¿Cuáles son las habilidades cognitivas aprendidas?

· Consideras importante el tema estudiado? ¿Por qué?

· ¿Cómo podrías aplicar lo aprendido en otras áreas?

4.2.- ACTIVIDADES DE EXTENSION

· Investiga algunos datos biográficos y producción literaria del autor.

· Entrevista algún poblador que haya vivido o viva en una hacienda de Moho. En lo referente al trato que brindaban a los sirvientes (pongos, peones, trabajadores, etc.)

· Escribe una historia parecida a partir de las entrevistas realizadas o en base a un hecho que haya ocurrido en la localidad de Tilali.

*.*.*.*.*.

FICHA ESCRITA

Recomendaciones:

· Trata de que tus respuestas sean lo más claras posibles. Responder "sí" o "no" debe estar acompañado de frases que expliquen o aclaren tu respuesta.

· No te preocupes por la ortografía, la redacción o tu vocabulario.

· Puedes escribir en cada respuesta la cantidad de palabras, Ej.s y explicaciones que consideres necesarios; no hay ninguna limitación.

[image: image19.png]EL SUENO DEL PONGO Y MI REALIDAD
1. {Te gusté el cuento de José Marfa Arguedas?
2. {Qué emociones despertd en tila lectura del cuento? Puedes sefialar més de una.

A Alegria ) F. Arrepentimiento ( ) L. Vergiienza ( )
B.Pena ) G.Rechazo ) K. Ninguna( )
C.Rabia ) H. Asco ) M.Otra
D.Indignacién () 1. Preocupacien ()

E.Satisfaccién () 1.Orgullo O

3. Explica por qué.

4. ;Qué personaje te resultd més simpatico? ;Por qué?

5. Te identificas con é1? ;Por qué?

6. Si en la respuesta anterior respondiste que no, ;a qué otro personaje te sientes mas
cercano? ;Por qué?

7. Describe al 4ngel que le tocé a cada uno. ;Por qué crees que tienen esas caracteristicas?
(Porqué el angel del pongo tiene las alas negras?

$. ;Crees que Ia historia sigue presentandose de alguna forma en el mundo que te rodea?
(familia, barrio, colegio, comunidad, pais, etc.) ¢Por qué? Explica tu respuesta con uno o
masEj.s.

9. ; Alguna vez has vivido una experiencia similar? Describe los acontecimientos.

10. Si tu respuesta anterior fue negativa, ; Alguna vez alguien que ti realmente conozcas la
havivido? ;Fuiste testigo o te la contaron? Describe los acontecimientos.

11. {Cémo te afectd esa experiencia?

12. {Pudiste haceralgo para cambiar la situacién? Si tuvieras una nueva oportunidad para
poder cambiarla, ; qué harias?

13. ;Alguna vez dejaran de ocurrir historias como la del Pongo? ;Por qué?

14. {A quién le recomendarias que leyera el cuento? ;Por qué?

15. {Conoces un chiste que sea muy parecido? Cuéntalo.





El juicio del gallo y el pucu pucu

[image: image20]Cuentan que, desde tiempos inmemoriales, el pucu-pucu, era el único encargado de anunciar la hora. Al escuchar su canto, todos se levantaban, se acostaban, almorzaban, o realizaban otras actividades. Un día, de lejanas tierras, llegó el gallo quien con voz estentórea comenzó a realizar la misma tarea. La presencia del extranjero hizo que el pucu-pucu presintiera el final de su privilegio.

Celoso, el pucu-pucu, interpuso una denuncia ante el juez, acusando al gallo que usurpador y pidiendo se respeten sus derechos, presentó como pruebas todos los documentos que acreditaban, desde épocas remotas, su prerrogativa de ser el único anunciador del tiempo. El ratón que había observado este trámite, tomó nota de todo. Ante esta denuncia, el junto Juez dispuso que el gallo compareciera a responder la demanda, trayendo consigo, si los poseía, los papeles que justificasen sus actos y su presencia.

Al día siguiente, el ratón vio que el gallo paseaba tranquilamente, llevando dos taleguillas llenas de tostado. Se le acercó y con la boca hecha agüita, pues este alimento encantaba a su paladar le dijo:

· Yo sé algo que  te interesa mucho. Dame ese rico tostado y lo sabrás.

La propuesta le interesó al gallo que con prontitud le  alcanzó un puñado de su fiambre. Después de saborear una porción del tostado, y ante las exigencia del ave, el ratón contó todo lo que había visto y escuchado en el despacho del juez;  haciéndole notar el peligro que corría por ser extranjero y el derecho inmemorial que amparaba al pucu-pucu. El gallo se puso triste  con la noticia.

· No te preocupes, le dijo el ratón – aprovechando el momento – yo te voy a ayudar, pero… tú sabes, en esta vida todo tiene precio. Dame todo tu tostado y yo me encargaré de desaparecer todas las pruebas que ha presentado el pucu-pucu.

· ¡Llévate las dos talegas! – respondió entusiasmado, el gallo, entregándole todo el tostado que traía. El roedor, muy contento, las recibió sin disimular su ambición, y se fue apresuradamente, no sin antes decir:

· Pierde cuidado,  ¡todo se arreglará¡... ¡las pruebas desaparecerán!

Por la noche, sigilosamente el roedor ingresó por una rendijita a las oficinas del juez y buscando diligentemente, por todos los rincones, encontró los documentos y, royendo y royendo pacientemente,  los hizo desaparecer, de este modo quedaron destruidas las pruebas que  acreditaban el derecho que asistía al pucu-pucu. -¡Ya está! ¿Alguien me habrá visto? – dijo, sonriendo y, ufano y sin pizca de remordimiento se marchó, seguro de haber cumplido su promesa.

El día fijado concurrieron ante el juez ambos  litigantes. La autoridad, luego de tomarles su manifestación, pidió a cada uno que presentasen los documentos que prueben su derecho. El gallo no los tenía y el pucu-pucu, afirmaba haberlos dejado en el  despacho oportunamente. Como éstos, no aparecían por ningún lado, el juez determinó que ambos se sometieran a una prueba: ¡anunciar la madrugada la finalizar esa noche! El juez se encargaría de controlar la exactitud  con que lo hacían  para dictar sentencia. El pucu-pucu, sorprendido y con la desesperación de la injusticia, no tuvo más remedio que aceptar; pero se  hallaba tan preocupado y alterado por la rabia de saberse víctima de semejante atropello que se marchó silencioso a su nido.

· ¡Pucuy, pucuuy, pucuuuy!- cantaba desentonadamente y a cada momento en su afán de no perder la prueba, -¡Pucuy, pucuuy, pucuuy! – molestaba la constancia  de su canto, -¡Pucuy, pucuuy pucuuuy!-, su destemplada voz, irritaba al juez y a todos los vecinos. Nadie pudo dormir aquella noche por la impertinencia del nervioso.

-¡Cocorocooo!, cantó el gallo al clarear el alba seguro de sí mismo, luego de haber dormido tranquilamente. Así, orgulloso, anunció el amanecer, luego de batir sus potentes alas.

Al día siguiente volvieron a presentarse ante el Justo Juez, quien ceremoniosamente, dictó sentencia. El pucu-pucu había perdido. En vez de anunciar la hora oportunamente, había interrumpido el sueño  de los demás, mientras que el  gallo lo hizo con  exactitud. Esto lo autorizaba a  seguir anunciando los amaneceres.

Se consumó, de esta manera, gracias a la complicidad leguleyesca del ratón, la usurpación de los derechos que había tenido, por tantos siglos, tantas generaciones de pucu-pucus.

Cada quien se fue a su casa. El gallo ufano y muy contento, íntimamente agradecido para el ratón.  El pucu-pucu, triste y cabizbajo, sin  hallar al explicación de su desgracia, pensando únicamente en la venganza como remedio.

I.- ACTIVIDADES DE COMPRENSION

1. Personajes:

1.1. ¿Cómo y quién era el pucu-pucu? ¿Cuáles son sus orígenes?.

1.2. ¿Quién era el gallo? ¿Cuál es su origen?

1.3. ¿Cómo era el ratón  y que papel desempeña en el cuento?

1.4. ¿Cómo era el Juez? y ¿Cuál es su dictamen final?

2. Escenario.

2.1. ¿Dónde ocurren los hechos y en qué época?

2.2. ¿Cómo vivían los hombres cuando el pucu-pucu anunciaba el amanecer?

3. Acciones.

3.1. ¿Qué hacía el pucu-pucu antes de la llegada del gallo?

3.2. ¿por qué se inició el pleito entre el pucu-pucu y el gallo?

3.3. ¿Cómo ayudó el ratón al gallo y por qué?

3.4. ¿Qué ocurrió para  que el juez diera por ganador al gallo?

4. Valores.

4.1.- ¿Quién crees que tenía mayor derecho en este pleito y por qué?

4.2.- ¿Qué puedes opinar respecto al comportamiento del ratón?

4.3.- ¿Fue justa la actuación del juez y por qué?

4.4. ¿Qué hubieras hecho en el caso del pucu-pucu?

ACTIVIDAD: Dramatiza  la escena que más te ha gustado del cuento.

I. Completa las siguientes expresiones con las palabras del vocabulario.

1. El pucu-pucu, desde tiempos………………………….. era el único encargado de anunciar la hora. Al escuchar su canto, todos se levantaban, se acostaba, almorzaban o realizaban otras actividades. Llegó el gallo y con voz…………………….comenzó anunciar el nuevo día. La presencia del gallo hizo que el pucu-pucu ………………..el final de su ……………………………

2. El pucu-pucu acusó al gallo de……………… pidiendo se respeten sus derechos. Presentó documentos que acreditaban desde épocas remotas su …………………..de ser el único anunciador del tiempo. El ratón, que había observado el……………… tomó nota de todo. El Juez dispuso que el gallo ……………….. con los papeles que justificasen sus actos y su presencia.

3. el gallo interesado por la …………….alcanzó al pucu-pucu, con  ……….un puñado de su fiambre y el ratón  le contó todo lo que había visto y escuchado en el despacho del juez; haciéndole notar el peligro que corría por ser extranjero y el derecho ……………..que amparaba al pucu-pucu. El gallo se puso ………………con la noticia.

4. El roedor ingresó…………por una rendija a las oficinas del juzgado y buscando………………., loa documentos, ………….y royendo los hizo desparecer. De este modo destruyó las pruebas que había presentado el pucu-pucu y, ………………….se marchó, seguro de haber  cumplido su promesa, sin  ningún……………..

5. concurrieron los dos…………….ante  el juez, quien pidió que presentasen las pruebas que ………………su derecho. El gallo no tenía ninguna  mientras el pucu-pucu se sorprendió de no encontrarlas. La actitud……….del ratón las había hecho desaparecer, ………………así la injusticia; lo que provocó el ………….del pucu-pucu que perdió el pleito.

II. Coloca dentro del paréntesis el número que corresponde al sinónimo de la palabra.

1. Estentóreo

(  ) Arrepentimiento

2. Sigiloso

(  ) Llevar

3. Diligencia

(  ) Abatido

4. Ufano

(  ) Prerrogativa

5. Enfado

(  )  Apoderarse

6. Cabizbajo

(  ) Retumbante

7. Usurpar

(  ) Silencioso

8. Privilegio

(  ) Prontitud

9. Acarrear

(  ) Satisfecho

10. Remordimiento
(  ) Enojo

III. Completa las expresiones con las palabras de la lista anterior, evita utilizar dos veces la misma palabra.

1. El canto del gallo era ………… y el del pucu-pucu, destemplado. El juez y los vecinos lo escucharon cantar …………. Porque había dormido toda la noche. El juez…………….. por la actitud del visitante con voz ……………. dictó sentencia.

2. El ratón ingresó ……… al despacho del juez y con gran ………. Destruyó las pruebas que había presentado el pucu-pucu. Esto se debía a que el gallo le entregó  con  ………………… las talegas de tostado, pidiéndole que haga su tarea en forma ……………

3. El pucu-pucu mostró su ………. Por la  injusticia de la que fue víctima. Salió muy …………….. del despacho del juez y se retiró ………. Preocupado y molesto su …………. Le hizo cantar toda la noche sin control.

4. El  gallo …………… el derecho del pucu- pucu, quitándole el ……….. de anunciar el amanecer. De este modo se …………… de la ………….. que por muchos años tenían los pucu-pucus.

5. El ratón no sintió………… alguno por su mala acción, aunque se dio cuenta que la destrucción de las pruebas ………… un gran perjuicio al pucu-pucu.

IV. Redacta un resumen del cuento.

V. HOJA DE RESPUESTAS

1. El canto del gallo era estentóreo y el del pucu-pucu, destemplado. El juez y  los vecinos los escucharon cantar ufano porque había dormido toda la noche. El juez satisfecho por la actitud del visitante  con voz retumbante dictó sentencia.

2. El ratón ingresó sigiloso al despacho del juez y con gran diligencia destruyó las pruebas que había presentado el pucu-pucu. Esto se debía a que le gallo le entregó con prontitud las talegas de tostado, pidiéndole que haga su tarea con forma silenciosa.

3. El pucu-pucu mostró su enfado por la injusticia de la que fue víctima. Salió muy abatido del despacho del juez y se retiró cabizbajo, preocupado y molesto. Su enojo le hizo cantar toda la noche sin control.

4. El gallo usurpó el derecho del pucu-pucu, quitándole el privilegio de anunciar el amanecer. De este modo se apoderó de la prerrogativa que por muchos años tenía los pucu-pucus.

5. El ratón no sintió remordimiento alguno por su mala acción, aunque se dio cuenta que la destrucción de las pruebas acarreaba un gran perjuicio al pucu-pucu.

Metodología para comentar y analizar 
Textos literarios
 [Por  Yuselino Maquera Maquera]

"Así como el estudio de la Música sólo puede realizarse oyendo obras musicales, el de la literatura sólo puede hacerse leyendo obras literarias. Suele ser creencia general que para "saber literatura" basta conocer la historia literaria, Esto es tan erróneo como pretender que se entiende de Pintura sabiendo dónde y cuándo nacieron los grandes pintores, y conociendo los títulos de sus cuadros, pero no los cuadros mismos. Al conocimiento de la literatura se puede llegar: a) En extensión, mediante la lectura de obras completas o antologías amplias. b) En profundidad, mediante el comentario o explicación de textos." Fernando Lázaro Carreter y Evaristo Correa Calderón. Cómo se comenta un texto literario. 

¿CÓMO COMENTAR UN TEXTO LITERARIO?

1. Introducción

En la actualidad llamamos literatura al arte cuyo material es el lenguaje y al conjunto de obras específicamente literarias. Desde que se inventó la escritura ésta ha sido el vehículo idóneo de la transmisión literaria.

La Poética o Ciencia de la literatura es aquella que tiene por objeto la fundamentación teórica de los estudios literarios. Una de las disciplinas que forman parte de esta ciencia es la Crítica literaria que analiza los elementos formales y temáticos de los textos desde un punto de vista sincrónico, valiéndose de la técnica del Comentario de textos. 

2. El comentario de textos literario

Para comentar un texto literario hay que analizar conjuntamente lo que el texto dice y cómo lo dice. Estos dos aspectos no pueden separarse, pues, como opina el profesor Lázaro Carreter: "No puede negarse que en todo escrito se dice algo (fondo) mediante palabras (forma). Pero eso no implica que forma y fondo puedan separarse. Separarlos para su estudio sería tan absurdo como deshacer un tapiz para comprender su trama: obtendríamos como resultado un montón informe de hilos".

Consejos para hacer un buen comentario de textos literario

· Consultar previamente los datos de la historia literaria que se relacionan con el texto (época, autor, obra…)

· Evitar parafrasear el texto, es decir, repetir las mismas ideas a las que éste se refiere, pero de forma ampliada.

· Leer despacio, sin ideas prefijadas, intentando descubrir lo que el autor quiso expresar.

· Delimitar con precisión lo que el texto dice.

· Intentar descubrir cómo lo dice.

· Concebir el texto como una unidad en la que todo está relacionado; buscar todas las relaciones posibles entre el fondo y la forma del texto.

· Seguir un orden preciso en la explicación que no olvide ninguno de los aspectos esenciales.

· Expresarse con claridad, evitar los comentarios superfluos o excesivamente subjetivos.

· Ceñirse al texto: no usarlo como pretexto para referirse a otros temas ajenos a él.

· Ser sincero en el juicio crítico. No temer expresar la propia opinión sobre el texto, fundamentada en los aspectos parciales que se hayan ido descubriendo. 

Un texto consiste en relacionar de forma clara y ordenada el fondo y la forma de ese texto y descubrir lo que el autor del mismo quiso decirnos. Puede haber, por tanto, distintas explicaciones válidas de un mismo texto, dependiendo de la cultura, la sensibilidad o los intereses de los lectores que lo realizan.

Para llevar a cabo el análisis conviene seguir un método, establecer una serie de fases o etapas en el comentario que nos permitan una explicación lo más completa posible del texto.

2.1. Etapa previa: Lectura comprensiva y localización del texto 

La comprensión del texto.

La etapa previa a cualquier comentario consiste en realizar una lectura rigurosa que nos permita entender tanto el texto completo como cada una de las partes que lo forman. Para ello lo leeremos cuantas veces sean necesarias, intentando solucionar las dificultades que nos plantea. En esta fase será necesario utilizar diccionarios, gramáticas y otros libros de consulta. 

La localización del texto.

Los textos pueden ser fragmentos u obras íntegras, y, por lo general, pertenecen a un autor que ha escrito otras obras a lo largo de su vida. Por eso es imprescindible localizar el texto que se comenta, es decir identificar algunos datos externos como los siguientes:

· Autor, obra, fecha, periodo.

· Relación del texto con su contexto histórico.

· Características generales de la época, movimiento literario al que pertenece el texto. Relación con otros movimientos artísticos y culturales del momento.

· Características de la personalidad del autor que se reflejan en el texto.

· Relación de esa obra con el resto de la producción del autor.

· Situación del fragmento analizado respecto a la totalidad de la obra. 

El género literario y la forma de expresión

Es importante delimitar el género y subgénero literario al que pertenece el texto, señalando aquellos aspectos en los que el autor sigue los rasgos propios del género y aquellos otros en los que muestra cierta originalidad o innovación. 

Los textos pueden pertenecer a los más diversos géneros literarios:

Géneros épico- narrativos como: Epopeya, Cantar de gesta, Romance, Novela, Cuento, Leyenda, Cuadro de costumbres…

Géneros líricos como: Oda, Canción, Elegía, Romance lírico, Epigrama, Balada, Villancico, Serranilla…

Géneros dramáticos como: Tragedia, Comedia, Drama, Tragicomedia, Auto Sacramental, Paso, Entremés, Jácara, Loa, Baile, Mojiganga, Sainete…• Géneros didáctico ensayísticos como: Epístola, Fábula, Ensayo, Artículo…

En este apartado conviene analizar:

·  El género y subgénero del texto. Rasgos generales.

· Aspectos originales

· Forma de expresión utilizada por el autor: narración, descripción, diálogo…

· Prosa o verso y peculiaridades del texto derivadas de ello. 

2.2. Análisis del contenido 

En esta fase deben analizarse el argumento, el tema o idea central que el autor nos quiere transmitir, su punto de vista y la forma en que estructura el mensaje:

· . Para hallar el argumento preguntaremos: ¿Qué ocurre? 

· Para delimitar el tema: ¿Cuál es la idea básica que ha querido transmitir el autor del texto?.

· Para analizar la estructura: ¿Cómo organiza el autor lo que quiere decir en unidades coherentes relacionadas entre sí?

· Para descubrir la postura del autor: ¿De qué forma interviene el autor en el texto? 

Argumento y tema

Hallar el argumento de un texto es seleccionar las acciones o acontecimientos esenciales y reducir su extensión conservando los detalles más importantes. El argumento puede desarrollarse en uno o dos párrafos.

Si del argumento eliminamos todos los detalles y definimos la intención del autor, lo que quiso decir al escribir el texto, estaremos extrayendo el tema. Este ha de ser breve y conciso: se reducirá a una o dos frases.

Al analizar el tema de un texto habrá que señalar también los tópicos y motivos literarios que puedan aparecer en el texto: locus amoenus, beatus ille, etc… 

La estructura del texto 

Si nos detenemos en la forma en que el autor ha compuesto el texto y en cómo las distintas partes del mismo se relacionan entre sí, estaremos analizando la estructura.

Para hallar la estructura de un texto hay que delimitar en primer lugar sus núcleos estructurales. Estos pueden estar divididos a su vez en subnúcleos. Además, hay que determinar las relaciones que se establecen entre ellos.

El esquema estructural clásico es el de introducción desarrollo, clímax y desenlace, pero los textos pueden organizarse de otras formas:

· La disposición lineal: los elementos aparecen uno detrás de otro hasta el final.

· La disposición convergente: todos los elementos convergen en la conclusión

· La estructura dispersa: los elementos no tienen aparentemente una estructura definida, ésta puede llegar a ser caótica .

· La estructura abierta y aditiva: los elementos se añaden unos a otros y se podría seguir añadiendo más.

· La estructura cerrada, contraria a la anterior, etc.

Postura del autor en el texto  y punto de punto de vista
El contexto

El contexto es el ámbito de referencia de un texto. ¿Qué entiendo por ámbito de referencia?. Todo aquello a lo que puede hacer referencia un texto: la cultura, la realidad circundante, las ideologías, las convenciones sociales, las normas éticas, etc. Pero no es lo mismo el contexto en que se produce un texto que el contexto en el que se interpreta. Si nos ceñimos a los textos literarios escritos, como mínimo cabe distinguir entre el contexto del autor y el contexto del receptor. Sin duda el ámbito de referencia de un autor al escribir su obra es distinto del ámbito de referencia del receptor; la cultura del autor, su conocimiento de la realidad circundante, su mentalidad, sus costumbres, no suelen coincidir con la cultura, el conocimiento de la realidad, la mentalidad o las costumbres de sus lectores. Más aún, no es posible hablar de los lectores como una entidad abstracta, porque son seres individuales, cuyos contextos son asimismo diferentes, por muy pequeña que sea la diferencia.

Manuel Camarero. Introducción al comentario de textos. Castalia.

En este apartado se comentará el modo en que el autor interviene en el texto. Éste puede adoptar una postura objetiva o subjetiva, realista o fantástica, seria o irónica…etc.

Hay que analizar también desde dónde relata la historia (desde afuera, desde arriba, etc.), si aparece o no el narrador y qué punto de vista adopta: tercera persona omnisciente, tercera persona observadora, primera persona protagonista, primera persona testigo, etc.

Tipos de narrador

• Tercera persona limitada: el narrador se refiere a los personajes en tercera persona, pero sólo describe lo que puede ser visto, oído o pensado por un solo personaje. 

• Tercera persona omnisciente: el narrador describe todo lo que los personajes ven, sienten, oyen… y los hechos que no han sido presenciados por ningún personaje.

• Tercera persona observadora: el narrador cuenta los hechos de los que es testigo como si los contemplara desde fuera, no puede describir el interior de los personajes.

• Primera persona central: El narrador adopta el punto de vista del protagonista que cuenta su historia en primera persona. • Primera persona periférica: el narrador adopta el punto de vista de un personaje secundario que narra en primera persona la vida del protagonista. • Primera persona testigo: un testigo de la acción que no participa en ella narra en primera persona los acontecimientos. • Segunda persona narrativa: El narrador habla en segunda persona con lo que se produce un diálogo-monólogo del protagonista consigo mismo.

José María Díez Borque. Comentario de textos literarios. Playor. (Adaptación)
2.3. Análisis de la forma

Hemos visto como el fondo y la forma de un texto está íntimamente unida. Por eso en esta fase del comentario se ha de poner al descubierto cómo cada rasgo formal responde, en realidad, a una exigencia del tema. En este apartado habremos de analizar: 

El análisis del lenguaje literario

Nos detendremos en el uso que el autor hace de las diferentes figuras retóricas y con qué intención, relacionándolo en todo momento con el tema del texto.

El análisis métrico de los textos en verso

Ritmo, medida, rima, pausas, encabalgamientos, tipos de versos y estrofas utilizadas, etc. 

La exposición de las peculiaridades lingüísticas del texto 

• Plano fónico: se analizarán las peculiaridades ortográficas, fonéticas y gráficas del texto que tengan valor expresivo. 

• Plano morfosintáctico: se prestará atención a aspectos como los siguientes: acumulación de elementos de determinadas categorías gramaticales (sustantivos, adjetivos, etc.); uso con valor expresivo de diminutivos y aumentativos, y de los grados del adjetivo; presencia de términos en aposición; utilización de los distintos tiempos verbales; alteraciones del orden sintáctico; predominio de determinadas estructuras oracionales…

• Plano semántico: se analizará el léxico utilizado por el autor, la presencia de términos homonímicos, polisémicos, sinónimos, antónimos, etc; y los valores connotativos del texto.

2.4. El texto como comunicación

Los lectores dan vida al texto

Los lectores de textos literarios solemos detenernos en la interpretación de los matices significativos que adquieren ciertas palabras o expresiones en los contextos en que aparecen, porque estimamos que el autor lo ha escrito así con una intención determinada. Otra cosa es que demos precisamente con la clave de esa intención comunicativa del autor; a menudo será punto menos que imposible. Imaginemos la interpretación de un texto literario medieval; averiguar exactamente lo que quiso decir el autor requeriría una reconstrucción arqueológica de la época y el lugar en el que fue escrito el texto, una reconstrucción de la cultura que tenía el autor y aun de la que tenían los lectores a quienes se dirigía. Es posible, en cambio, que indaguemos la intención comunicativa del texto, porque, como lectores, proporcionamos vida al texto cuando lo leemos; si no, sería un libro cerrado, muerto. La intención comunicativa del texto es aquella que el lector obtiene del texto, lo que a él le comunica.

Manuel Camarero. Introducción al comentario de textos. Castalia.

Una de las características básicas de la comunicación literaria es la separación que existe entre el emisor y el receptor de la obra. El emisor es el autor, pieza fundamental de la comunicación literaria, pues es quien enuncia el mensaje. El significado de un texto depende, en primer lugar, de la intención de su autor que, a la hora de escribir está influenciado por su sistema de creencias y el contexto histórico social al que pertenece, entre otros condicionamientos. El receptor es el lector de la obra. Cada lector hace "su propia lectura", según sus características personales y el contexto histórico social al que pertenece. Así pues, al analizar el texto como comunicación habrá que atender a los siguientes aspectos:

· Funciones del lenguaje que predominan en el texto. Actitud del autor ante el lector: ¿Se dirige directamente a él?

· Reacción que la lectura provoca en nosotros como lectores: emoción, identificación, rechazo, etc.

· Intención comunicativa dominante en el texto: informativa, persuasiva, lúdica…

· Posición del autor ante el sistema de valores de su época.

2.5. Juicio crítico

En este apartado se trata de hacer balance de todas las observaciones que hemos ido anotando a lo largo del comentario y expresar de forma sincera, modesta y firme nuestra impresión personal sobre el texto:

2.6.- Resumen de los aspectos más relevantes analizados en el comentario.

2.7.- Opinión personal. 

Análisis de la obra literaria “Los Perros Hambrientos”- Obra: Ciro Alegría 

[por: Yuselino Maquera Maquera

Zenón Aliaga Mamani]

Esquema:

1) Introducción
2) Argumento de la Obra
3) Tema Poético
4) Género y Especie Literarios
5) Mensaje de la Obra
6) Apreciación Personal
INTRODUCCIÓN

“Los Perros Hambrientos” de Ciro Alegría, es una de las obras programados para su lectura y análisis en el curso de Comprensión Lectora y Comunicación en la Institución Educativa Secundaria “Comercial” Tilali.

La lectura y análisis de la obra permite conocer cómo siente y cómo se comporta el  hombre andino de esa época, ante  la lucha diaria por vencer  a la agreste naturaleza; de cómo el campesino ama a su tierra, vive y muere por ella. Se plantean las antagónicas relaciones humanas entre los mundos opuestos, que no es solamente el de los hombres y el de los perros, sino igualmente el de los propietarios y los desposeídos, el del pueblo y los funcionarios de un Estado oligárquico, el de los indios y los hispanos, el de los marginados huidos de la ley y la policía. 

Pero sobre todo la novela aborda el tema del hambre y su influencia entre los hombres en su relación con la naturaleza y con los animales, simbolizados éstos en los perros. Como los humanos, también los perros se vuelven malos ante el hambre y hasta llegan a odiarse, matarse y devorarse entre ellos. El hambre atrapa y desquicia todas las vidas, enfrentándolos con gran crudeza: "Comenzaron a deslindarse fronteras entre hombres y animales, entre hombres y hombres, y animales y animales [...] Este fenómeno lo conocen bien los gobernantes y patrones -amos de calibre mayor-".

Asimismo, la lectura y análisis de la obra permite enfocar el problema en la actualidad. El problema de la tierra, los animales, la sequía, el hambre  y sus gobernantes son los mismos; sin embargo, ahora ante la adversidad el campesino sale de su tierra hacia la gran ciudad en busca de mejores horizontes; encontrándose con nuevos problemas y generando nuevos problemas, como falta de empleo, la migración, el despoblamiento de las zonas andinas,  escasez de alimentos porque la tierra no se trabaja, un Estado que no puede solucionar los problemas sociales y económicos por encontrarse sobredimensionado. 

El contexto de la novela es el mismo en nuestra época, sólo han variado algunos elementos; la injusticia se ha dado antes, se da hoy y se dará siempre. De las nuevas generaciones depende la intensidad de ésta.

ARGUMENTO DE LA OBRA

Ciro Alegría empieza describiendo la vida cotidiana de una familia campesina de pastores y agricultores andinos en la serranía norte del Perú, entre el páramo andino y la cordillera, y termina devolviendo la paz perdida por la sequía, en donde el hombre desempeña un papel pasivo frente a los designios de la naturaleza.

Todos los elementos de la novela, la naturaleza, como los animales, como las personas, son crudos. Hay que desafiar una prolongada sequía. 

Cuentan historias sobrecogedoras y trágicas como la del cura que enloquece de amor y en vez de dejar en la paz del sepulcro a su amada, la desentierra, desgaja su cuerpo y con una canilla construye una quena que toca enloquecido hasta morir junto al cadáver putrefacto. Se desata una bella, pero también trágica, descripción de una tormenta andina, llega la noche y, con ella, la angustia, en medio de la oscuridad, de ser asaltados por pumas y zorros. 

Si la naturaleza es inmisericorde, el hombre no le va a la zaga. A un campesino la gendarmería lo arranca del hogar para enrolarlo en el servicio militar obligatorio y no regresa nunca. Cuando llega la sequía, su esposa va en busca de comida y deja a su hijo al cuidado de un perro y de una oveja. Esta es robada una noche y, al no retornar la madre, el niño se echa al camino y muere de hambre, mientras el perro lo salva de ser devorado por los cóndores. 

Un indio expoliado de sus tierras, llega hasta una imagen católica sagrada y quita de la mano de la efigie unas pocas espigas que la adornaban para comérselas crudas, en medio de su atormentada conciencia. Otro día su hija encuentra los despojos de la oveja que unos perros han comido y se los lleva a su casa y aunque con ellos alimenta a su familia momentáneamente, muere también con el estómago vacío. 

Las pequeñas desgracias aproximan a la más grande de ellas, la sequía y el hambre. Ante la desesperación, los hombres se mataban en las tomas de agua disputándose a tiros y puñaladas el escaso caudal que lograba reunir el río. Los perros al ser condenados a media ración de alimentos por sus dueños empiezan a vagabundear de noche en busca de comida. La encuentran en las jugosas mazorcas de maíz en una chacra del hacendado, pero los propietarios les tienden una trampa y mientras uno de ellos cae atrapado por una gran piedra otros son cazados a balazos. 

Ante la furia de la naturaleza, el hombre ahoga con sus propias manos a los cachorros recién paridos por su perra, roba las semillas y las esconde porque no importa que la gente muera de hambre: lo que no debe morir nunca es la semilla. 

Pero las calamidades naturales no atacan a todos igual. También aquí hay clases sociales, incluso entre los perros. Aun cuando la sequía vuelve peligrosos, vagabundos y hambrientos a todos los perros de los campesinos y en su mayoría terminan muertos, la suerte de los canes de la hacienda es diferente. En primer lugar disfrutan de una condición de privilegio, no se sabe si la comida les escasea, pero sí se oyen de vez en cuando sus ladridos altaneros y prepotentes. En una clara toma de partido por los perros pobres, Alegría siempre pinta a los otros como asesinos. 

Los hambrientos acuden a la casa del patrón y le exigen desesperadamente algo de comida y que, por favor, el encargado del cementerio no les cobre por los entierros para que las almas de los difuntos, que crecen día a día, se puedan salvar. El patrón, dice que no puede meterse en las cosas de la iglesia, ni tampoco darles comida, porque no queda nada, ante lo cual deciden invadir la despensa. Les recibe una descarga de balazos, tres campesinos caen acribillados y los demás huyen. 

Pasan largos meses hasta que llega la lluvia. Han muerto muchos hombres y muchos perros, pero la vida renace y un campesino superviviente rescata las pocas semillas que ha arrancado al hambre. Con la lluvia vuelve de nuevo la vida y, sobre todo, la comida. 

TEMA POÉTICO

La novela aborda el tema del hambre y su influencia entre los hombres en su relación con la naturaleza y con los animales, simbolizados éstos en los perros. Como los humanos, también los perros se vuelven malos ante el hambre y hasta llegan a odiarse, matarse y devorarse entre ellos. El hambre atrapa y desquicia todas las vidas, enfrentándolos con gran crudeza: "Comenzaron a deslindarse fronteras entre hombres y animales, entre hombres y hombres, y animales y animales [...] Este fenómeno lo conocen bien los gobernantes y patrones -amos de calibre mayor-".

El gran drama de Los perros hambrientos es también la tierra, despiadada si se cierran las compuertas del cielo para quienes no tienen otra forma de riego que aguardar, sólo desafiar una prolongada sequía con los ojos al cielo, la primicia de la bondad ecológica, lo que no ocurre con los gamonales que tienen las acequias.

El paisaje que describe es inclemente, lóbrego y despiadado por el rigor de la naturaleza.

Un cura que muere de amor, un santo que no hace milagros.

Aparecen los típicos bandoleros que tanto gustaban a Alegría, que también tienen un trágico final, cercados por la policía y envenenados. 

Ante la sequía, el Estado desaparece.  Ciro Alegría se vale del subprefecto, la máxima autoridad de la provincia, para lanzar una feroz crítica a la oligarquía.

Pero sobre todo, la novela aborda el tema del  HAMBRE.

GÉNERO Y ESPECIE LITERARIOS

Género Literario:    Narrativo 

Porque relata acontecimientos reales o ficticios, desarrollados en un determinado tiempo y lugar.

En “Los Perros Hambrientos”, Ciro Alegría  relata el hambre, la sequía, la vida dura del campesino de la sierra norte de  nuestro país.

Especie Literaria:   Novela     

Porque  es una obra de imaginación en prosa, de extensión considerable que desarrolla una acción determinada y muestra la evolución de  los personajes.

En la obra “Los Perros Hambrientos”, los personajes principales son los campesinos y los perros que se desenvuelven en un ambiente agreste, hostil, duro, de HAMBRE.

ANALISIS DE ESTRUCTURA DEL TEXTO

Capítulo:     I

“Perros Tras el Ganado”

Tema Poético:

La Soledad del Campo

Personajes: 

1. Antuca
:
Ternura, inocencia

2. Zambo
:
Fidelidad

3. Wanka
:
Liderazgo

Figuras Literarias:

1.
“El ladrido monótono y largo, agudo hasta ser taladrante como un lamento, azotaba el vellón de las ovejas, conduciendo la manada.

(SIMIL)

2. “Por el cerro negro / andan mis ovejas, / corderitos blancos / siguen a las viejas.


(EPÍFORA)

3.
“El sol es mi padre, /la Luna es mi madre / y las estrellitas / son mis hermanitas”


(PARONOMASIA)

4.
“Los cerros, retorciéndose, erguían sus peñas azulencas y negras, en torno de las cuales, ascendiendo lentamente, flotaban nubes densas..


(PROSOPOPEYA)

5.
“Y reía con una risa de corriente agua clara”


(METÁFORA)

7) “La Antuca hilaba charlando, gritando o cantando a ratos, y a ratos en silencio, como unisimada con el vasto y profundo silencio de la cordillera, hecho de piedra e inconmensurables distancias soledosas.


(SIMIL)

8) “La carne en sazón triunfaría al fin”.

       (METÁFORA)

Ambiente: 

Interno     :     Tranquilidad.

Externo   :      Serrano

Acontecimientos

· Antuca se encontraba de vez encunado con Pancho, un cholito pastor igual que ella. Éste le cuenta una historia sobrecogedora y trágica, la del cura que enloquece de amor y en vez de dejar en la paz del sepulcro a su amada, la desentierra, desgaja su cuerpo y con una canilla construye una quena que toca enloquecido hasta morir junto al cadáver putrefacto. Y esa melodía era la que siempre él tocaba y que a la Antuca le gustaba.

Mensaje: 

Nunca estamos solos, sólo tenemos que buscar las cosas más sencillas que nos brinda la naturaleza y gozar de su compañía.

Capítulo:     II

“Historias de Perros”

Tema Poético:

La Fidelidad

Personajes: 

1. Simón Robles
:
Buen Humor

2. Zambo
:
Ternura

3. Wanka
:
Fortaleza

4. Antuca
:
Ternura, inocencia

5. Güendiente
:
Valentía, obediencia.

6. Maúser
:
Curiosidad

7. Raffles
:
Altanería

Figuras Literarias:

1. “La palabra le brotó del pecho como brota una estrella de la sombra.”


(SIMIL)

Ambiente: 

Interno         :   Alegría

Externo       :   Serrano

Acontecimientos

· Simón Robles había traído desde lejos a Wanka y Zambo. 

· Vicenta siempre les enseñaba las tareas pastoriles, sin embrago, ellos intimaban más con Antuca.

· Wanka parió media docena de cachorros. Cuatro de ellos se amamantaban con las ovejas y sólo quedaban a su cargo dos de sus crías.

· Las crías de Wanka fueron muy cotizadas.

· Una vez Güendiente cría de Wanka, se tiró al río e hizo encaminarse a una vaca que guiaba la manada. 

· Máuser, cría de Wanka, murió tras la detonación a unas rocas. 

· Raffles, perro de la casa hacienda, dio muerte a Tinto cierta vez que llegó con su dueño por la casa de Simón Robles. Pero éste fue vengado por Chutín, quien fue llevado a la casa hacienda y era muy querido por todos.

· Con el aumento de ganado de la familia Robles, éstos separaron dos cachorritos más, que fueron Güeso y Pellejo. Don simón cuenta como una viejecita se salvó de de que le robaran, ya que ésta tenía unos perritos de nombres: Güeso y Pellejo y se puso a lamentarse de su situación de ancianita..”Güeso y Pellejo…Güeso y Pellejo”, es así que los perritos por las señas que les hacía la dueña descubrieron al ladrón.

Mensaje: 

Nuestro padre Celestial nos ha dotado de una vida maravillosa al lado de las personas que amamos, con ellas compartimos muchas cosas, alegrías y penas. Todo lo que les pase a ellas nos afecta a nosotros, debemos estar prestos a ayudarlos y fortalecernos juntos.

Capítulo:      III

Pericia de Mañu

Tema poético: 

Fe y Perseverancia ante las Aflicciones.

Personajes: 

1. Mateo Tampu
: Hombre trabajador, laborioso, humilde.

2. Mañu 
: Inocencia, fidelidad, responsabilidad.

3. Damián
: Ternura

4. Martina
: Amor.

5. Gendarmes
: Rudeza

Figuras Literarias:  

1. Teñíanse de morado y azul las lejanías y parecía que ellas avanzaban a perderse en abismales barrancos.

(PROSOPOPEYA)

2. Un río bajaba de las alturas y le golpeó el oído con su estruendo y luego mostrándole el tumulto azul y blanco de sus aguas claras.


(EPITETO)

3. Una tarde, el cielo de lapislázuli bajó a los ojos de la Martina en dos cuajarones azulencos.


(METÁFORA)

4. “mientras sentía la suave respiración del hijo que dormía sobre sus espaldas y el ronrón gatuno del huso, al que hacía girar con los dedos laxos y cansados”.


(EPITETO)

5. “la quinua morada, el maíz verde, el trigo amarillo, las habas oscuras”.



(EPITETO)

6. “No hubo ya marido, ni padre, ni amo, ni labrador”.


(POLISINDETON)


7.
“Si el viento le alzaba el pollerón, dejaba ver sus piernas suaves y ocres, como hechas de morena arcilla pulimentada”



(METÁFORA)

Ambiente:

Interno     :   Tristeza y Soledad.

Externo    :   Serrano

Acontecimientos: 

· Mateo Tampu llega a la casa de sus suegros, Juana y Simón Robles, pidiéndoles un perrito para llevar a su casa. Éste lo coge del redil, lo pone en su alforja y lo cose a ella al contorno de su cuerpecito, dejando su cabecita libre. Luego de una larga caminata llegan a casa de Mateo y pone al cachorro junto a las ovejas. El pequeño Damián siempre iba a verlo al redil y en su lengua entrecortada repetía Mañu, es así como le pusieron ese nombre.

· Los gendarmes llegaron a la chacra de Mateo, pidiéndole su libreta militar, éste no la tenía y para evitar que se lo lleven quiso refugiarse en el montal de la quebrada; pero los gendarmes estaban a su tras y se oía que alistaban los máuseres, solo le quedó entrar a casa. Luego salió con Martina, ésta le suplicaba que no se lo llevaran, pero uno de ellos le dio una bofetada, la cual le hizo caer al suelo: Amarraron a Mateo y se lo llevaron caminando delante de los caballos.

·  Martina pone a su hijo el poncho nuevo que había tejido, el cual luciría en la fiesta, a la cual no  irán.

Mensaje:

En el transcurso de la vida, ésta nos enfrenta a diversos problemas de los cuales nosotros debemos aprender, muchos de ellos son muy penosos y duele tener que pasarlos y sobre llevarlos. Pero aunque el dolor nos invada siempre debemos mantener en pie nuestros principios e ideales, así no nos haremos daño ni lo haremos a los demás y tejeremos un velo de protección ante el mundo. Ante estas circunstancias nuestro carácter se fortalecerá; sin embargo, no debemos de dejar de ser personas humildes, siempre debemos mantener nuestra originalidad. Estamos inmersos en un mundo, en un ambiente que pensamos que es muy grande; más aún hay otros ambientes mucho más grandes y grandiosos listos para ser recorridos por nosotros. Tenemos metas pero ellas necesitan ser grandes para lograr gozar de la plenitud de lo grandioso.

Capítulo:      IV

El Puma de Sombra

Tema Poético:

El enfrentamiento a las Adversidades

Personajes:

1. Trueno y Shapra

: 
Valentía y Coraje

2. Puma

: 
Soberbia e Inteligencia

3. Zorro

: 
Astucia

Figuras Literarias:

 1.
“Se diría que arden centenares de extrañas luces quietas. O  más bien, que están allí las restantes ascuas de un raro incendio amarillo”.

(METÁFORA)

 2.
“Tragada por la oscuridad de la blancura de los vellones, los ojos pierden su carácter animal y esplenden en la noche como fantásticas gemas”.

(SIMIL)

 3.
”Ya estaba viejo y la perilla y el bigote raleaban un gris entrecano”

(POLISINDETON)

 4.
“de tal palo tal astilla”.

(REFRÁN)

Ambiente: 

Interno: Valentía y Coraje.

Externo: Ambiente serrano  

Acontecimientos:

· El ladrido colérico de los perros, en una noche oscura, ante la sensación de presencia de los pumas y los zorros.

· Cierta vez Trueno se enfrentó a un puma de esos y tras una lucha feroz, dicho puma quedó muerto y Trueno muy mal herido, muriendo desangrado al amanecer.

· Shapra, de dos tarrascadas dio muerte a canchalucho que iba en pos de gallinas

· Don Simón Robles contó la historia de Adán, el cual señalaba que éste le tenía miedo a las oscuridad, puesto que sentía que los animales se acercaban ha querer hacerle daño, es asi como  le pidie a nuestro padre celestial que quietara la oscuridad; mas éste le aseguro que nada pasaría que solo era la sombra de los animales, no lo hizo. Luego le pidió una compañera, es así como le envía a la mujer y se dice que ésta lo perdí; ya que vino con el miedo y la noche.

Mensaje: 

Ante la adversidad nosotros debemos poner todas nuestras fuerzas y valentía, ya que nuestro Padre Celestial siempre está con nosotros y él nunca nos va a desamparar, siempre nos está protegiendo. Más aún, no debemos tenerle miedo a lo que él ha creado con su santa sabiduría. 

Capítulo:      V

Güeso Cambia de Dueño

Tema Poético: 

Las injusticias que se comenten contra los indefensos.

Personajes: 

1. Vicenta
:
Humildad y Coraje

2. Antuca
:   
Miedo 

3. Julián Celedón
: 
Deshonestidad, bandolerismo, orgullo

4. Blas Celedón
:
Deshonestidad, bandolerismo orgullo

5. Güeso
:
Sumisión

Figuras Literarias:


1.
“Los bohidos grises humeaban en medio de las multicolores chacras”.


(EPITETO)


2.
“Al pasar por una loma de tierra roja se escucharon breves e insistentes silbidos”.

(EPITETO)


3.
Si vizcacha juera, / tu nido rondara / y a la pasadita… fissst, / yo te silbara.


4.
“Arriba, el cielo estaba azul y blanco. Frente a él, los negros picachos se erguían



 como puños amenazantes”.

(EPITETO y SIMIL)

5.
“Nubes plomizas comenzaron a amontonarse en el cielo y un bravo viento soplaba arremolinando los pajonales”.

(EPITETO y PROSOPOPEYA)

6.
“Rompiendo sus siluetas negras la uniformidad amarillenta de los pajonales, dos jinetes aparecieron a lo lejos”.

(HIPERBATON)

Ambiente: 

Interno        :    Miedo y Tristeza

Externo       :    Serrano

Acontecimientos:

· Antuca y su hermana Vicenta, fueron a pastar el rebaño y a  traer algunas plantas que se solo se encontraban en las partes más altas de la meseta.

· EL rapto de Güeso, por dos jinetes que llegaron cuando la Antuca y los perros se encontraban con el ganado esperando a Vicenta que baje con las  plantas que les encomendaron llevar a casa.

Mensaje: 

A veces cuando las personas son humildes, los de mal corazón les hacen daño. Sin embargo, eso pasa y cosas mejores pueden llegar a sus vidas en recompensa del daño causado. No hay que perder la fe.

Capítulo:      VI

Perro de Bandolero

Tema Poético: 

Perseverancia ante los retos de la vida

La fidelidad de los animalitos para con sus dueños

Personajes:

1. Güeso
:
Dignidad, Fidelidad, Amor.

2. Julián Celedonio
:
Valentía, Bondad.

3. Blas   Celedonio
:
Valentía, amor fraternal.

4. Güendiente
:
Fidelidad

Figuras Literarias:

1.
“Su batiente corazón de cautivo hinchóse de nostalgia y rebeldía”.

(METÁFORA)

2.
“La culebra de cuero se ciñó a su cuerpo en un tiempo con una vibración que llegó hasta el cerebro como si fueran mil espinas”.

(METÁFORA y SIMIL)

4. Tras un breve chasquido la carne se abrió, roja, como una flor.

(SIMIL)

4.
”El Julián jaló y el otro le ordenó, agitando la oscura y flexible culebra”.

(METÁFORA)

5. ”Un hilo de sangre tibia le resbalaba por una pierna”.

(EPITETO)

6. “Mal alumbrados por la luz rojiza del fogón, se pusieron a conversar de una venta de ganado y después contaron monedas tintineantes”.

(EPITETO)

7. ”Más bien dicho, el odio había llenado el pecho, cárdeno y cálido, como sangre de su herida”.

(SIMIL)

8.
”Luego vino l rumor potente de un río, y, cuando caían las primeras brumas nocturnas, estaban junto al río mismo”.

(PROSOPOPEYA)

9.
”Su corazón palpitaba jubilosamente mientras caminaba tras la vacada inquieta, golpeado por la lluvia, acariciado por la luz estelar, acuchillado por el ventarrón, vendado por la sombra”.

(PROSOPOPEYA)

10.
”Y la noche no pudo ver la bella y noble faz de ese hombre”.

(PROSOPOPEYA)

Ambiente: 

Interno:  Ira, rencor, tristeza y alegrias.

Externo:  Serrano

Acontecimientos:

· Güeso se rehusaba a caminar a pesar de los latigazos que le propinaban sus raptores. Éstos cansados de su desobediencia, abrieron la piel del pobre perro, de un latigazo.

· Güeso y los Celedonios llegan a una casa; en la cual descasarían y comerían.

· Güeso intenta romper la soga que le impedí ser libre, casi lo consigue; pero uno de los hombres se dio cuenta y le pusieron una soga de cerdas, la cual no cedía a sus mordiscos.

· Güeso entendió que esos hombres que creía malos, lo apreciaban mucho; por lo que aceptó a Julián como su dueño y no sólo le ayudó a arrear vacas; sino también le salvó en muchas ocasiones la vida.

· Julián recuerda de cómo mató a su patrón porque le llamó “cholo ladrón”. Asimismo de la vez que disparó cuatro balazos a la gendarmería y luego partió, es así que cuando el alférez Culebrón y sus cachacos salieron, él ya estaba lejos y era blanco difícil. Asimismo dejó a todo un pueblo descontento con el alférez y encontró muy oportuno reírse de él y calificarlo de “redomado imbécil”. Por eso el alférez se las juró a los Celedonios y no perdía la oportunidad de perseguirlo. Además, de la vez que se enfrentó con el empleado de la hacienda Llata; cuando se vieron ambos se tiraron al suelo, Julián venció la contienda y con el brazo ensangrentado llamó a Güeso y le mostró aquella escena, rompió la camisa del caído y con el retazo se vendó, cogió la carabina y cabalgó a trote corto. 

· Últimamente alguien había descubierto las visitas que Julián hacía Elisa; mientras ella una noche en la que sus padres no estaban lo hizo pasar hasta la barbacoa y le mostró que estaba embarazada; Güeso afuera ladraba mucho y de pronto alguien empujó la puerta; Julián logró salir por una puerta pequeña que daba a la cocina. Ya a salvo le quitó el caballo y el poncho a un hombre que pasaba por esos lares.

Mensaje: 

La perseverancia ante los retos nos hace conseguir nuestra tan ansiada meta. 

No siempre apreciamos a las personas que están a nuestro alrededor, con la que convivimos diariamente suelen; sin embargo, ellas nos muestran el aprecio que nos tienen y que desean solo cosas buenas para nosotros aunque su algunas actitudes nos digan lo contrario, es necesario que para poder convivir armónicamente no nos hagamos de ojos ciegos y veamos sus cualidades y virtudes, así como todo lo que hacen por nosotros y no solo nos quedemos con lo que nosotros pensamos o con nuestro criterio sobre ellas.

Capítulo:      VII

“El Consejo del Rey Salomón”

Tema Poético:

Las sequías en la sierra

Las mujeres caprichosas

Personajes: 

1. Viuda
:
Capricho

2. Rey Salomón
:
Sabiduría

3. Cristiano
:
Sumisión, nobleza, humildad, paciencia

Figuras Literarias:

1. ”La pérdida de  Güeso hizo sufrir, cómo no, a hombres y perros, pero esa ráfaga de luces y sombras llamada tiempo, trajo pronto otras penas mayores.

(METÁFORA)

2. “Tras lejanos cerros se hundía el sol y un cielo de fuego daba colores de ascua a los campos donde las siembras languidecían”

(METAFORA)

Ambiente: 

Interno     :   Tristeza, Sumisión.

Externo    :   Serrano

Acontecimientos:

· Fue un año de escasas lluvias 

· Simón Robles arroja a los perritos recién nacidos a la posa más honda de la cercana quebrada

· Simón Robles cuenta el caso de la viuda que siempre comparaba al hombre que estaba con ella, con su ex esposo. Explicó como éste hombre fue a pedir consejo al Rey Salomón y la manera en que encontró la respuesta y solución a su problema.

Mensaje: 

Debemos buscar la sabiduría con la cual podremos enfrentar las aflicciones y los problemas que nos aquejan.

No es bueno comparar a las personas con otras, puesto que no sabremos la influencia que causan nuestras palabras en dicha persona hasta que ésta actúe.

Capítulo:      VIII

“Una Chacra de Maíz”

Tema Poético:

Hambruna

Personajes: 

1. Shapra
:
Osadía, Valentía

2. Magnolia
:
Docilidad

3. Wanka
:
Sabiduría, Astucia

4. Rayo
:
Valentía

Figuras Literarias:

1.
”El maizal, sobre todo, alto, firme y rumoroso como un bosque, abría al Sol sus penachos amarillentos y sus hojas de un verde de jocundo”

(PROSOPOPEYA, SIMIL, EPITETO)

2.
”Las hojas rumoreaban sobre sus cabezas “

(PROSOPOPEYA)

3.
”Era tierna, dulce y lechosa la pulpa recién granada del choclo.

(EPITETO)

4.
”La luz no trajo a Shapra. –lo mostró, sí, abajo, negro e hirsuto tendido junto al cerco del maizal.

(METÁFORA)

Ambiente: 

Interno         :    Desesperación

Externo        :    Serrano

Acontecimientos:

· La excursión de los perros de don Robles, juntamente con Magnolia y Rayo hacia el maizal de la casa hacienda de Páucar, con la finalidad de saciar el hambre.

· La violenta muerte de Rayo. Ésta fue provocada por  don Rómulo Méndez con un palo que llevaba colgado una piedra la que cayó sobre Rayo.

· La muerte de Shapra y Magnolia. Los hombres que dieron les dieron muerte no dejaron de disparar y los demás perros siguieron corriendo.

Mensaje: 

A veces es tan grande la necesidad de satisfacer a nuestro organismo que nos hace cometer acciones que no son correctas, éstas por naturaleza no tienen un resultado positivo y los hombres cautivos de ellos sólo se someten esperando piedad, que muchas de las veces no llega.

Capítulo:     IX

“Las Papayas”

Tema Poético:

Tiranía

Personajes: 

1. Subprefecto Fernán
:
Tiranía

2. Alférez Chumpi

:
Astucia

3. Los Hermanos Celedonios
Valentía, fuerza

4. Güeso

:
Fidelidad

5. Venancio Campos
:
Deshonestidad con el empeño de la palabra

Figuras Literarias:

1.
”¿Qué haces? El espíritu cazurro de don Fernán jadeaba dentro de la pregunta como un animal enjaulado

(SIMIL)

2.
”A don Fernán asomó entonces el relámpago de una idea feliz y sus labios se agrandaron bajo el negro bigote recortado.

(METAFORA)

3. “Jajajajajajaja. Sobre el empedrado, la luz del sol refulgía limpia y alegremente. Pero la risa lo ensombreció todo.”

(PROSOPOPEYA)

4.
“Y dando el Ej., hundía las espuelas y el alazán se tragaba el camino.”

(METÁFORA)

5.
”El camino, como una planta, se enredaba en los pedrones, se sostenía tras los árboles, subía, subía, hasta que stomó una encañada que conducía a la altura.”

(METÁFORA, SIMIL)

6.
”A la vuelta, la luna se levantó plateando las nubes.”

(METÁFORA)

7.
”la luna avanzaba lentamente bañando la cordillera con su luz serena.”

(PROSOPOPEYA)

8.
”El Marañón los arrullaba con su murmullo profundo.”

(PROSOPOPEYA)

9.
“Los cholos rugieron como fieras acorraladas.”

(SIMIL)

10.
“El Crisanto se contorsiona como un gusano y luego grita, pidiendo clemencia, pero suenan dos tiros y s  queda inmóvil.”

(SIMIL)

Ambiente: 

Interno       :   Coraje

Externo      :   Selva

Acontecimientos:

· Crisanto estando con los Hnos. Celedonios en su pequeña choza, cuenta la experiencia de aquella vez que se encontró con una vaca muy brava; la cual tuvo que matarla para poder salir del lugar donde se encontraba, ya que ésta no se movía de allí.

· Crisanto advierte de unas vacas que había visto a lo lejos. Éste constituía una trampa para los hermanos Celedonios de parte del alférez Chumpi.

· Un violento y rabioso ladrido despertó a Julián C. y éste avisando a los otros corrieron hacia la playa. Se iniciaba la batalla del alférez Chumpi contra los hermanos Celedonios.

· Muere Güenamigo al ser alcanzado por una bala.

· Crisanto al verse encorralado obedece las órdenes del alférez y hecha a un lado su revólver; sin embrago, éste ordena matarlo. Los hermanos  Celedonios juraron por él y las ánimas benditas no dejarse matar así.

· Muchos días pasaron y a falta de comida los hombres del alférez Chumpi y éste decidieron irse. Quemaron la choza de los hermanos y se llevaron sus caballos.

· El alférez envenenó las papayas, que estaban en la chacra , las cuales momentos después serían comida de los hermanos Celedonios, provocándoles la muerte.

· Los gendármenes llegaron cuando los Celedonios agonizaban y el alférez Chumpi  disparó a Güeso quien quería defender a su amo.

Mensaje: 

Ante la adversidad, siempre debemos estar unidos. Sin embrago, siendo así aún personas malas pueden hacer daño, es por eso que debemos ser cautelosos y afrontar nuestros problemas y aflicciones con bastante fe y coraje.

Capítulo:      X

“La  Nueva Siembra”

Tema Poético:

Labores de siembra

Personajes: 

1. Don Cipriano
:
Laboriosidad

2. Don Rómulo
:
Responsabilidad

Figuras Literarias:

1.
”Han sido felices los días esos en los cuales, después de haberse perdido casi todas las coséchale año pasado, se ha visto llover de nuevo, se ha arado de nuevo, se ha sembrado denuevo.”

(REDUPLICACIÓN)

2.
”Patrones y peones se han confundido en un jubiloso abrazo con la tierra.”

(METAFORA)

3.

“Siembren, siembren. Que no quede ni una chacra sin sembrar”

(REDUPLICACION, POLÍPOTE)

4.
“Bueno, bueno… Empuña el jovero… A ese toraje agárrenlo de preferencia… Empuña el barroso…. Empuña el Limón… Han de hacerlos trabajar… 

(REDUPLICACION, ANÁFORA)

Ambiente: 

Interno            :    Gozo

Externo           :    Serrano

Acontecimientos:

· Se empieza una nueva época en la siembra con miras de una etapa mejor.

· Don Cipriano y su hacendado, Don Rómulo, dirigen las tareas de siembra a los peones.

Mensaje: 

Después de cada época difícil siempre existe la esperanza de que vendrá una mejor, la cual nos ayudará a olvidar al anterior.

Capítulo:     XI 

“Un Pequeño Lugar en el Mundo”

Tema Poético:

Los tiempos de escasez que no distingue entre pudientes y no pudientes

La injusticia que se hace a la gente humilde 

Personajes: 

1. Indio Mashe y su gente
:
Humildad y sencillez

2. Don Cipriano

:
Generosidad

3. Don Simón Robles
:
Humildad, generosidad y sencillez

Figuras Literarias:

1.
”Las jóvenes plantas se levantaban de la tierra con el alegre impulso y la fácil livianura de la mocedad.

(PROSPOPEYA)

2. “La contundente voz de los máuseres les hizo comprender bien pronto el poco valor de los machetes y las ondas.”

(METÁFORA)

3.
”Ni una nube oscura y densa. Las pocas que velozmente cruzaban el cielo eran tan ralas y deshilachadas como harapos de los indios proscritos.”



(SIMIL)

4.

”en una mano miel y en la otra hiel.”.

(PARONOMASIA)

 5.
“Siembra primero y lograrás dinero.”.

(PARONOMASIA)

6.
”El viento jugueteaba con su perilla y sus bigotes largos y canos, ralos, hasta provocar contarlos, como bromeaba la Juana”.

(PROSOPOPEYA)

7.
“Y es así como hemos llegado a mendigar un pequeño lugar, más que seya un sitio chico en la grande tierra.”

(PARADOJA)

Ambiente: 

Interno            :   Solidaridad

Externo           :   Serrano

Acontecimientos

· Llegaron a la hacienda de Don Cipriano cincuenta personas provenientes de Huaira; habían sido echados de ese lugar, porque Juvencio Rosas después de algunos trámites judiciales tuvo el derecho de poseer dicha tierra.

· Don Cipriano los acoge con la finalidad de que le ayuden en tiempos de siembra.

· El Indio Mashe, su esposa y sus dos hijas llegan a la casa de Simón Robles a pedir posada y éste los acepta.

· Simón Robles contó la historia del zorro blanco y comparó a Don Cipriano y Don Juvencio con aquel zorro.

Mensaje: 

Debemos pensar en nuestro prójimo y ayudarlos cuando éstos necesiten ayuda, para así recibir las bendiciones que nuestro Padre Celestial nos tiene reservadas.

Capítulo:     XI I

“Virgen Santísima, socórrenos”

Tema Poético:

Creencia en los milagros que ofrecen los santos ante su veneración

Personajes: 

1.
Simón Robles y su familia
:
Fe

Figuras Literarias:

1. “Santa Bárbara, doncella / líbranos del rayo y la centella

(PARONOMASIA)

2. ”En una mano la cera de humosa llama que palidecía ante el sol espléndido y en otra el sombrero blanco o amarillo.”

(EPITETO)

3.
“¡Si lloviera ahora! ¡Virgen Santísima, socórrenos! /Quería sembrar el Timoteo. / ¡Virgen Santísima, socórrenos!

(EPÍFORA)

4.
“Eso y mucho más / merece la señora. /Es y mucho más, / Nuestra Salvadora.

(ANÁFORA)

Ambiente: 

Interno     :       Tristeza, Preocupación, Fe y Esperanza

Externo    :        Serrano

Acontecimientos

· Una vez se perdió la manada que Simón Robles dirigía, luego de tres días, desesperado, sacó la imagen de San Antonio y macheteó. Luego al subir a un cerro vio como su manada avanzaba hacia él, dirigido por un hombre, el cual se desvaneció cuando las mulas llegaron hasta la presencia de Don Simón. Éste arregló la imagen y la colocaron en la casa, teniéndole gran veneración.

· La familia de Don Simón Robles, menos Antuca, salieron a la procesión de la Virgen del Carmen, para pedir clemencia y que les hiciera el milagro de la “lluvia”

Mensaje: 

Ante las aflicciones y tribulaciones que se nos presentan en la vida, el hombre tiende a elevar su fe hacia un ser supremo, Dios. Sin embrago, surgen creencias, las cuales encaminan dicha fe para pedir ayuda a imágenes que representan a personas que lograron su santidad. Nuestro Padre Celestial, nos señala que sólo debemos creer en un solo Dios y amarlo sobre todas las cosas. Nos exhorta a no adorar a falsos ídolos, los cuales constituirán las imágenes, hechas de yeso o cualquier material inanimado.

La fe mueve montañas y mediante ella conseguiremos la ayuda de nuestro Padre Celestial para sobre llevar dichas tribulaciones.

Capítulo:     XI II

“Voces y Gestos de Sequía”

Tema Poético:

Padecimientos producto de la sequía

Personajes: 

1.
Simón Robles
:
Resignación

2.
Juana
:
Nobleza

Figuras Literarias:

1.   ”Los oídos escucharon la tan ansiada voz de la lluvia. Caía larga y pródiga, esparciendo un grato olor a tierra. Cuando llegó la mañana, continuaba azotando dulcemente los campos.

(EPITETO)

2.
”El corazón, sobre todo, es una tierra siempre húmeda y fiel.”

(METÁFORA)

3.
”Retornó al bohío como una sombra”

(SIMIL)

4.
“Pero aún hubo lugar a la esperanza. El cielo se entretenía en jugar con el corazón de los hombres y el vigor anheloso de la tierra.”

(METÁFORA)

5.
”La Juana sintió dentro de sí una desesperación que la hubiera hecho, de ser posible, regar los campos con sus lágrimas.”

(METÁFORA)

6.
Un viento silbante cruzaba la puna llevándose las nubes, levantando terrales y rezando largos responsos entre las hojas mustias de los árboles. “No llueve“, gimió una agonizante hilo de agua desde lo más profundo de un cauce. “No llueve”, repitieron los alisos de las orillas, dejando caer sus hojas y cortonsionando sus brazos. “No llueve”, corearon las yerbas, desgreñándose, amarillento y confundiéndose con la tierra. Hasta el caserón de la hacienda llegó la voz. “No llueve”, admitieron los altos y severos eucaliptos que lo rodeaban, haciendo sonar sus hojas con un ruido metálico.

(ANÁFORA y PROSOPOPEYA)

7.
”Se vivía bajo una cubierta de cristal que hubiera sido alegre de no haberse tenido la visión de  tierra”

(METÁFORA)

8. “Y siempre el viento levantando remolinos de polvo y hurtando las nubes para conducirlas más allá de los últimos picachos, quién sabe hacia dónde. Y siempre el sol rutilante y ardiente de crepúsculo a crepúsculo. Y de crepúsculo a crepúsculo, siempre el primoroso cielo que sonreía a la desolación.”

(PROSOPOPEYA y REDUPLICACIÓN)

9.
“Las noches parecían interminables. Nunca Fueron tan negras, nunca tan ondas.”

(ASÍNDETON)

10.
”Mugía el viento esparciendo un olor a polvo, a disgregación, a cadáver. Si salía la luna, frente a la naturaleza muerta, ante los árboles mustios o deshojados, fingía presidir una reunión de espectros.”

(PROSOPOPEYA)

11. ”Eran los ojos de la vida que no querían morir.”

(PARADOJA)

Ambiente: 

Interno       :       Aflicción, Tristeza, Melancolía

Externo      :        Serrano

Acontecimientos

· Llovió tan sólo unos días. Los hombres alegres uncieron de nuevo los bueyes, empuñaron la mancera, abrieron surcos y arrojaron semillas. Sin embargo, el cielo volvió a despejarse y todo volvió al padecimiento de la sequía.

· Don Simón Robles guardó las semillas y a su esposa, Doña Juana, le embargó una desesperación, que le incitaba a llorar; pero, siguió  haciendo sus labores.

Mensaje: 

La naturaleza es dueña de sus actos y los hombres se encuentran sujetos a ellos para poder subsistir.

Capítulo:     XI V

“Velay Animalitos”

Tema Poético:

El hambre sin distinción de status

La indiferencia del gobierno

Personajes: 

1. Juana
:
Fe, Esperanza, Indignación

2. Simón robles
:
Amor Fraternal

3. WAnka
:
Fidelidad

4. Vicenta
:
Perseverancia, Responsabilidad

5. Martina
:
Amor  Filial, Esperanza y Fidelidad

Figuras Literarias:

1. “La hambruna mordía los vientres con voraces e implacables mandíbulas.”

(METÁFORA)

2.
“El sol es mi padre, / la luna es mi madre / y las estrellitas  / son mis hermanitas.

(PARONOMASIA)

3.
”Subían las nubes a empequeñecerse y marcharse por la inmensidad de los cielos en alas del viento.”

(PROSOPOPEYA)

4.
”Y el viento que, otrora traía las nubes y era anuncio de lluvia, se las llevaba hoy mascullando blasfemias sobre la eriaza tierra.”

(PROSOPOPEYA)

Ambiente: 

Interno     :        Angustia, Tristeza y Esperanza

Externo    :        Serrano

Acontecimientos

· Tropas de perros se lanzaron al campo deambulando sin sosiego tras su insatisfecho anhelo. Sin embargo, Wanka y los suyos seguían sirviendo a sus dueños. 

· Don Cipriano tuvo que negar ayuda a los indios de Huaira, pues se había escaseado el trigo y la cebada.

· Ante la terrible hambruna las vacas  comían cactus y pencas. Y los caballos y ovejas el ichu duro de la región.

Mensaje: 

Aún en tiempo de tribulaciones la familia debe estar unida para así juntos hacer frente a los problemas y apoyarse unos a otros.

Capítulo:     XV

“Una Expulsión y Otras Penalidades”

Tema Poético:

Conductas impropias para saciar el hambre

Personajes: 

1. Wanka
:
Desleal

2. Antuca
:
Ternura

3. Familia Robles
:
Justicia

Figuras Literarias:

1.
…”Este fenómeno lo conocen bien los gobernantes y lo patrones-amos de calibre-, y no lo ignoraba el Simón Robles, que en otros tiempos había sufrido y visto sufrir  la carencia de alimentos; pero no iba a convertir  en harina la arena.    (POLÍPOTE)

Ambiente: 

Interno: Desesperación, angustia, tristeza

Externo :  Serrano

Acontecimientos

· Wanka mata una oveja y la devora juntamente con Zambo y Pellejo. Éstos le gruñen furiosos a Antuca cuando se acercó a regañarlos.

· Antuca vuelve a casa sola arreando el ganado.

· Wanka, Zambo y Pellejo son expulsados por la familia Robles.

· Jacinta encuentra los restos de la oveja que los perros habían matado y la lleva a la choza donde se encontraba su familia. A su padre el Indio Mashe le brillaron los ojos al escuhar como ésta había encontrado tal botín. Pusieron las presas al fuego y se las comieron.

· Al día siguiente Wanka y los suyos recordaron su presa; pero solo encontraron los rastros de sangre plasmados en la tierra.

Mensaje: 

Las conductas negativas que atentan contra otros individuos son sancionadas. Es por eso que se debe encuadrar nuestras conductas hacia los fines de la sociedad con la finalidad de no perjudicar ni ser perjudicados, y así desarrollarnos como personas dentro de una sociedad justa. 

Capítulo:     XVI

“Esperando, siempre esperando”

Tema Poético:

Penurias de los desprotegidos

Personajes: 

1. Martina
:
Amor fraternal 

2. Damián
:
Amor 

3. Mañu
:
Amor, fidelidad, valentía y coraje

Figuras Literarias:

1.
”a lo mejor, los cerros cercanos sentían ya sobre sus espaldas el paso anheloso del viajero.”

(PROSOPOPEYA)

2.
”Ella y los hijos y el perro y la tierra lo habían extrañado mucho. Pero ya estaría allí de nuevo y, como el agua de lluvia inundaría la vida de contento.”

(SIMIL)

4. ”el Mateo era aún huella de su carne y su vida, y con esa lealtad de los seres que tienen una intimidad sencilla, lo guardaba pacientemente.”

(METÁFORA)

5. ”Mugía el viento, portando chasquidos y rumores confusos y distantes.”

(PROSOPOPEYA)

5.
”La oveja, como si estuviera espantada por el azote, comía medrosamente.”

(SIMIL)

6.
”Mañu tendió su cansancio sobre la tierra, pero manteniendo la cabeza erguida y vigilante.”

(METÁFORA)

7.
”Un día, no sabemos cuál, el Damián fue hasta la loma: / - Ña candelaria-llamó varias veces. / “A-aaa, a-aaa”, le contestó débilmente el eco.”

(ONOMATOPEYA)

8.
“¿Cuántos días? ¿Cuántas noches? El tiempo desapareció como luz y sombra ante unas débiles y entrecerradas pupilas. Solamente se le sentía, en cuanto significa de percepción vital.

(SIMIL)

9.
”Venía el viento a desplegarle y tironearle el poncho a la vez que se lo llenaba de polvo.”

(PROSOPOPEYA)

10.
“Después un cóndor planeó sobre ellos y se asentó a poco trecho. Le ladró a la vez que el ave ensayaba sus primeros picotazos. Tenía garras y pico curvo, cresta roja y plumas negras. Pertenecía a la variedad de cuello desnudo y golilla blanca, allí donde comienza a emplumarse de negro.”

(EPITETO)

Ambiente: 

Interno        :            Soledad, tristeza, miedo

Externo       :            Serrano

Acontecimientos

· Martina se encaminó hacia Sarúm, a la casa de lo padres de Mateo. Dejó a Damián y Mañu y se llevó al más pequeño, con la intención de que si regresa su esposo encuentre a alguien ahí.

· Un hombre llegó una noche, Mañu salió a ladrarle y recibió un palazo que lo hizo tenderse en el suelo. Damián sólo distinguió una sombra y la única oveja que tenían ya no estaba. Mañu estaba muy mal. El pequeño Damián lo cuidó toda la noche, se quedó junto a él brindándole tácitamente su amor.

·  A los pocos días del robo que sufrieron Mañu y el pequeño Damián, Doña Candelaria había muerto.

· Se les había acabado el trigo y no tenían ya nada que comer; Damián emprendió el viaje, seguido del fiel Mañu, hacia la casa de su abuelo Don Simón Robles. Al ver  una piedra al lado de un árbol se sentó y cayó al suelo, había muerto. Un cóndor  se acercaba al cadáver; pero Mañu siempre estaba ahí para defenderlo, recibiendo uno picotazo en el lomo produciéndole una herida. Llegó otro y al mismo tiempo Don Rómulo que de un solo balazo  hizo que cayera uno de los cóndores. Y se llevó el cadáver del niño amarrado a la mula hacia la casa de Don Simón Robles y con él siempre cerca el perro.

· Don Simón y Timoteo, luego de pagar al encargado del panteón, enterraron al niño. Al  día siguiente Don Simón fue a ver a su  hija Martina; pero, no la encontró.

Mensaje: 

Un niño sin sus padres cerca se encuentra desprotegido y presto a ser víctima de cualquier injusticia o abuso.

Debemos defender lo que amamos. Nuestra familia es  el tesoro más valioso que nuestro Padre Celestial nos ha entregado como bendición en esta tierra y no debemos permitir que ellos sean objeto de maltratos por parte de los demás.

Capítulo:     XVII

“El Mashe, la Jacinta, Mañu.”

Tema Poético:

Tormentos por hambre y por culpa

Personajes: 

1. Indio Mashe
:
Amor, arrepentimiento

2. Mañu
:
Amor, libertad

3. Jacinta
:
Valentía

4. Simón
:
Generosidad, solidaridad

Figuras Literarias:

1.
“El viejo indio vaga por los campos desiertos buscado y buscando.” 

(REDUPLICACIÓN)

2.
Tras ella una voz ronca mascullaba: “Perdón, perdón”

(REDUPLICACIÓN)

3.
”Y unos ojos angustiados veían la faz dulce y serena de San Lorenzo, dulce y serena como las mismas espigas en ese momento.”

(SIMIL)

4.
”Él saldría y la vería. Podría entonces invitarla a pasar. Si no, ella, seguiría su camino, aunque no fuera precisamente suyo ninguno.”

(PARADOJA)

Ambiente: 

Interno       :    Culpabilidad

Externo      :    Serrano

Acontecimientos

· Mashe encontró una culebra y la llevó a casa para que sirva de comida.

· Mañu se decide abandonar el redil de los Robles y unirse a la tropa de perros que deambulaban en por campo.

· Mashe confiesa haber sido él el que tomó el ramo de espigas de San Lorenzo y habérselas comido. Así dando  un suspiro de alivio, murió.

· Jacinta ,desesperada, recuerda  Timoteo. Se sentó al lado del sendero a esperar que salga con la esperanza de que la viera y así entonces la invitara a pasar. A Timoteo le fue notificado por su padre que se encontraba una mujer afuera. Éste obediente a una corazonada fue a ver de quién se trataba; al ver que era Jacinta, al meditar la situación en la que se encontraban en casa se decidió a invitarla a la casa, donde Don simón Robles aceptó que se quedara allí.

Mensaje: 

Los seres humanos estamos dotados de la capacidad de cometer errores, ya que esa es nuestra naturaleza. Dichos errores muchas veces nos atormentan; sin embrago, tenemos también el don del arrepentimiento, permitiéndonos aligerar la carga y aliviar nuestro pecho.

El amor nos mantiene unidos.

Ayuda  a tu prójimo; aún cuando necesites ayuda.

Capítulo:     XVII

“Los Perros Hambrientos”

Tema Poético:

Impotencia ante el hambre

Personajes: 

1. Don Cipriano
:
Impotencia, crueldad

2. Mañu
:
Desilusión

3. Antuca
:
Amor, compasión, ternura

4. Zambo
:
Esperanza, desilusión

5. Simón Robles
:
Valentía

Figuras Literarias:

1.
“El sol matinal encontraba a los perros hambrientos en las lomas.”

(PROSOIPOPEYA)

2.
”Con los ijares pegados al espinazo y el pecho convertido en una jaula, persistían en vivir como si los hubiera alimentado el viento. Éste más bien trataba de llevárselos o de enterrarlos entre las nubes de polvo, pero ellos salían de los terrenales semiasfixiados, gruñendo y aullando.”

(SIMIL, PROSOPOPEYA)

3.
“Legaba la noche, tornaba el coro trágico a estremecer la puna. Los aullidos se iniciaban cortando el silencio como espadas.”

(SIMIL)

4.
“Quién sabe qué profundidades trepaban sus raíces y sus ramas hablaban con las nubes, pero con todo, él estaba herido también.

(METÁFORA, PROSOPOPEYA)

5.
“Los otros eucaliptos, más mozos y débiles, que antes habían cantado en torno al mayor , llenos de algazara juvenil, mil canciones diurnas y nocturnas con sus hojas lozanas, arrojaban éstas poco a poco, enmudeciendo en medio de una trepidación áspera. Se aglomeraban y disgregaban en el suelo las hojas, lentamente, extendiendo un lecho gris que era ocupado por vacas y bueyes de ojos azules y tristes.”

(METÁFORA, PROSOPOPEYA)

6.
“La tierra se abría en grietas sedientas y el sol entraba por ellas, tostándola.                         

(PROSOIPOPEYA)

7.
“Un olor nauseabundo llenó los campos, como si toda la tierra hubiera entrado en descomposición.”

(SIMIL)

9. “Los campesinos querían imitar a los perros: / -Guau, guau, guauuuúú…, guau, guau….”

(ONOMATOPEYA)

9.
”Sólo se oía el rumor embravecido del viento entre el hurrumbroso follaje de los eucaliptos. 

(PROSOPOPEYA)

10.
“Hubo alegría de campo nuevo en sus caras, luz de sol en la mirada jocunda y elasticidad y gozo de ritmos en los recios cuerpos morenos. (…) Todo ese largo tiempo hecho dolor había rasgado las bocas, comido las mejillas, empañado los ojos, desgreñando las cabezas. Se curvaban las espaldas como si no pudieran sostener el peso del poncho”

(ASÍNDETON, SIMIL)

11.
”Los que guardaban la puerta con la esperanza de inutilizar a Don Cipriano y su empleado, fugaron igualmente cuando las balas de los otros pasaron silbando junto a sus cabezas y rompiendo entre polvo la pared de adobe.”

(PROSOPOPEYA)

Ambiente: 

Interno: Desilusión, desesperación

Externo: Serrano

Acontecimientos

· La muerte de Mañu: Antuca al verlo tirado sobre las piedras de la quebrada, en espera de la muerte, se acercó a él y olvidándose del cántaro y el agua, tenía entre sus manos al pobre Mañu.

· Wanka había parido cuatro cachorros a los que trataba de alimentar.

· La desilusión de Zambo, ante la espera de comer aunque sea las cáscaras de papas que dejarán aquella pareja que había entregado el gesto de su amor a la claridad de la luna y que luego comían lo poco que tenían de alimento.

· La crueldad de Don Cipriano al colocar pedazos de carnes envenenadas con la finalidad de que los perros vagabundos mueran y dejasen de cuasar molestias.

· Un colono fua a pedir a Don Cipriano que ya no envenene a los perros con las carnes que ponía; pues no habría quien los defienda de los zorros y los pumas que trataban de merodear los rediles en busca de víctimas. Éste no hizo caso y se produjo dicho fenómeno; el cual obligó a los hombres a dormir en los redile, vigilando el ganado.

· La sublevación de indios y colonos ante la negación de ayuda de Don Cipriano.

· La muerte de tres de los colonos sublevados, producto de unos disparos en descarga cerrada, por  tratar de llegar al terrado de la casa-hacienda-

· La gran masa de campesinos se retiraron ante la impotencia de una lucha desigual y una muerte segura.

Mensaje: 

Las calamidades naturales no atacan a todos igual. También aquí hay clases sociales, incluso entre los perros. Los pobres perros vagabundos mueren envenenados, mientras que los de la casa hacienda no saben aún lo que está ocurriendo, no saben del hambre.

Capítulo:     XIX

“La Lluvia Güena”

Tema Poético:

La alegría de la esperanza hecha realidad

Personajes: 

1. Simón Robles
:
Amor, compasión, piedad.

2. Wanka
:
Arrepentimiento

Figuras Literarias:

1.
”Un día el viento no se llevó las nubes. Por las cimas del sur avanzaron agrandándose hasta llenar el cielo, negras y densas. Soplaba una brisa lenta y rasante. (…) Los árboles extendían hacia lo alto sus brazos angustiados…”

(PROSOPOPEYA)

2.
“Las primeras gotas levantaron polvo. Luego el pardo de la tierra tornóse oscuro y toda ella esparció un olor fragante.”

(PROSOPOPEYA)

3.
…”Tierra y celo se unieron a través de la lluvia para cantar el himno de la vida.”

(METÁFORA)

4.
“Caía el agua amorosamente sobre los hombres y los animales, sobre los eucaliptos y los pedrones rojinegros, sobre los campos olorosos, los huesos blancos y las tumbas de los muertos.”

(ASÍNDETON)

5.
“Arenque cayeron sobre penas, daban un júbilo hondo los musicales chorros celestes.”

(EPITETO, HIPÉRBATON, METÁFORA)

6.
“Días de días siguió cayendo la lluvia como una bendición.”

(SIMIL)

10.
“Y para Wanka las lágrimas y la voz y las palmadas del Simón eran también como la lluvia.”

(SIMIL)

Ambiente: 

Interno         :   Alegría

Externo        :   Serrano

Acontecimientos

· Noviembre, las negras y densas nubes avanzaron hasta llenar el cielo y se propició la tan ansiada lluvia, que devolvió la alegría de la vida.

· Simón Robles destapó las semillas guardadas en tiempos de hambruna, para que en el momento apropiado en que la tierra se encuentre lista, poder hundirlas en sus entrañas.

· Wanka regresa a casa de Don simón y éste se compadece de ella, observa el aspecto del animal, reflejo del sufrimiento, tomándolo como padecimientos suyos. Éste llorando le palmeó los huesudos lomos mostrándole su amor.

Mensaje: 

Ante la fe y la esperanza de un mañana mejor, éste llega regresándonos aquella alegría opacada por los pesares y sufrimientos de los retos que  nos tocó enfrentar.

El perdón es la mayor muestra de amor que se puede brinda. Es por eso que Dios nos ofrece su perdón cuando nos arrepentimos y nos extiende sus brazos para regresar a él y gozar de su grandioso amor nuevamente.

MENSAJE DE LA OBRA

El mensaje de “Los Perros Hambrientos” es LA DESIGUALDAD SOCIAL Y ECONÓMICA.

La desigualdad abismal que existe entre el campesino y el gamonal.

La desigualdad para enfrentar los embates de la naturaleza; el pobre  enfrenta la adversidad de  manera dura, sufrida, con hambre, con dolor. El pudiente enfrenta la adversidad de manera diferente; se puede decir, que hasta con cierta tranquilidad.

Las calamidades naturales no atacan a todos por igual. También aquí hay clases sociales, incluso entre los perros. Aún cuando la sequía los vuelve peligrosos, vagabundos y hambrientos a todos los perros de los campesinos y que en su mayoría terminan muertos, la suerte de los canes de la hacienda es diferente. En primer lugar, disfrutan de una condición de privilegio, no se sabe si la comida les escasea; pero, sí se oyen de vez en cuando sus ladridos altaneros y prepotentes. En una clara toma de partido por los perros pobres, Alegría siempre pinta a los otros como asesinos. 

Apreciación Personal

“Los Perros Hambrientos”, es el reflejo de una sociedad agraria en condiciones durísimas, sin moneda, donde se desarrolla el trueque con los pocos excedentes que producen la tierra y el ganado, en su mayoría ovejero. En este relato se entremezclan la vida de los pastores, los bandoleros y los agricultores, incluso se pueden practicar todos estos oficios a la vez. Las mujeres se dedican a tejer y a la artesanía manual, aunque también sacan los rebaños y cuidan el bohío, la choza. Los bandoleros, lo son por las penurias de la vida en el norte de los andes, en los alrededores del río Marañón. También hay un apartado de la novela que refleja la vida de estos bandoleros, pero no se matiza el porqué de esta situación; aunque la evidencia puede hacer pensar en las penurias de los que no tienen nada. 

Existe un vínculo muy estrecho entre el hombre y sus perros. Este animal tiene un peso específico fundamental en estas sociedades pastoras. 

Se narra la monotonía en los pastos, los idilios y el amor, quizás de forma bucólica, en un principio, para luego, volverse un relato muy realista y crudo. En los primeros capítulos se hace un cuadro social de lo que representa la vida montañesa, los rebaños, los necesarios perros (a los que presenta y describe como personas), los campos de maíz, los bohíos donde habitan las personas que irán desfilando a través de una correlación de relatos, aunque se puede decir que todos ellos giran alrededor de la familia (extensa) de Simón Robles, aunque salen otros muchos personajes de la zona. 

Incluso da la sensación de que la novela está protagonizada por los perros, que junto a sus dueños son el hilo conductor de todo el testimonio. Su importancia para el resguardo del rebaño, la fuente de vida, junto a la tierra, de estas comunidades. Los perros que van a ser ovejeros, desde que nacen, los ponen a amamantar de las propias ovejas, de esta manera, el perro se siente parte del rebaño, el resto de la camada no tanto, son destinados a otros 'trabajos'. 

'El cholo' es el otro protagonista, el indio, el mestizo. El Cholo Cetrino, faz de rasgos indios, mezclados con los rasgos de sus ancestros y los hispanos. Son sociedades donde está patente el choque racial. Ellos son los amos de estos perros tan hambrientos como sus dueños. El título es muy significativo, porque cuando se inicia la lectura de la novela, con las descripciones de los perros, da la sensación de que ellos son los protagonistas; después, cuando se continúa y refleja el hambre hasta en los perros, te imaginas la situación límite que viven los hombres. 

Se reflejan las formas de vida a la perfección, la presencia de gendarmes, como elementos hostiles a estas comunidades. Los protagonistas viven en una sociedad marginal, ya que se trata de escapar del control estatal o gubernamental, esto queda patente en el enfrentamiento con los gendarmes para evitar las levas y el reclutamiento.

 
También hace acto de presencia la religión, entremezclada con la tradición, sobre todo con la demanda de milagros cuando lleguen las penurias.

La monótona vida de los personajes se rompe con la falta de las lluvias, la sequía y la muerte de los campos. El autor dice que como estaban acostumbrados a las lluvias, no se pensó en poner las sementeras en terrenos accesibles para el agua de riego. Por lo que el inicio de las malas cosechas significa el inicio del hambre. Lo que también significa el hambre para los perros. Es entonces cuando el perro se vuelve competencia directa del hombre por los alimentos. Dualidad, porque mientras los hombres se rebelan contra sus 'patrones', los perros también se rebelan contra sus amos.

Además de la agonía de las situaciones extremas, el hambre y la muerte, existe la esperanza de que cambien las cosas, se espera el milagro. Que llega con las lluvias (la lluvia güena), que devuelve la vida a la tierra y a los hombres. 

Constantemente, la novela, hace uso del lenguaje popular de los montañeros de los Andes del Norte, con una calidad artística y formal excepcional. Este magnífico reflejo social, transmite de forma muy triste y cruda las penurias de unas comunidades agrarias-ganaderas en una naturaleza hostil, en unas estructuras sociales injustas y propias de otros tiempos, un juego que utiliza el autor, que en ningún momento encuadra temporalmente la novela, porque son comunidades que viven de la misma forma desde siempre. 

Fortaleza de la obra:

“Los Perros Hambrientos”, es un poderoso retrato social, la historia de los olvidados...de ayer, de hoy y de siempre.

Debilidad de la obra:

Ciro Alegría, en su obra, muestra la realidad de las comunidades andinas con la dureza tal cual es, pero en determinados momentos se hace muy dura la realidad, de tal manera que pareciera ficticia.

Asimismo, cuando menciona “La torva inmensidad de la noche puneña” pareciera que la novela se desarrolla en Puno, ya que  en su obra no la encuadra en tiempo y lugar definido. Sin embargo se refiere a la noche en la puna.

Análisis de la Obra Literaria “Crimen y Castigo” (Literatura Rusa)

I.- NIVEL EXTRA TEXTUAL

1.1. TITULO

:
Crimen y Castigo (1866)

1.2. AUTOR

:
Fedor Mijailovich Dostoievski.

1.3. GÉNERO

:
Narrativo.

1.4. ESPECIE

:
Novela.

1.5.- MOVIMIENTO
:
Realismo.

1.6. EDICION

:
Corporación Editora CHIRRE 

Colección: Genios de la Literatura Universal. 

Lima, Edic. 2007. 

1.7. RAZGOS BIOGRÁFICOS DEL AUTOR:

Fedor Mijailovich Dostoievski, Nació en Moscú el 11 de noviembre de 1821, tuvo una infancia enfermiza a causa  de la epilepsia que padeció toda su vida. Por imposición paterna  curso cursos de ingeniería militar, pero, tras unos años  de ejercicio  abandono su carrera para consagrarse a la Literatura, a la cual  sentía una ardiente inclinación desde la adolescencia, su primera novela “Pobres  Gentes. (1984) le hizo célebre  y le valió ser considerado  como un nuevo Gol, si bien de tendencia psicológica, por sus actividades revolucionarias, paso cuatro años en la cárcel y en trabajos forzados en Liberia. Se le considera  “El Maestro de la Novela Psicológica” y uno de los cuatro genios  en la Literatura Universal. Murió el 9 de febrero de 1881 en San petesburgo.

1.7. OBRAS:

“Crimen y Castigo”, “Humillados y Ofendidos”,  “La casa de los Muertos”, “Los Hermanos  Karamazov” “Pobres Gentes” “El Jugador”, “El idiota”, “Memoria Subsuelo”.

II.- NIVEL TEXTUAL:

2.1. DETERMINACION DEL TEMA: 

La historia o la vida de Raskólnikoff, quien intenta liberarse de todos los prejuicios morales  cometiendo el asesinato. Hecho que marcará  su persona, su persona, su castigo.

Crimen  y Castigo es la expiación  de la culpa a través del sufrimiento psicológico. También de otros temas como el amor, la miseria, los problemas sociales y la esperanza de iniciar una nueva vida.

2.2. SUB TEMAS:

· El fracaso

· El sufrimiento

· La Miseria.

· La  Degradación

· La Pobreza

· Angustia 

· Depresión Psicológica.

· Redención.

· Drama.

2.3.- ESTRUCTURA Y MECANISMO INTERNO

2.3.1.- ESTRUCTURA:

a) PRESENTACION DEL PROBLEMA.- Se  produce cuando Raskolnikoff Romanovich  Raskólnikoff, llega a San Petesburgo  procedente de Sudrigalov, una provincia alejada con el propósito de estudiar  la carrera profesional de Derecho en la Universidad; se hospeda en una casa pensión, que posteriormente  se convertirá en el espacio donde Raskolnikoff  sufrirá dramáticas contradicciones internas.

b) EXPOSICION.-  Es  el momento eb que el autor nos presenta a los personajes primarios y secundarios y el escenario de los acontecimientos. Raskolnikoff  como protagonista principal, quien comete el Crimen  él nunca se sentía culpable, solo se culpaba de haber fracasado  como “Superhombre”.

c) NUDO.-  Se produce cuando Raskolnikoff   comete doble asesinato, tanto como a la vieja usurera  como a la hermana Lizaveta.

d) DESENLACE.- Se produce cuando Raskolnikoff  confiesa toda la verdad acerca de si crimen  ante el Juez de Instrucción y éste condena por siete años de prisión  en la Cárcel de Siberia.

2.3.2.- MECANISMO INTERNO:


[image: image21]
2.4.  PERSONAJES Y ROLES  QUE CUMPLEN.

a) Rodión Romanovich Raskolnikoff .- Es el protagonista  principal de la obra, hijo de Pulkeria, estudiante de derecho, quien comete doble asesinato y que tal acción solo y únicamente se lo confió a Sonia.

Joven universitario, sobrío, huraño y altivo. No le gustaba expresar sus sentimientos y prefiere encerrase en sí mismo.

b) Aliona Ivanovna.- Es la usurera que se caracteriza  por ser una mujer malvada, ambiciosa, perversa y sobre todo a cambio de joyas daba una miseria  cantidad de dinero.

c) Sonia Marmeladova.- Es una muchacha bella  de dulce carácter y muy honrada, cristiana, quien se prostituye por causa de la miseria que vivía por salvar el hambre de su padre  y será quien lo pida  a Raskolnikoff se entregue a la Justicia.

d) Razumizin: Amigo intimo de Raskolnikoff, quien le ayuda  al pobre hombre después de lo ocurrido el asesinato, acude a la casa de Raskolnikoff y lo trata como un médico.

e) Petrovich: Juez de instrucción que sospecha de Raskolnikoff por el doble asesinato, al final lo sentencia  a la cárcel de Siberia.

f) Marmeladov.- Padre de Sonia, quien le había sumido en la peor miseria por causa de su borrachera.

g) Pulkeria.- Madre de Raskolnikoff, quien espera cambiar  su miseria cuando su hijo se gradué de Abogado y su hija Dunia se  case con un buen Marido.

h) Catherine Ivanovna.-  Esposa de Marmeladov, muere acosado por la enfermedad de tuberculosis.

i) Llazaveta Ivanovna.- Hermana de la vieja usurera, muere  victima de Raskolnikoff.

j) Anastasia.-  Criada del edificio donde vivía Raskolnikoff.

k) Zuzinov.- Médico  amigo de Razumijin, trata de curar a Raskolnikoff después que este comete el asesinato.

l) Evidrisanov.- Antiguo  patrón  de Dunia, este pretendía a toda costa a  Dunia.

2.5.- RECURSOS TÉCNICOS DESDE LA PERSPECTIVA DE LA ESTRUCTURA:

Dostoievski, utiliza la técnica lineal aristotélica:

· Exposición.

· Nudo y

· Desenlace.

2.6. - RECURSOS DESDE LA PERSPECTIVA DEL NARRADOR:

En la presente obra Dostoievski crea un narrador omnisciente, ósea está narrado en la tercera persona.

2.7.- RECURSOS TÉCNICOS LINGÚISTICOS:

A. LENGUAJE FIGURADO:

· Como gallina que va poner huevo.

· Que el diablo cargue contigo.

· Estáis hecho de ungüento de esperma.

· Con razón le dieron.

· Los ojos le echaban fuego.

· Cubriéndoles de besos.

· Un hilo de sangre.

· Agobiado por el peso de su miseria.

· En su cerebro había solamente sombras y jirones de ideas.

B. LENGUAJE NO FIGURADO:

 El texto está traducido en castellano estándar o lenguaje oculto.

2.8. AMBIENTE:

A. FÍSICO: 

Los escenarios de la presente obra son diversificados, entre ellos resalta San Petersburgo, Siberia, etc.

B. PSIQUICO: 

En la obra predomina un estado de angustia, hipocondría, un estado psicológico algo trastornado.

2.9.- ARGUMENTO  DE LA OBRA LIETARARIA: “CRIMEN Y CASTIGO”.

La obra nos presenta a un joven que no se podía decir que fuese miedoso o tímido, sino todo lo contrario; pero, desde hacía cierto tiempo el joven se hallaba en un estado de angustia, hipocondría. Es el estudiante Raskolnikoff Romanovich Raskolnikoff. Apremiado por las penurias económicas, Raskolnikoff acostumbraba empeñar algunas pequeñas joyas a una vieja prestamista y usurera llamada Aliona Ivanovna. Una mañana se dirigió Rodino al edificio donde vivía la vieja. Esta la abrió la puerta con recelo. Rodino le mostró un reloj de oro con cadena de acero. La vieja  le dio una miseria y le recordó que todo lo que había empeñado anteriormente estaba ya vencido. Raskolnikoff salió profundamente trastornado y de pronto como que algo le  sorprendiera pensó; Dios mío, qué repugnante es todo esto! Es posible? No! Es estúpido, es absurdo! Añadió con  energía, pero cómo se me ha ocurrido idea tan horrible? De qué bajeza no es capaz mi corazón!. Colérico y angustiado Rodino se introdujo en una sucia taberna. Aquí conoce a Marmeladov, un borrachín que le cuenta sus problemas. Rodino acompaña hasta su casa, Marmeladov es recibido de muy mal humor por parte de su esposa Katerina Ivanovna. Al día siguiente Raskolnikoff recibe una larga carta de su madre Pulkeria, donde le informa que su hermana Dunia se casará con Piort Petróvich Luzhi, Rodino llora porque sabe que su hermana  se está sacrificando por él, para que pueda estudiar en la Universidad. Raskolnikoff deambula por al calle, la carta de su madre le había angustiado, pero se juzgó así mismo que mientras él viva esa  boda nuca se realizará. Vuelve a ser asaltado por la idea de dar muerte a la vieja usurera a quien considera “de  piojo inútil y dañino” que subasta el hambre y el frío de los demás. En la calle Raskolnikoff se  duerme y tiene un sueño espantoso. Sueña que es un niño y que  va por la calle con su padre y que se siente muy  impresionado por asistir a la escena de un hombre que  apalea a su caballo hasta matarlo. Lo relaciona con el crimen que tiene proyectado. Al pasar por el mercado plaza del Heno escucha la conversación de una mujer con unos  comerciantes, era Lizaveta, la hermana de la usurera, Raskolnikoff se  entera de que la hermana de la vieja  saldrá de reunión mañana a las siete de la noche, lo cual implicaba que la vieja Aliona, estaría sola a esa hora. Raskolnikoff pensó que nunca tendría una oportunidad como ésa, se decide finalmente a llevar a cabo su plan. Raskolnikoff regresa a su cuchitril, hace preparativos para llevar a cabo su crimen. Una tablita pequeña envuelta en un papel blanco será la supuesta joya que le permitirá presentarse ante la vieja, con el pretexto de que ha traído  una pitirilla de plata, logra introducirse en la habitación. Cuando la vieja se acerca a una ventana para desatar el paquete que le entrega Raskolnikoff, este  saca el hacha que escondía debajo del abrigo y la dejó caer de lomo sobre la cabeza, Aliona Ivanovna lanzó un grito y se desplomó. A los pocos segundos, cuando ya  sustraía los objetos que la vieja escondía en un armario sintió pasos; cogió el hacha y en el centro de la habitación se encontró con Lizaveta, sin pensarlo dos veces se abalanzó contra Lizaveta  quien se hallaba petrificada, y la golpeó directamente sobre el cráneo. El miedo se apoderaba de él cada vez más y más, sobre todo después del segundo asesinato. Cuando trata de huir de la escena del crimen, Raskolnikoff se quedó atónito y no creía a lo que sus ojos veían. Se apresuró asegurar la puerta por donde entró. A los pocos minutos unos visitantes llaman a la puerta, llaman a Aliona Ivanovna, y al ver que ésta no responde buscan al portero para comunicarlo que algo anormal pasaba en la habitación de la vieja  usurera; lo cual aprovecha Raskólnilov para huir, y regresar a su cuartucho. Aquí permaneció  echado durante mucho tiempo, llaman a la puerta para avisarle  de que citan en la oficina de policía. Decide confesarlo todo; pero, allí se entera que lo convocan para un asunto  distinto; el pago de una letra por ciento  quince rublos que adeuda a una señora llamada Zarnítsina, desde hace nueve meses, sin embargo al oír hablar el crimen se desmaya  y luego el miedo invade  de pies a cabeza. De vuelta a casa teniendo un registro de la policía, decide esconder los objetos robados. Los entierra en la calle, bajo una piedra en el patio de una casa, después de esconder   Raskolnikoff cae enfermo en un estado febril con desvarío. Lo atienden Natalia y Razunijin. Viene a verle Zózonov el médico conocido de su amigo Razúmijin, quien  le dijo que no era nada de cuidado. Cuando Rodino se dirigía al lugar del crimen vio a un hombre que estaba atropellado por un coche elegante, era el borrachín Marmeladov prácticamente muerto, Raskolnikoff al percatarse del cadáver decide llevar a su casa de Katerina, su esposa de Marmeladov. Rodino regresa a su casa y se da con la sorpresa de que su madre y hermana habían llegado, Raskólnilov se desmaya, discuten acerca de la boda del pretendiente Razúmijin participa en la discusión. Raskolnikoff decide ir a haber al juez de instrucción que lleva a la causa del asesinato, el juez termina interrogando inesperadamente sobre  el asesinato de la vieja. Raskolnikoff se aleja de su madre y de su hermana y se las confía a su amigo Razúmijin. Raskolnikoff va a ver a Sonia, la  hija de Marmeladov, a quien había conocido cuando llevó  el cadáver de éste a su casa. A pesar que se dedica a al prostitución Raskolnikoff considera que es una muchacha buena y piadosa, Raskolnilov le  confiesa toda la verdad diciendo que  él es el asesino de las  dos mujeres, también  intenta explicar a la joven los móviles de su crimen, Sonia lo quiere y le aconseja confesarlo todo a la policía. El juez viene a visitar por última vez a Raskolnikoff y le aconseja que se presente por su propia voluntad a la policía y de esa manera  disminuir los años de prisión que sentenciaría el juez, porque ya era evidente su crimen cometido, Raskolnikoff va a despedirse de su madre y de Sonia y a  continuación  se dirige a la policía, donde, finalmente, confiesa su crimen. Año y medio después, encontrándose en la cárcel de Liberia, cuando aún faltan siete años para cumplir su condena, amor y la dedicación de Sonia han redimido a Raskólnilov que finalmente comienza a sentirse feliz.

2.10. COMENTARIO:

La producción literaria  “Crimen y Castigo” es la primera de los cuatro grandes novelas de Dostoievski, en ésta como en  todas se desenvuelven problemas morales, metafísicos, religiosos, filosóficos y sociales de la vida real, que lejos de ser el producto de frías especulaciones abstractas son como preguntas y respuestas de la vida misma.

Raskolnikoff, coge el hacha y va ha restablecer el orden de la naturaleza, aplastando al régimen social injusto en la persona de esa vieja usurera  que tiene inmovilizado  el dinero que él necesita para terminar sus estudios, ayudar a una madre y a  una hermana pobres como él. No mata a al vieja usurera simplemente por llevar a la práctica su teoría de superhombre, sino también para asegura la vejez de su madre y evitar a su hermana Dunia, bella y pobre, la contingencia casi obligada del deshonor. Alguien tiene que sacrificarse para salvar a la familia y ése ha de ser Raskolnikoff, el varón, el más fuerte.

La vieja asume para Raskolnikoff la representación de un régimen social injusto, criminal, y carga con las  culpas de todos los males que de él se derivan. Ella es responsable de que Sonia, la ingenua y pura se haya prostituido y de que Katerina Ivanovna se consuma en el fuego lento de su tuberculosis. De allí que aplastar ese insecto no será un crimen sino un acto redentor, rescatar a los  pobres.

FICHA DE EVALUACION

1. Dónde ocurren los hechos?

2. ¿Cuándo ocurren los hechos?

3. ¿Quiénes actúan?

4. ¿Qué sucede?

5. ¿Cómo comienza?

6. ¿Cómo se desarrolla?

7. ¿Cómo termina?

8. Dibuja algunos pasajes de la lectura.

9. Escribe un cuento realista de tu región.

CUESTIONARIO DE COMPRENSION LECTORA

 “Crimen y Castigo”

Literatura Rusa

Leída  la obra, meditada y analizada, consulta con tus libros y profesores y responde  a este cuestionario en tu cuaderno de trabajo.

I.- CONTEXTO HISTORICO – CULTURAL

1.1.- ¿En qué circunstancias  se encontraba Rusia cuando  Dostoievski concibió Crimen  y castigo?

1.2.- ¿Quiénes son Nicolás I y Alejandro II? ¿Qué representan para sociedad de Dostoievski?

1.3.- ¿Cuáles son los factores que influyen en la obra?

1.4.- ¿Qué significó el realismo para Rusia?

1.5.- Establece las características de dicha corriente.

1.6.- Mencione a los representantes del Realismo.

II.- SOBRE EL AUTOR

2.1.-  Redacta brevemente, la biografía del autor.

2.2.-  Enumere las obras más importantes.

2.3.- ¿Cuáles las fuentes  ideológicas de las que se nutre el autor?.

2.4.- ¿A qué corriente literaria pertenece Dostoievski?

2.5.- ¿Cuál es la relación entre Dostoievski y León Tolsti?

III.- SOBRE LA OBRA

Análisis de Forma:

3.1.-  ¿A qué género pertenece la Obra?

3.2.- ¿A qué especie literaria pertenece?

3.3.- Señale como está estructurado internamente la Obra Crimen y Castigo

3.4.  Qué tipo de narrador encontramos en la novela?


a)  Narrador en primera persona

(  )


b)  Narrador en tercera persona

(  )


c)  Narrador omnisciente


(  ()

Análisis de contenido.

3.5.-  ¿Cuál es el tema principal de la novela?

3.6.-  ¿Quiénes  y que características tienen los personajes de la obra?

3.7.-  Señale el país y la ciudad donde se desenvuelve los acontecimientos

3.8.-  Narra el suceso de la muerte de Aliona Ivanovna.

3.9.-  ¿Quién es Svidrigailoff? Explique qué sucedió

3.10.- ¿Quién es Dunia y qué relación guarda cn Pedro Petrovich?

3.11.- ¿Qué valores y antivalores representa Razumikin, Dunia, Ludgin, Svidrigailoff y Aliona Ivanovna?

3.12.- Quién es Rodión Romanovich?. Diga en que condiciones conoce a Sonia Marmeladoff.

3.13.-  ¿Quién es Sonia y a qué se dedica?

3.14.-  ¿Por qué decide Rodian  Raskolnikov asesinar a la usurera Aliona Ivanovna?

3.15.- ¿Por qué fue citado la primera vez Raskolnikoff a la comisaria?

3.16.- ¿De qué muerte acusó Dunia a Svidrigailooff?

3.17.- ¿Quién es Pulkeria? ¿Qué parentesco tiene con Rodian?

3.18.- ¿Quién es Razumikin? ¿Qué valor o anti valor representa?

3.19.- De  la lectura se infiere que para rodian existe dos tipos de hombres en la sociedad: Los superiores e inferiores. Explica.

3.20.- Narra el motivo de la enfermedad de rodian.

3.21.- ¿Quién es Raskolnikoff? ¿A qué se dedica?

3.22.- ¿Cuál es el proyecto que insinuaba Raskolnikoff? ¿Por qué se aislaba de sus semejantes?

3.23.- ¿Qué le empeño Rodian a Aliona Ivanovna?

3.24.- ¿Quién es Anastacia? ¿Qué le entregó Rodian?

3.25.- ¿Qué concepto tenía Ludgin de la mujer Rusa?

3.26.- ¿Por qué se oponía Rodian al matrimonio de Dunia y Luddginb?

3.27.- ¿Quién es Isabel Ivanovna?¿En qué se desempeñaba?

3.28.- ¿Por qué se enojaron Pedro Petrovich, Ludgin y Rodia?. Explica.

3.29.- Describe a Zonimoff. ¿Cuál es su oficio?

3.30.- ¿Por qué se desvaneció Rodian en la Comisaria?

3.31.- Relaciona adecuadamente:


a)  Catalina Ivanovna

(  ) Novio de Dunia.


b)  Nikodim Fomitch

(  ) Juez de instrucción.


c)  Zametoff


(  )  Comisario.


d)  Porfirio Petrovich

(  )  Doctor.


e)  Ilia Petrovich


(  )  Esposa del señor Marmeladoff.


f)  Pedro Petrovich Ludgibn
(  )  Ayudante del Comisario.

IV. INTERPRETACION Y ANALISIS

4.1.- ¿Crees que en el contexto histórico influyó en la novela Crimen y Castigo?

4.2.- ¿Cuáles son los tópicos abordados.  Por el autor?

4.3.- ¿Con la ayuda de tu profesor desarrolla las dicotomías: fe-ni-hilismo, bien y el mal, presenta la novela?

4.4.- Desarrolla los rasgos psicológicos de Sonia, Rodian, Aliona y Dunia.

V.  APRECIACION PERSONAL

5.1.- ¿Crees que el título de la novela es adecuado?. Sugiere otro título.

5.2.- ¿Crees que Dostoievski es el autor comprometido con la problemática de su entorno?. Justifica tu respuesta.

5.3.- ¿Cuál es el mensaje que rescatas de la novela?

5.4.- En tu opinión ¿Cuál es la postura y qué representa el discurso de Rodian?

5.5.- Qué valores rescatas de la novela? Consideras que cultivadas pueden mejorar las actitudes de los integrantes en tu localidad?

VI.- REDACCION Y COMPOSICION.

6.1.- Elabora un resumen sintético de la obra.

6.2.- observa los problemas de tu entorno y crea un relato donde los personajes poseen una profundidad  psicológica, es decir, donde sea evidente los conflictos internos (temores, angustias, deseos, etc.)

6.3.- Plantea un final diferente  para Sonia y para Rodian, utilizando  los parlamentos respectivos. Asegúrate de hacer un uso adecuado de los signos de puntuación.

VII.- COMPETENCIA LEXICAL

7.1.- Defina semánticamente cada unos de los términos:

Aversión

Ávido

Estupor

Exangües

Extenuado

Fruncir

Garita

Hipocondría

Mancillar

Misantropía

Parapetar

Pesquisa

Prosternar

Querella

Quimeras

Rayano

Samovar

Tiritar

7.2.- Selecciona 5 palabras y forme oraciones contextualizadas.

Cuestionario de comprension lectora “Lazarrillo de Tormes” - Literatura Picaresca de la Edad de Oro -España

Leída  la obra, meditada y analizada, consulta con tus libros y profesores y responde  a este cuestionario en tu cuaderno de trabajo.

I.- CONTEXTO HISTORICO – CULTURAL

1.1.- ¿Qué es el Siglo de Oro? ¿Cuándo se inicia y caracterice?

1.2.- ¿Qué es la Novela Picaresca?

1.3.- ¿Qué rol desempeño en España?

1.4.- ¿Qué diferencia existe entre la novela picaresca y la novela caballeresca?

1.5.- ¿Cuál es la justificación de anonimato de la Obra Lazarillo de Tormes?

II.- ANALISIS LITERARIO

2.1.-  Marque con  una (x) el género literario al que pertenece “El Lazarillo de Tormes”.

a) Ensayo


(  )

b) Dramático 

(  )

c) Narrativo


(  )

2.2.- A que  Especie  pertenece la Obra El Lazarillo de Tormes.

2.3.- ¿Cuál es la estructura de la Obra?

2.4.- Marque con una (x)  el tipo de narrador que relata los sucesos.

)a Narrador en Primera Persona
(  )

)b Narrador Omnisciente

(  )

)c Narrador en Tercera Persona
(  )

2.5.- Que Lenguaje Usa el Autor.

III.- ANALISIS DE ARGUMENTO

3.1. ¿Cuál es el tema principal de El Lazarillo de Tormes?

3.2. ¿Quiénes son los principales personajes de la novela?

3.3. Señale el rol de los personajes  y sus características  psicológicas y sociales.

3.4. Estructure un mecanismo Interno de la Obra y especifique mediante dibujos la cantidad y características de los amos que tuvo Lázaro. 

3.5. ¿En qué lugares se desarrolla  los acontecimientos?

3.6. ¿Quién es  Lázaro? ¿A que se debe su sobrenombre? 

3.7. ¿Quién es Tomé Gonzáles? ¿A qué se dedicaba?

3.8. ¿Quién es Antona Pérez? ¿A quién se unió después de la Muerte de Tomé?.

3.9. ¿En poder de quién deja Antona a Lázaro?

3.10. ¿De qué artes se valía el invidente para sobrevivir?

3.11. ¿Por qué Lázaro no estaba satisfecho con su amo?

3.12. ¿Qué sucedió cuando el invidente se percató  del artificio de Lázaro en la jarra de Vino?.

3.13. ¿Narre el incidente de Lázaro y del invidente en la Villa Escalona?.

3.14. ¿En qué  circunstancias abandona Lázaro al invidente?

3.15. ¿Cómo conoce Lázaro al Clérigo?

3.16. ¿Por qué se arrepintió de haber caído en el poder del Clérigo?

3.17. ¿Cómo accedió Lázaro  a los alimentos del arcaz?

3.18. ¿Cómo descubre el Clérigo las fechorías de Lázaro?

3.19. ¿Por qué el Clérigo deja en libertad a Lázaro?

3.20. ¿En qué circunstancias Lázaro conoce al Escudero?

3.21. ¿Por qué prefería al escudero antes que sus otros amos?

3.22. ¿Por qué Lázaro  y el escudero estuvieron días sin comer sin poder salir de la casa?

3.23. ¿Con qué artificios salió el escudero de la casa?

3.24. ¿Por qué Lázaro  es prendido por el Alguacil?

3.25. ¿Quién fue el cuarto amo de Lázaro?

3.26. ¿Quién es el Fraile de la Merced? ¿Qué le obsequió a Lázaro?.

3.27. ¿Quién era el buldero?

3.28. ¿Qué tretas tramaron el Alguacil y el Buldero para engañar al Pueblo?

3.29. Narra el incidente del Milagro de la Cruz.

3.30. ¿En qué circunstancias Lázaro conoce al Capellan?

3.31. ¿En qué sentido mejora sus condiciones con el Capellan?.

3.32. ¿Cuál es el oficio de Lázaro?

3.33. ¿Quién es el arcipestre  de San Salvador?

3.34. ¿Con quién contrae nupcias Lázaro de Tormes?

3.35. ¿Qué le advirtieron sus vecinos acerca del arcipestre y su esposa?

3.36. RESPONDE: Verdadero (V) o Falso (F) en los ítems.

a) Lázaro se casó con la hija del buldero


(  )

b) Zaide Moreno era el Padrastro de Lázaro 


(  )

c) Las artes que aprendió Lázaro se las debe  al Capellán 
(  )

d) Lázaro mantenía a su amo el escudero


(  )

e) Lázaro es el pregonero de Toledo



(  )

IV.- INTERPRETACION Y ANALISIS.

4.1. Desarrolle los tópicos que contraste en la obra.

4.2. Desarrolla el concepto de honra del escudero.

4.3. ¿Qué antivalores representa el Clérigo?

4.4. Identifique los recursos literarios en la novela.

4.5. ¿Crees que la ironía  empleada por el autor es un elemento contundente para criticar a la sociedad en su tiempo?

4.6.  Emite un juicio valorativo respecto a los aportes del autor con Lazarillo de Tormes.

4.7. ¿Consideras que Lazarillo de Tormes es una parodia de las novelas de Caballería?

4.8.  Haz una interpretación adecuada de los siguientes enunciados:


a) Más da el duro que el desnudo.


b) Cuántos deben de haber en el mundo, que huyen de otros porque no sé ven asimismo.

V.- APRECIACION PERSONAL

5.1.  ¿Te agrado a novela? y  ¿Por qué?

5.2.  ¿Qué personaje te impacto?

5.3.  ¿Crees que el tema de la honra y la religión son obsesionantes en el novela?

5.4. ¿Cómo defines a Lázaro? ¿En qué estás de acuerdo  con su forma de ver la vida?

5.5.  ¿Consideras  que cada uno de los tratados de la novela  posee un carácter didáctico?

5.6.  ¿Qué opinas  del Arcipestre de San Salvador?

VI.- COMPETENCIA LEXICA

6.1. Define cada uno de los términos


Barreno

cuita

Laúdes


Bellaco

Donoso

Loar


Bonete

Enjalma

Menester


Bodigo

Extremaunción
Mosto


Capuz

Gallofero
Pesquisa


Chaza

Holgar

Prigaron


Cofradía

Humero

Talabarte


Convite

Jerizonga
Valladar

6.2. Con cada una de las palabras forma oraciones.

6.3. Busca el sinónimo y antónimo de las siguientes palabras.

VII.- REDACCION Y COMPOSICION

7.1. redacta una síntesis de la obra leída.

7.2. Inventa i redacta nueva aventura para Lázaro tomando  en cuenta a otros personajes de la época.

7.3. Inventa y redacta un final  diferente para Lazarillo de Tormes.

7.4. REDACCION ORTOGRÁFICA.

a) Cómo Lázaro se asentó con el  Clérigo

b) Pasé por muchos amos y me metí en líos y enredos.

c) Un Capellán me convirtió en vendedor de agua. Este fue el primer escalón que alcancé.

d)  La Novela Picaresca es  uno de los géneros más representativos  y genuinos de la literatura Española.

e) Al morir mi padre, Mi madre…. Viéndome sin protección. Conocí a un ciego; este le dijo – que yo sería útil  para guiarle llevándole de la mano.

f) Y Así, lo comencé  a servir y a guiar.

g) Tenía que ingeniármelos para poder comer un  pedazo de pan más o un sorbo más de vino, para poderme llenar.

h) Afortunadamente  escapé del avaro ciego y conseguí  trabajo con un clérigo.

i) En vista que me moría de hambre, me las ingenié y conseguí una llave que habría la alacena, mordisqueaba los panes y echaba la culpa a los roedores.

j) No diréis, tío decía yo.

Cuestionario de comprensión lectora “Ollantar” – Teatro Peruano – Literatura Quechua

I.-  SOBRE EL CONTEXTO HISTORICO SOCIAL

1.1.- ¿Qué lenguas se hablaban  en el antiguo Perú, antes  de la llegada de los españoles?

1.2.- ¿Cuál fue la importancia del quechua?

1.3.- ¿A qué se denomina literatura quechua?

1.4.- ¿Cuáles son las hipótesis acerca del origen de la obra Ollantay?

1.5.- ¿A qué se denomina comedia española del Siglo de Oro?

1.6.- ¿Qué personajes recurrentes y estereotipos presenta la comedia española?


[image: image22]
II.- SOBRE EL AUTOR

2.1.- Señale usted si las siguientes afirmaciones son  verdadero (V) o Falso (F) respecto a la obra Ollantay y su autor.

a)  El manuscrito más antiguo proviene del padre Antonio Valdez

(  )

b)  Fue representada ante  Túpac Amaru II



(  )

c)  Justo Pastor Justiniani es el autor de Ollantay



(  )

d) Por la visión idealizada  del imperio de los incas, el autor  leyó  

    los comentarios reales del Inca Garcilaso de la Vega 


(  )

e) La fecha probable de composición  seria el siglo XIX


(  )

f)  Ollantay sigue los modelos de la comedia española del siglo de oro
(  )

g) La obra es la versión colonial de la leyenda incaica


(  )

2.2. Señale usted las principales traducciones  y adaptaciones hechas de esta obra.

III.- SOBRE EL TEXTO

3.1.- Señale usted en cuántos actos y cuadros esta dividido el Ollantay.

3.2.- ¿Qué personajes advierten a Ollantay la imposibilidad de la relación amorosa con Cusi Cuyllur?

3.3.- ¿por qué Ollantay señala que “El amor no teme a nadie ni a nada”? (Act. I, Cuad. I).

3.4.- ¿Qué señala Piqui Chaqui  a Ollantay con respecto al demonio?  ¿Por qué?

3.5.- ¿Cuál era el Dios principal del antiguo Perú?

3.6.- ¿Qué anunció les hace el brujo Huilca-Uma a Ollantay? (Act. I, Cuadr I).

3.7.- ¿Cuál es la pesadilla que tiene Piqui Chaqui, luego del diálogo entre Ollantay y Huillca Uma? (Act. I, Cuad II).

3.8.- ¿Quién era la Coya en el antiguo Perú?

3.9.- ¿Quién es el personaje Chayanta? (Act. I. Cuad II).

3.10.- ¿A que se refiere Ollantay con el huancar  y el pututo? (Act. I, Cuad II).

3.11.-¿Cuál es el cargo militar que tiene Rumi Ñahui? (Act. I, Cuad. II).

3.12.- ¿Quiénes eran los chancas?

3.13.- ¿Por qué Pachacutec ante el pedido de Ollantay de concederla la mano a  Cusi Cuyllur , señala miras demasiado alto? (Act. I, Cuad. II).

3.14.- ¿Cómo se siente Ollantay  luego de ser rechazado su pedido por parte de Inca Pachacútec?

3.15.- ¿Qué armas  posee el ejercito de Ollantay? (Act. II, Cuad. I)

3.16.- ¿Cuáles son los principales oficioales militares de Ollantay?

3.17.- ¿Cuál era el sistema de comunicación  utilizado por los incas? (Act. II Cuadr. II).

3.18.- ¿Qué era los quipus en el antiguo Perú?

3.19.- ¿Quién es el personaje de Imac Sumac? ¿Por qué esta encerrada?. (Act. II , cuad. III).

3.20.- ¿Qué descubre Ima Sumac  en los muros de su encierro? (Act. II. Cuad. III)

3.21.- ¿Cuál es la estrategia de Rumi Ñahui  para capturar a Ollantay?

3.22.- ¿Cuál es el castigo que propone Rumi Ñahui a Ollantay? (Act. III, Cuad. II)

IV.- COMPOSICION Y REDACCION.

4.1.- Teniendo en cuenta la forma lírica y amorosa  quechua, redacte una canción   de amor de Ollantay hacia Cusi Cuyllur, tal como refiere  Inca Garcilazo de la Vega en el epilogo: ¿Hubo Literatura incaica? .

4.2.- Con la ayuda del diccionario español – quechua: traduzca el significado literal de los siguientes nombres:

a)  Cusi  Cuyllur: …………………………………………..

b) Piqui chaqui:  ……………………………………………….

c) Ima Sumac: ………………………………………………...

4.3.- Descubra  con sus propias palabras al personaje de Piqui Chaqui.

4.4.- De acuerdo a la psicología del personaje Ollantay. Redacte un Monologo de este personaje, luego del rechazo de Pachacútec  al negarse entregar a su hija Cusi Cuyllur, tal como expresa en el (Acto. I y cuadro III)

4.5.- Construya Ud. Una  expresión similar a la de Ollantay cuando el personaje en mención señala  “Que más pronto una peña dará agua y la tierra llorará que yo olvide a Cusi Cuyllur” (Act I, Cuad. I).

4.6.- Lea con atención el siguiente fragmento y redacte un lamento amoroso similar al de Cusi Cuyllur:

“Desde que lo perdí, la luna se vistió de luto y sol se oscureció como si estuviera cubierto  de ceniza. Una nube tempestuosa anunció  mi pesar y la estrella de amor  se fue apagando. Todos los elementos han perdido su belleza, el universo ha muerto.   ¡Ay madre! ¡Ay princesa! ¡Ay amor!  ((Act. I, Cuadro II).

4.7.- Describa el espacio donde mantienen cautivas tanto a Cusi Cuyllur e Ima Sumac.

4.8.- Escriba un breve diálogo  entre Ollantay y su siervo Piqui Chaqui?

4.9.- Redacte un pequeño diálogo amoroso entre Ollantay y Cusi Cuyllur tras el reencuentro final de la Obra.

V.- INTERPRETACION Y ANÁLISIS

5.1.- ¿Cuáles serían para usted los temas centrales de Ollantay?

5.2.- Según su lectura: ¿Qué es lo predominante en la organización política inca?

5.3.- ¿Por qué Ollantay no le teme al Inca?

5.4.- ¿Cuál es el sentido de la expresión “Por abrazar a Cusi Cuyllur combatiría  con  la montaña hasta vencerla”·(Act. I Cuad. I).

5.5.- Cómo va construyendo Ollantay la imagen de su amada Cusi Cuyllur?

5.6.- ¿Cómo se presenta Ollantay, en el rol de enamorado de Cusi Cuyllur?

5.7.- Según su lectura, ensaye algunas razones por las cuales Ollantay  ama a Cusi Cuyllur, además de su belleza.

5.8.- ¿Cuál es el sentido  de la siguiente expresión  de Huillca Huma: “Cuántas  veces bebemos la muerte  en vasos de oro”? (Act. I, Cuad. I)

5.9.- ¿Por qué Huilca Uma  señala que es una profanación el amor de Ollantay  hacia Cusi Cuyllur? (Act. I, Cuad . I).

5.10.- Investigue cuál era la importancia de la coca y su uso para los habitantes del antiguo Perú?

5.11.- ¿Qué  representaba la mascaipacha dentro de la sociedad inca? (Act. II, Cuad. I).

5.12.- Investigue realmente como era realmente el sistema de sucesión política del poder inca?

5.13.- Investigue como era el sistema de predicción  de los brujos bajo el imperio inca.

5.14.- ¿Cuánto tiempo aproximadamente  abarca  la narración  de la obra Ollantay? ¿Qué dato concreto es proporcionado por el texto?

5.15.- ¿Cómo  se presenta el personaje Túpac Yupanqui?

5.16.- ¿Con qué elemento de la naturaleza es comparada Cusi Cuyllur,  a lo largo de texto , por parte de Ollantay?

5.17.-¿Por qué cree usted que los enamorados aparecen al final de la obra?

5.18.-¿Cuáles son los núcleos narrativos que se intercalan en el texto?

5.19.- ¿Por qué crees tú que en el perdón del Inca Tupac Yupanqui al rebelde Ollantay, habría una actitud   ambigua frente a la autoridad del inca?

5.20.- Establezca usted las diferencias entre formas de poder de Pachacutec  y el de su hijo Túpac Yupanqui.

5.21.- ¿Cómo se desarrolla la relación entre Ollantay y Piqui Chaqui?

5.22.- Señale usted con Ej.s los rasgos graciosos de Piqui Chaqui.

VI. APRECIACION PERSONAL

6.1.- ¿Qué opina usted del amor que siente Ollantay por Cusi Cuyllur, teniendo en cuenta sus diferencias sociales?

6.2.- Teniendo en cuenta la figura real e histórica del Inca Pachacútec: ¿Cuál sería para usted la imagen predominante en el texto sobre Pachacútec?

6.3.- ¿Por qué  consideras importante mantener las normas y la legalidad como en el caso del sistema político inca?

6.4.- ¿Qué opinas respecto a la conducta de Pachacútec con respecto a Ollantay?

6.5.- El personaje de Piqui Chaqui, señala “que no quiere ser mensajero de amores “  (Act. I, Cuad. II) ¿Qué le parece la actitud? ¿Por qué?

6.6.- ¿Qué  opinión le merece la actitud de Ollantay  de morir  en manos tanto de Huilca Uma (Act. I, Cuad. I), como de Pachacútec (Act. I, Cuad. II) por su amor de Cusi Cuyllur.

6.7.- El personaje de Ollantay  dice a Piqui Chaqui (Act. I, Cuad. III) “Se valiente piqui chaqui, y serás temido. He ahí la mejor riqueza” ¿qué piensa Ud. Al respecto?

6.8.- En el diálogo entre Ima Sumac y Pitu Salla (Act. II, Cuad. III) se dice lo siguiente:

· (…) en este espacio no hay ningún placer. Sólo lágrimas, dolor, melancolía..

· Pitu Salla:

· Eres muy niña, Ima Súmac … ¡Así es el mund!

a) ¿A  qué se refiere Pitu Salla: con la frase “eres muy niña”?

b) ¿Crees tú que el mundo es “lágrimas, dolor y melancolía? ¿por qué?

6.9.- ¿Qué opinas de la estricta vigilancia vigilancia de Mama Ranra a Ima Súmac ¿Qué habrías hecho tú en su lugar?

6.10.- ¿Esta justificado el encierro de Cusi  Cuyllur como de Imac sumac por parte de Pachacútec? ¿Por qué?

6.11.- Según la lectura de Ollantay. ¿Cuáles son los aspectos positivos del poder político y cuáles serían  sus aspectos negativos?

6.12.- ¿Por qué crees que no hay derramamiento de sangre entre los personajes principales, al final de la obra?

6.13.- ¿Qué opinas de la sentencia  de Túpac Yupanqui: “La humillación es buen castigo para la soberbia”(Act. III, Cuad. II).

6.14.- ¿Qué  piensa usted del amor de Pachacútec  por su hija Cusi Cuyllur?.

6.15.- ¿Qué opinas usted de la ira del Inca Pachacútec? ¿Está justificada? ¿Por qué?

6.16.- ¿Qué piensa usted respecto a la literatura quechua? ¿Por qué es importante recuperar es tradición literaria?

6.17.- ¿Cuál sería para usted el mensaje central de la obra?

6.18.-¿Qué opinas usted respecto al final de la obra?

6.19.- ¿Qué  aspectos de la obra le han llamado la atención? ¿Por qué?

VII.- COMPETENCIA LEXICAL.

6.1.- Busque el significado de las palabras nuevas en el diccionario. 

· Maza

· Exaltado

· Presagio

· Agorero

· Vaticina

· Cimiento

· Congoja

· Vedada

· Simiente

· Profanar

· Clemencia

· Apercibidas

· Pusilánime

· Infamia

· Mezquino

· Sucumbir

· Borla

· Medroso

· Llauto

· Quipu

· Abominar

· Cautiva

· Afrenta

· Gallardo

· Galgas

· Estratagema

· Ventura

· Inmolar

· Piadoso

· Purgar

· Desertor
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�	 Recital Poético en Homenaje al día del Campesino el 24 de Junio del 2008. En la plaza de Armas de la localidad de Tilali.


�	 El Kharisiri es un ser maléfico invisible, causante por lo general de las enfermedades consuntivas, aprovechando del sueño de sus victimas, a las que con un pequeño corte, como queda dicha, les extraían la grasa. Kharisiri, que termina su sangrienta faena, andaba en las noches vestidas con el hábito despojado al difunto y aún llenas de tierra y sangre, cubierta la cabeza de un capuchón, que sólo dejaba al descubierto su rostro pálido como la muerte y sombrío como la noche.


	El Kharisiri lleva en la mano una campanilla, cuyo lúgubre sonido se escuchaba de rato en rato. Decían de él que se alimentaba de carne humana, prefiriendo devorar la de los niños que encontraba a su paso.


�	 Glosa: K´otapata= Encima del Lago.  K´ochapata= Encima de la Lagunilla.


�	 Hombre o trabajador sirviente de una hacienda término usado por la literatura quechua de José María Arguedas. 






Para ver trabajos similares o recibir información semanal sobre nuevas publicaciones, visite www.monografias.com
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